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RENSEIGNEMENTS DIVERS GENERAL INFORMATION 
Le Journal est publié tous les mercredis et sa publication est réalisée
conformément à l'article 17 du Règlement sur les marques de commerce
(1996).

The Journal is published every Wednesday in compliance with Rule 17 of
the Trade-marks Regulations (1996)

Le registraire des marques de commerce ne peut garantir l'exactitude de
cette publication, et il n'assume aucune responsabilité à l'égard des
erreurs ou omissions ou des conséquences qui peuvent en résulter.

The Registrar of Trade-marks cannot guarantee the accuracy of this
publication, nor assume any responsibility for errors or omissions or the
consequence of these.

Tout courrier relatif aux marques de commerce doit être adressé au
registraire des marques de commerce, Gatineau, Canada, K1A 0C9.

All mail relating to Trade-marks should be addressed to the Registrar of
Trade-marks, Gatineau, Canada, K1A 0C9.

Les marchandises et/ou  services apparaissant directement sous la
marque sont décrits dans la langue du requérant. Tout enregistrement
sera restreint aux marchandises et/ou services ci-mentionnés. Les
marchandises et/ou services apparaissant en second lieu sont traduits en
guise de service seulement.

The wares and/or services appearing first under the Trade-mark are in the
language filed by the applicant. Any registration will be restricted to these
wares and/or services described therein. The wares and/or services
appearing latterly are translations for convenience only.

L'avis concernant «les jours fériés légaux» du Bureau des marques de
commerce paraîtra également, dans le premier Journal de janvier  et le
premier Journal de juin de chaque année.

A notice for “Dies Non” for Trade-mark Business will also appear in the first
Journal of January and the first Journal of June of each year.

JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE
ÉLECTRONIQUE ELECTRONIC TRADE-MARKS JOURNAL

Le Journal des Marques de commerce est disponible sous forme
électronique, sur le site Web de l’OPIC (http://opic.gc.ca). Le journal est
disponible en format "PDF" et peut être télécharger gratuitement, vu et
imprimé avec le lecteur "Adobe". La version électronique du journal est la
version officielle. La version papier n’est plus considérée comme étant la
version officielle.

The Trade-marks Journal is available in electronic form on the CIPO web
site (http://cipo.gc.ca). The Journal is available in PDF format and can be
downloaded (free of charge), viewed and printed with Adobe Reader. The
electronic form of the Journal is the official version. The paper version is
no longer the official version.

DATES DE PRODUCTION FILING DATES
La date de production de toutes les demandes d'enregistrement de
marques de commerce annoncées dans le présent Journal, y compris
celles qui visent d'étendre l'état déclaratif des marchandises et/ou
services d'un enregistrement existant, est indiquée en chiffres
immédiatement après le numéro de dossier dans l'ordre année, mois et
jour. Lorsqu'il existe une date de production actuelle et une date de
priorité, la date de priorité est précédée de la lettre «P» en majuscule.
Dans les demandes pour étendre l'état déclaratif des marchandises et/ou
services, la date d'enregistrement initiale figure, dans le même ordre,
après le numéro d'enregistrement.

The filing date of each Trade-mark application advertised in this Journal,
including those to extend the statement of wares and/or services of an
existing registration, is shown in numerals immediately after the file
number in the sequence of Year, Month and Day. Where there is both an
actual and a priority filing date, the priority filing date is preceded by the
capital letter “P”. In applications to extend the statement of wares and/or
services, the original registration date appears, in the same sequence,
after the registration number.

OPPOSITION OPPOSITION
Toute personne qui croit avoir des motifs valables d'opposition (pour les
motifs d'opposition voir la section 38 de la Loi sur les marques de
commerce) à une demande d'enregistrement ou à une demande pour
étendre l'état déclaratif des marchandises et/ou services annoncée dans
le présent Journal peut produire une déclaration d'opposition auprès du
registraire des marques de commerce dans les deux mois suivant la date
de parution de la présente publication. La déclaration doit être établie en
conformité avec la formule 8 des Règlement sur les marques de
commerce (1996) et doit être accompagnée du droit prescrit.

Any person who believes that he/she has a valid ground of opposition (see
Section 38 of the Trade-marks Act for the grounds of opposition) to any
application for registration or to any application to extend the statement of
wares and/or services advertised in this Journal may file a statement of
opposition with the Registrar of Trade-marks within two months from the
date of issue of this publication. The statement should be made in
accordance with Form 8 of the Trade-marks Regulations (1996) and must
be accompanied by the required fee.

Une opposition doit être fondée seulement sur la description des
marchandises et/ou services apparaissant en premier lieu sous la marque
en raison que les marchandises et/ou services sont décrits dans la langue
dans laquelle la demande  d'enregistrement a été produite. 

Any opposition is to be based on the description of wares and/or services
which appears first, as this description is in the language in which the
application was filed.

ABONNEMENTS SUBSCRIPTIONS
On peut souscrire à un abonnement annuel ou se procurer des livraisons
individuelles en s'adressant à Les Éditions du gouvernement du Canada,
Communication Canada, Ottawa, Ontario, K1S 0S9, Canada.

Annual subscriptions or single copies of this Journal can be obtained from
Canadian Government Publishing, Communication Canada, Ottawa,
Ontario, K1A 0S9, Canada. 

Comptoir de commandes/Renseignements: (613) 941-5995 appel local
ou 1 800 635-7943.
FAX: (613) 954-5779 local ou 1 800 565-7757
Site Internet: http://publications.gc.ca
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1,048,306. 2000/02/24. INDUSTRIA DE DISENO TEXTIL, S.A.
(INDITEX, S.A.), Avda. de la Diputacion, "Edificio Inditex", 15142
Arteixo, A Coruna, SPAIN Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP
CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7 
 

WARES: (1) Bleaching preparations and other substances for
laundry use, namely: bleach, laundry soap, detergents, fabric
softener, anti-static agents, starch; cleaning, polishing, scouring
and abrasive preparations in powder, crystal or liquid form for the
cleaning of textile, cloth, denim and all types of fabric; soap,
namely: antibacterial soaps, toilet soaps, soaps for foot
perspiration and soaps for brightening textile; perfumery; essential
oils for personal use and for use in the manufacture of scented
products; cosmetics, namely: adhesives for affixing false
eyelashes and false hair; almond milk for skin care; creams, gels,
spays to protect from the sun; anti-static preparations for
household purposes; anti-wrinkle cream; beard dye; beauty
masks; creams, lotions and gels to bleach the skin, hair, eyebrows
and eye-lashes; brilliantine; bronzing lotions; cleansing creams,
cleansing milk; cosmetic creams; cosmetic dye; cosmetic
preparations for skin care, cosmetic preparations for slimming
purposes; hydrating, energising, relaxing bath salts, crystals,
foam and gels; cotton sticks for cosmetic purposes; day time
creams; ephemeral decorative tattoos; depilatory creams, sheets,
strips, wax; eye make-up; eyebrow and eyelashes cosmetics; lip,
eye, eyebrow and eyelashes pencils; eye shadow; facial masks,
false eyelashes and nails; firming eye cream; greases for skin and
hair care; hand cream; hydrogen peroxide for hair care; kits of
cosmetics of hair and skin care; lipsticks; liquid foundation; lotion
for hair and skin care; make-up cleanser; make-up powder; make-
up removing preparations; mascara; moisturising cream;
moustache wax; nail polish, enamels; oils for hair and skin care;
paper guides for eye make-up; petroleum jelly for hair and skin
care; pomades for hair and skin care; protecting creams for the
lips; pumice stones; refreshing creams; eyebrow, eyelashes and
eye pencil sharpeners; shaving cream; shaving preparations;
spray net; sun-tanning preparations; tanning lotions; tinted
creams; tissues impregnated with cosmetic lotions; nail-varnish
remover; hair colorants and dyes; hair lotions; dentifrice. (2)
Leather and imitations of leather, and goods made of these
materials, namely: animal skins, hides, trunks and travelling bags,

umbrellas, parasols, walking sticks, whips, harness and saddlery,
bags for climbers and campers, handbag frames, umbrella
frames, purses, handbags, linings of leather for boots and shoes,
sets of several suit-cases of different sizes, empty toiletry bags,
key cases (leather wares), attaché-cases, purses, not of precious
metal, school bags (satchels), garments bags for travel, hat boxes
of leather, sling bags for carrying infants, wheeled shopping bags,
boxes of leather or leather board, wallets (pocket), briefcases,
vanity cases (not fitted), collars for animals, leather leashes,
leather laces, umbrella covers, covers for horse saddles,
rucksacks, haversacks, music cases, bags (envelopes, pouches)
of leather for packaging. (3) Ready-made clothing for women, men
and children, namely: anorak, ascot tie, sun-top, socks, stockings,
panty hose, bibs not in paper, bermuda shorts, bikini, blazer,
blouses, windbreakers, sweat shirts, sweat pants, boas, body
shirts, boleros, suspenders, jackets, wraps, swimming trunks,
belts, shawls, sweaters, jumpers, shirts, blouses, collars,
turtlenecks, wet suits for water skiing, jumpsuits, bathing suits,
neckties, knickerbockers, vests, scarves, pantsuits, stoles,
detachable collars, ski pants, gabardines, gloves, cardigans,
dresses, raincoats, jerseys, jeans, skirts, culottes, kilts, kimonos,
diapers of textile, leotards, capes, coats, mittens, bow ties, pants,
trousers, overcoats, sarongs, parkas, bathrobes, pelerines,
pelisses, ponchos, pullovers, pyjamas, smocks, dressing gowns,
tuxedos, aprons, tunics, veils, chemisettes, frocks, hosiery,
layettes, overalls, men’s and women’s suits, tights, underwear. (4)
Footwear (except orthopaedic) and headgear, namely: pumps,
boots, booties, slippers, shoes, ballet slippers, football shoes, ski
boots, tennis shoes, rubbers, overshoes, espadrilles, loafers,
gaiters, moccasins, sandals, sneakers, thongs, galoshes, inner
soles. (5) Scientific and nautical apparatus and instruments,
surveying, electric, photographic, cinematographic, optical,
weighing, measuring, signalling, checking (supervision), life-
saving and teaching apparatus and instruments, namely: anti-
glare glasses, eyeglasses chains, shoes for protection against
accidents, irradiation and fire, bullet proof waistcoats, swimming
jackets, life jackets, contact lenses, containers for contact lenses,
pince-nez cords, dressmaking tape measures, spectacle glasses,
spectacle cases, pince-nez cases, spectacle frames, pince-nez
mountings, spectacles (optics), sunglasses, gloves for divers,
gloves for protection against accidents, diving suits, eyeglasses,
lens hoods, encoded cards, magnetic cards, clothing for
protection against accidents, irradiation and fire, namely jackets,
pants, hoods, coveralls, shirts, gloves, aprons, spats, leggings,
parkas; protective suits for aviators, electronic agendas, electric
make-up removing appliances; weighbridges, directional
compasses, accounting machines, kaleidoscopes, protective
helmets; measuring spoons, pedometer, mirrors (optics),
binoculars, temperature indicators; instruments containing
eyepieces, namely microscopes, telescope; bar-code readers,
signal lanterns, optical lanterns, magnifying glasses; weights,
electric batteries, galvanic batteries, electric flat irons, electronic
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pocket translators, electronic transistors, thermometers, not for
medical purposes; electronic amusement apparatus adapted for
use with television receivers and electronic and/or video game
adapted for use with television receivers. (6) Apparatus for
recording, transmission or reproduction of sound or images,
namely: blank magnetic data carriers, namely computer disks,
audio cassettes, tapes and cards; recording compact discs,
receivers, integrated amplifiers, tuners, control amplifiers, power
amplifiers, compact disc players, headphones, televisions, video
cassette recorder, video disc players, camera, video, movie
cameras; compact discs and digital video discs, namely: blank
compact discs and digital video discs, pre-recorded compact discs
containing music and digital video discs containing music or films;
digital video disks player, radios, cassette players, telephones;
automatic vending machines; mechanisms for coin-operated
dispensing machines; cash registers, electronic calculators, data
processing equipment and computers; fire-extinguishers. (7)
Precious metals and their alloys and goods in precious metals or
coated therewith, namely: jewellery, imitation jewellery, watches,
clocks, chronometers, thermometers; precious stones; watch
making and chronometric instruments, namely: watches, clocks,
chronometers. Used in SPAIN on wares. Registered in or for
OHIM (EC) on June 29, 1999 under No. 747436 on wares (1), (2),
(3), (4); SPAIN on January 19, 2000 under No. 2253622 on wares
(5), (6), (7).

MARCHANDISES: (1) Produits javellisants et autres substances
pour la lessive, nommément agent de blanchiment, savon à
lessive, détergents, assouplissant, agents antistatiques, amidon;
produits de nettoyage, à polir, abrasifs et à récurer sous forme de
poudre, de cristaux ou liquide pour nettoyage de textile, de tissu,
de denim et de tous types de tissus; savon, nommément savons
antibactériens, savons de toilette, savons contre la transpiration
des pieds et savons pour avivage des textiles; parfumerie; huiles
essentielles d’hygiène corporelle et entrant dans la préparation
des parfums; cosmétiques, nommément adhésifs pour fixation de
faux cils et de faux cheveux; lait aux amandes pour soins de la
peau; crèmes, gels, aérosols de protection contre le soleil;
préparations antistatiques pour fins ménagères; crèmes antirides;
colorant à barbe; masques de beauté; crèmes, lotions et gels pour
décolorer la peau, les cheveux, les sourcils et les cils; brillantine;
lotions de bronzage; crèmes nettoyantes, lait démaquillant;
crèmes de beauté; colorant cosmétique; cosmétiques de soins de
la peau, cosmétiques pour fins d’amaigrissement; sels, cristaux,
mousse et gels de bain hydratants, fournisseurs d’énergie,
relaxants; cotons-tiges pour fins esthétiques; crèmes de jour;
tatouages décoratifs éphémères; crèmes, feuilles, bandes, cire
dépilatoire; maquillage pour les yeux; cosmétiques pour sourcils
et pour cils; crayons à lèvres, pour les yeux, à sourcils et à cils;
ombre à paupières; masques de beauté, faux cils et faux ongles;
crème raffermissante pour les yeux; graisses pour soins de la
peau et graisses capillaires; crème pour les mains; peroxyde
d’hydrogène pour soins capillaires; trousses cosmétiques de
soins capillaires et de la peau; rouge à lèvres; fond de teint liquide;
lotion pour soins capillaires et de la peau; démaquillant; poudre de
maquillage; préparations démaquillantes; fard à cils; crème
hydratante; cire à moustache; vernis à ongles, vernis; huiles pour
soins capillaires et de la peau; guides-papier pour maquillage des
yeux; pétrolatum pour soins capillaires et de la peau; pommades

pour soins capillaires et de la peau; crèmes protectrices pour les
lèvres; pierres ponce; crèmes rafraîchissantes; taille-crayons à
sourcils, à cils et pour les yeux; crème à raser; produits de rasage;
produit Spray Net; produits solaires; lotions de bronzage; crèmes
teintées; papiers-mouchoirs imprégnés de lotions cosmétiques;
décapant à vernis à ongles; colorants capillaires; lotions
capillaires; dentifrice. (2) Cuir et similicuir, et articles constitués de
ces matières, nommément: peaux d’animaux, cuirs bruts, malles
et sacs de voyage, parapluies, parasols, cannes de marche,
fouets, harnais et sellerie, sacs d’alpinisme et de camping,
montures de sacs à main, armatures de parapluie, bourses, sacs
à main, doublures en cuir pour bottes et souliers, ensembles de
plusieurs mallettes de différentes tailles, sacs de toilette vendus
vides, étuis à clés (marchandises en cuir), mallettes, bourses,
autres qu’en métal précieux, sacs d’écolier (porte-documents),
sacs à vêtements pour voyages, boîtes à chapeaux en cuir, sacs
à sangles pour porter des nouveaux-nés, sacs à provisions avec
roulettes, boîtes en cuir ou en synderme, portefeuilles (de poche),
porte-documents, étuis de toilette (non équipés), collets pour
animaux, laisses en cuir, lacets de cuir, housses de parapluie,
housses pour selles de cheval, sacs à dos, havresacs, porte-
musique, sacs (enveloppes, petits sacs) en cuir pour emballage.
(3) Vêtements prêts-à-porter pour femmes, hommes et enfants,
nommément anorak, ascot, corsage bain de soleil, chaussettes,
mi-chaussettes, bas-culottes, bavettes autres qu’en papier,
bermudas, bikini, blazer, chemisiers, blousons, pulls
d’entraînement, pantalons de survêtement, boas, corsages-
culottes, boléros, bretelles, vestes, pèlerines, caleçons de bain,
ceintures, châles, chandails, chasubles, chemises, chemisiers,
collets, chandails à col roulé, vêtements isothermiques pour ski
nautique, combinaisons-pantalons, maillots de bain, cravates,
slips, gilets, foulards, pantailleurs, étoles, cols amovibles,
pantalons de ski, gabardines, gants, cardigans, robes,
imperméables, jerseys, jeans, jupes, jupes-culottes, kilts,
kimonos, couches en textiles, léotards, capes, manteaux,
mitaines, noeuds papillon, pantalons, paletots, sarongs, parkas,
robes de chambre, pèlerines, sarraus, ponchos, pulls, pyjamas,
blouses, robes de chambre, smokings, tabliers, tuniques, voiles,
chemisettes, blouses, bonneterie, layettes, salopettes, et
costumes et tailleurs, collants, sous-vêtements pour hommes et
femmes. (4) Articles chaussants (sauf orthopédiques) et couvre-
chefs, nommément escarpins, bottes, bottillons, pantoufles,
souliers, chaussons de danse, chaussures de football,
chaussures de ski, chaussures de tennis, caoutchoucs, couvre-
chaussures, espadrilles, flâneurs, guêtres, mocassins, sandales,
espadrilles, tongs, couvre-chaussures, semelles intérieures. (5)
Appareils et instruments scientifiques et nautiques, appareils et
instruments d’arpentage, électriques, photographiques,
cinématographiques, optiques, de pesage, de mesure, de
signalisation, de vérification (supervision), appareils et
instruments de sauvetage et didactiques, nommément lunettes
anti-éblouissantes, chaînes à lunettes, chaussures de protection
contre les accidents, l’irradiation et l’incendie, gilets pare-balles,
gilets de bain, gilets de sauvetage, verres de contact, contenants
pour verres de contact, cordonnets à pince-nez, rubans à mesurer
pour confection de robes, verres de lunettes, étuis à lunettes, étuis
à pince-nez, montures de lunettes, fixations à pince-nez, lunettes
(optiques), lunettes de soleil, gants pour scaphandriers, gants de
protection contre les accidents, combinaisons de plongée,
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lunettes, parasoleils, cartes codées, cartes magnétiques;
vêtements de protection contre les accidents, l’irradiation et
l’incendie, nommément vestes, pantalons, capuchons,
combinaisons, chemises, gants, tabliers, guêtres, caleçons,
parkas; combinaisons de protection pour aviateurs, agendas
électroniques, appareils électriques de démaquillage; ponts à
bascule, boussoles, appareils de comptabilité, kaléidoscopes,
casques protecteurs; cuillères à mesurer, podomètre, miroirs
(optique), jumelles, indicateurs de température; instruments
contenant des oculaires, nommément microscopes, longue-vue;
lecteurs de code à barres, fanals de signalisation, projecteurs de
diapositives, loupes; poids, batteries, piles galvaniques, fers à
repasser électriques, traducteurs électroniques de poche,
transistors électroniques, thermomètres pour fins non médicales;
appareils électroniques de divertissement adaptés pour être
utilisés avec des téléviseurs, et jeux électroniques et/ou vidéo
adaptés pour être utilisés avec des téléviseurs. (6) Appareils pour
l’enregistrement, la transmission ou la reproduction de sons ou
d’images, nommément supports de données magnétiques
vierges, nommément disquettes, audiocassettes, bandes et
cartes; disques compacts à enregistrer, récepteurs, amplificateurs
intégrés, syntoniseurs, amplificateurs limiteurs, amplificateurs de
puissance, lecteurs de disque compact, casques d’écoute,
téléviseurs, magnétoscopes, lecteurs de vidéodisques, caméras,
vidéocaméras, appareils-photo; disques compacts et
vidéodisques numériques, nommément disques compacts
vierges et vidéodisques numériques, disques compacts
préenregistrés contenant de la musique et vidéodisques
numériques contenant de la musique ou des films; lecteurs de
vidéodisques numériques, appareils-radio, lecteurs de cassettes,
téléphones; machines distributrices automatiques; mécanismes
pour machines distributrices payantes; caisses enregistreuses,
calculatrices électroniques, équipement de traitement de données
et ordinateurs; extincteurs. (7) Métaux précieux purs et leurs
alliages et marchandises en métal précieux ou recouverts de ces
derniers, nommément bijoux, faux bijoux, montres, horloges,
chronomètres, thermomètres; pierres précieuses; instruments de
chronométrage et d’horlogerie, nommément montres, horloges,
chronomètres. Employée: ESPAGNE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le 29 juin
1999 sous le No. 747436 en liaison avec les marchandises (1),
(2), (3), (4); ESPAGNE le 19 janvier 2000 sous le No. 2253622 en
liaison avec les marchandises (5), (6), (7).

1,071,043. 2000/08/15. MediaCell, Inc., 16280 N.W. Mission
Oaks Drive, Beaverton, Oregon 97006, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 500,
GRANDE-ALLÉE EST, 2E ETAGE, QUÉBEC, QUEBEC,
G1R2J7 

MEDIACELL 

WARES: Electrical and scientific apparatus for wireless data
communication, namely, transmitters and receivers for
transmission of cable television signals; apparatus for wireless
transmission of sound images and data, namely, transmitters and
receivers for transmission of cable television signals; parts and
fittings for said goods. SERVICES: Providing information
concerning wireless data commuunications; and computer-aided
wireless transmission of messages, images and data; consulting
in the field of wireless data communication; wireless data
communications services, namely, repair and maintenance of
transmitters and receivers that transmit cable television signals.
Priority Filing Date: February 15, 2000, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 75/919969 in association
with the same kind of wares and in association with the same kind
of services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares
and on services. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on August 10, 2004 under No. 2,871,972 on wares and
on services. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Appareils électriques et scientifiques pour
communication de données sans fil, nommément transmetteurs et
récepteurs pour transmission de signaux de câblodistribution;
appareils pour transmission sans fil d’images sonores et de
données, nommément transmetteurs et récepteurs pour
transmission de signaux de câblodistribution; pièces et
accessoires pour lesdites marchandises. SERVICES: Fourniture
de renseignements concernant les communications de données
sans fil; et transmission sans fil assistée par ordinateur de
messages, d’images et de données; consultation dans le domaine
de communication de données sans fil; services de
communication de données sans fil, nommément réparation et
entretien d’émetteurs et de récepteurs qui transmettent des
signaux de télévision par câble. Date de priorité de production: 15
février 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/
919969 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 10 août 2004 sous le No. 2,871,972 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,125,932. 2001/12/21. World Religious Relief, 20733 W. 10 Mile
Rd., Southfield, Michigan, 48075, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, SCOTIA
PLAZA, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y4 

WORD NETWORK 
The right to the exclusive use of the word NETWORK is
disclaimed apart from the trade-mark.
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SERVICES: Broadcasting services, namely television
programming having religious content and religious content
directed toward urban communities; providing a website on global
computer networks featuring information in the fields of religion.
Used in CANADA since at least as early as February 13, 2001 on
services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on services.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on April 04,
2006 under No. 3,075,030 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot NETWORK en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de diffusion, nommément programmes
télévisés à contenu religieux et contenu religieux destiné aux
communautés urbaines; fourniture d’un site Web sur des réseaux
informatiques mondiaux contenant de l’information dans le
domaine religieux. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que le 13 février 2001 en liaison avec les services. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 04 avril
2006 sous le No. 3,075,030 en liaison avec les services.

1,134,665. 2002/03/19. ELAN CORPORATION PLC, Lincoln
House, Lincoln Place, Dublin 2, IRELAND Representative for
Service/Représentant pour Signification: DEETH WILLIAMS
WALL LLP, NATIONAL BANK BUILDING, 150 YORK STREET,
SUITE 400, TORONTO, ONTARIO, M5H3S5 

ELAN 
SERVICES: Manufacturing pharmaceutical products and medical
devices for others; medical research; research and development
of new technology for others in the field of medicine,
pharmaceuticals, diagnostic imaging, drug delivery and
biotechnology; consulting services in the fields of diagnostic
imaging, drug delivery, biotechnology and pharmaceutical drug
development; engineering services in the fields of medicine,
pharmaceuticals, diagnostic imaging, drug delivery and
biotechnology; pharmaceutical drug development services.
Priority Filing Date: December 06, 2001, Country: IRELAND,
Application No: 2001/03652 in association with the same kind of
services; December 06, 2001, Country: IRELAND, Application No:
2001/03653 in association with the same kind of services.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Fabrication de produits pharmaceutiques et de
dispositifs médicaux pour des tiers; recherche médicale;
recherche et développement de nouvelle technologie pour des
tiers dans le domaine de la médecine, des produits
pharmaceutiques, de l’imagerie diagnostique, de l’administration
de médicament et de la biotechnologie; services de consultation
dans les domaines de l’imagerie diagnostique, de l’administration
de médicament, de la biotechnologie et du développement de
médicaments pharmaceutiques; services d’ingénierie dans le
domaine de la médecine, des produits pharmaceutiques, de
l’imagerie diagnostique, de l’administration de médicament et de

la biotechnologie; services de développement de médicaments
pharmaceutiques. Date de priorité de production: 06 décembre
2001, pays: IRLANDE, demande no: 2001/03652 en liaison avec
le même genre de services; 06 décembre 2001, pays: IRLANDE,
demande no: 2001/03653 en liaison avec le même genre de
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,143,645. 2002/06/12. WELLA AKTIENGESELLSCHAFT,
Berliner Alle 65, 64274 Darmstadt, GERMANY Representative
for Service/Représentant pour Signification: DENNISON
ASSOCIATES, 133 RICHMOND STREET WEST, SUITE 301,
TORONTO, ONTARIO, M5H2L7 

MOULDING JELLY 
The right to the exclusive use of the word MOULDING is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Hair care preparations, namely shampoos and hair
conditioners; hair styling and finishing products, namely, hair
sprays, spray gels, gels, mousses, creams, lotions, pomades and
waxes; and hair and scalp treatments, namely, restructurizers and
scalp conditioners. Priority Filing Date: December 13, 2001,
Country: GERMANY, Application No: 301 71 313 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot MOULDING en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Préparations de soins capillaires,
nommément shampoings et revitalisants capillaires; produits de
finition et de coiffure, nommément fixatifs, gels en aérosol, gels,
mousses, crèmes, lotions, pommades et cires; et traitements pour
les cheveux et le cuir chevelu, nommément produits de
restructuration et conditionneurs pour le cuir chevelu. Date de
priorité de production: 13 décembre 2001, pays: ALLEMAGNE,
demande no: 301 71 313 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,149,289. 2002/08/09. EQUISTRO Pharma GmbH & Co. KG, An
der Alten Ziegelei 18, 48157 Munster, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

RESPADRIL 
WARES: Pharmaceutical, veterinary and sanitary preparations
namely dietetic substances adapted for medical use namely
supplement feed and feed supplements for livestock and pets for
strengthening the bronchial system and immune defences; feed
supplements for pets and livestock for medical use namely,
protein concentrates, vitamin concentrates, mineral substances
and mineral additional feed, trace elements, electrolyte
preparations, plant components and/or active substances from
plants, and phyto preparations; antitussives and expectorants,
derived from plants; all the above mentioned goods especially for
large animals namely horses, camels, cattle, pigs and other farm
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animals and for small animals namely cats and dogs; feed bags for
animals namely mixed fodder, strengthening fodder, growth
fodder, mineral salt fodder, animal feed for nutritional purposes
namely dried grass meal, Irish moss and/or mixed herbal and
vitamin initial mixture, all the above mentioned goods, especially
for large animals namely horses, camels, cattle, pigs and other
farm animals and for small animals namely cats and dogs. Priority
Filing Date: February 11, 2002, Country: GERMANY, Application
No: 302 06 912.7 in association with the same kind of wares. Used
in GERMANY on wares. Registered in or for GERMANY on June
20, 2002 under No. 302 06 912.7/05 on wares.

MARCHANDISES: Produits pharmaceutiques, préparations
vétérinaires et sanitaires, nommément substances diététiques
adaptées à des fins médicales, nommément aliments de
complément et compléments alimentaires pour bétail et animaux
familiers pour fortifier le système bronchique et le système de
défense immunitaire; compléments alimentaires pour animaux
familiers et bétail pour fins médicales, nommément concentrés de
protéines, concentrés de vitamines, substances minérales et
aliments de complément minéraux, oligoéléments, préparations
électrolytiques, substances et/ou éléments végétaux actifs et
produits végétaux; antitussifs et expectorants dérivés de
végétaux; toutes les marchandises susmentionnées destinées
particulièrement aux animaux de grande taille, nommément
chevaux, chameaux, bovins, porcs et autres animaux de la ferme
et aux petits animaux, nommément chats et chiens; sacs
d’aliments pour animaux, nommément aliments composés,
fourrage fortifiant, fourrage pour la croissance, fourrage aux sels
minéraux et nourriture pour animaux à des fins nutritives,
nommément farine d’herbe séchée, carragaheen et/ou mélanges
de base composés d’herbes et de vitamines, toutes les
marchandises susmentionnées destinées en particulier aux
animaux de grande taille, nommément chevaux, chameaux,
bovins, porcs et autres animaux de la ferme et aux petits animaux,
nommément chats et chiens. Date de priorité de production: 11
février 2002, pays: ALLEMAGNE, demande no: 302 06 912.7 en
liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ALLEMAGNE le 20 juin 2002 sous le No. 302 06
912.7/05 en liaison avec les marchandises.

1,155,309. 2002/10/09. Squeeze Toy Studios Ltd., 70 Oakdale
Road, Downsview, ONTARIO M3N 1V9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: HENRY G.
BLUMBERG, (BLUMBERG SEGAL LLP), 1202 - 390 BAY
STREET, TORONTO, ONTARIO, M5H2Y2 

KIMMY THE SQUEEZE TOY GIRL 
The right to the exclusive use of the words SQUEEZE TOY and
GIRL is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Multimedia software for interactive games, animation
clips and screen savers on pre-recorded CD ROMs featuring
children’s music, pre-recorded CD ROMs, video tapes (VHS
tapes), digital video discs (DVDs), audio tapes featuring children’s
music, t-shirts and shirts, sweatshirts, shoes and slippers, hats,
pajamas, socks, towels, key chains, cups and mugs, pens and
pencils, puzzles, toys namely, plush toys, rubber toys, and

squeezable squeaking toys, magazines, books, namely, activity
books, colouring and comic books, decals, dolls and puppets, pre-
recorded CD ROMs, videotapes (VHS tapes) and digital video
discs (DVDs) featuring animated cartoons, cartoon strips,
wallpaper, pre-recorded CD ROMs, videotapes (VHS tapes) and
digital video discs (DVDs), featuring television shows, live musical
shows and motion picture films for children. SERVICES: Licencing
of cartoon characters; musical entertainment for children
distributed by means of television, satellite, audio, or video media;
production and distribution of television programs and television
shows for children; production and presentation of live stage
shows for children; entertainment for chlidren by means of motion
pictures and television programs. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots SQUEEZE TOY et GIRL en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels multimédias pour jeux interactifs,
vidéoclips d’animation et économiseurs d’écran sur CD-ROM
préenregistrés ayant trait à la musique pour enfants, CD-ROM,
bandes vidéo (bandes VHS), vidéodisques numériques (DVD),
bandes sonores préenregistrés ayant trait à la musique pour
enfants, tee-shirts et chemises, pulls d’entraînement, souliers et
pantoufles, chapeaux, pyjamas, chaussettes, serviettes, chaînes
porte-clés, tasses et chopes, stylos et crayons, casse-tête, jouets,
nommément jouets en peluche, jouets en caoutchouc et jouets
sonores souples, magazines, livres, nommément livres d’activités,
livres à colorier et illustrés, décalcomanies, poupées et
marionnettes, CD-ROM, bandes vidéo (bandes VHS) et
vidéodisques numériques (DVD) préenregistrés contenant des
dessins animés, des bandes dessinées et du papier peint, CD-
ROM, bandes vidéo (bandes VHS) et vidéodisques numériques
(DVD), préenregistrés contenant des spectacles télévisés, des
spectacles musicaux en direct et des films cinématographiques
pour enfants. SERVICES: Octroi de licences de personnages de
bandes dessinées; divertissement musical pour enfants distribué
au moyen de la télévision, du satellite, de supports audio ou vidéo;
production et distribution d’émissions et de spectacles télévisés
pour enfants; production et présentation de spectacles en direct
pour enfants; divertissement pour enfants au moyen de films
cinématographiques et d’émissions de télévision. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,156,921. 2002/10/24. Nuvo Technologies, LLC, (an Ohio
limited liability company), 4940 Delhi Pike, Cincinnati, Ohio
45238, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: FURMAN & KALLIO,
1400 - 2002 VICTORIA AVENUE, P.O. BOX 20010, REGINA,
SASKATCHEWAN, S4P0R7 

NUVO 
WARES: Sound reproduction and sound transmitting apparatus,
namely controller devices, namely, audio controllers devices for
filtering and equalizing speaker systems, tuners, mixers, audio
mixers, and modulators, amplifiers, speaker systems comprising
speakers, speaker stands, and speaker cables, sold together as a
unit, as an entire studio, office or home audio system, and
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involving installation of the entire audio system as a unit, sold
through distributorships, and as a unit, and not as stand-alone
products (but not computer hardware and software). Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on November 16, 2004 under
No. 2903606 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareils de reproduction et de transmission
du son, nommément dispositifs contrôleurs, nommément
contrôleurs audio pour filtrage et égalisation de systèmes de haut-
parleurs, syntoniseurs, mélangeurs, mélangeurs audio et
modulateurs, amplificateurs, systèmes de haut-parleurs
comprenant haut-parleurs, supports de haut-parleur et câbles de
haut-parleur, vendus comme un tout, comme système audio de
studio, de bureau ou de maison complet, et traitant de l’installation
du système audio en entier comme une unité, vendu par des
franchises de distribution, et comme une unité, et non pas comme
des produits autonomes (ne comprenant ni matériel informatique
ni logiciels). Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 16 novembre 2004 sous le No. 2903606 en
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,159,401. 2002/11/18. CREATIVE TECHNOLOGY LTD., a legal
entity, 31 International Business Park, Creative Resource,
609921, SINGAPORE Representative for Service/
Représentant pour Signification: BAKER & MCKENZIE LLP,
BCE PLACE, 181 BAY STREET, SUITE 2100, P.O. BOX 874,
TORONTO, ONTARIO, M5J2T3 

AUDESIA 
WARES: Computer hardware; computer software to control and
improve computer and audio equipment sound quality; computer
software for the storage, reproduction, transmission and editing of
sound, data, text, images and video in consumer electronic
components and multimedia applications; computer memories;
computer games software; computer mousepads; computer mice;
computer keyboards; modems; loudspeakers; subwoofer
speakers; microprocessors; microprocessor systems consisting of
keyboards; monitors; joysticks; disk drives; stands designed
specifically for computers; amplifiers; telephones, microphones;
sound cards; graphics accelerator boards; digital video
camcorders; digital cameras; CD-ROM drives, CD-ROM players;
integrated circuits; digital audio recorders; digital video players
and recorders; digital image recorders and viewers; remote
controls; blank floppy disks and floppy disk drives; music
sequencers; music editors; MIDI interfaces; effectors; digital audio
players; digital signal processors; reverberators; equalizers; MIDI
foot controllers; magnetic recorders for digital data from electronic
musical instruments or other MIDI devices. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériel informatique; logiciels pour
commander et améliorer la qualité sonore de l’équipement
informatique et audio; logiciels pour stockage, reproduction,
transmission et mise en forme du son, de données, de texte,
d’images et vidéo des éléments électroniques et des applications
multimédias de consommation; mémoires d’ordinateur; ludiciels;

tapis pour souris d’ordinateur; souris; claviers d’ordinateur;
modems; haut-parleurs; haut-parleurs d’extrêmes graves;
microprocesseurs; microsystèmes constitués de claviers;
moniteurs; manettes de jeu; lecteurs de disque; supports conçus
spécialement pour ordinateurs; amplificateurs; téléphones,
microphones; cartes sonores; cartes d’accélérateurs graphiques;
camescopes vidéonumériques; caméras numériques; lecteurs de
CD-ROM; circuits intégrés; enregistreurs audionumériques;
lecteurs et enregistreurs vidéonumériques; enregistreurs et
visionneuses d’images numériques; télécommandes; disquettes
vierges et lecteurs de disquette; séquenceurs de musique;
dispositifs de montage musical; interfaces MIDI; effecteurs;
lecteurs audionumériques; processeurs de signaux numériques;
chambres de réverbération; égalisateurs; contrôleurs au pied
MIDI; enregistreurs magnétiques de données numériques
d’instruments de musique électroniques ou d’autres dispositifs
MIDI. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,165,326. 2003/01/20. Lion Apparel, Inc., 6450 Poe Avenue,
Dayton, Ohio 45413, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

AMERICAN HERITAGE 
WARES: Protective helmets. Used in CANADA since at least as
early as January 01, 2000 on wares. Priority Filing Date: October
17, 2002, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 76/458,763 in association with the same kind of wares. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on August 05, 2003 under No.
2,746,947 on wares.

MARCHANDISES: Casques de protection. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 janvier 2000 en
liaison avec les marchandises. Date de priorité de production: 17
octobre 2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
76/458,763 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 05 août 2003 sous le No. 2,746,947 en liaison
avec les marchandises.

1,179,359. 2003/05/28. Federal-Mogul Ignition Company, 26555
Northwestern Highway, Southfield, Michigan 48034, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, 1 PLACE VILLE MARIE, 37TH FLOOR/37E
ETAGE, MONTREAL, QUEBEC, H3B3P4 

DURA KLEAR 
WARES: Vehicle windshield wiper blades. Used in CANADA
since at least as early as August 01, 1997 on wares.
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MARCHANDISES: Balais d’essuie-glace de véhicule. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 août 1997 en
liaison avec les marchandises.

1,179,403. 2003/05/27. YES AMERICA, INC., 4355 Monaco
Street, Unit A, Denver Colorado, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

BARU 
WARES: (1) Clothing, namely, coats, jackets, parkas, ski wear,
vests, pants, shorts, beachwear, hats, headbands, sweaters,
gloves, mittens, shirts, scarves, sweat shirts, sweat suits and
skirts, children’s wear, namely, coats, jackets, parkas, ski wear,
vests, pants, shorts, beachwear, hats, headbands, sweaters,
gloves, mittens, shirts, scarves, sweat shirts, sweat suits and
skirts. (2) Clothing, namely, coats, jackets, parkas, ski wear, vests,
pants, shorts, beachwear, hats, headbands, sweaters, blankets,
gloves, mittens, shirts, scarves, sweat shirts, sweat suits, skirts,
children’s wear, Priority Filing Date: December 20, 2002,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
196,947 in association with the same kind of wares (1). Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares (1). Registered in or
for UNITED STATES OF AMERICA on June 17, 2005 under No.
2,960,796 on wares (1). Proposed Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Vêtements, nommément manteaux,
vestes, parkas, vêtements de ski, gilets, pantalons, shorts,
vêtements de plage, chapeaux, bandeaux, chandails, gants,
mitaines, chemises, foulards, pulls d’entraînement, survêtements
et jupes, vêtements pour enfants, nommément manteaux, vestes,
parkas, vêtements de ski, gilets, pantalons, shorts, vêtements de
plage, chapeaux, bandeaux, chandails, gants, mitaines,
chemises, foulards, pulls d’entraînement, survêtements et jupes.
(2) Vêtements, nommément manteaux, vestes, parkas, vêtements
de ski, gilets, pantalons, shorts, vêtements de plage, chapeaux,
bandeaux, chandails, couvertures, gants, mitaines, chemises,
foulards, pulls d’entraînement, survêtements, jupes, vêtements
pour enfants, Date de priorité de production: 20 décembre 2002,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/196,947 en
liaison avec le même genre de marchandises (1). Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (1).
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 17 juin
2005 sous le No. 2,960,796 en liaison avec les marchandises (1).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,184,240. 2003/07/14. SmithKline Beecham Corporation, One
Franklin Plaza, Philadelphia, Pennsylvania, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

COMMIT TO QUIT 

WARES: Pharmaceutical preparations, namely nicotine
replacement therapy in gum form; publications, namely
educational materials provided in both electronic and printed form,
namely pamphlets, brochures, books and magazines providing
information in the field of smoking control. SERVICES:
Educational/counselling services in the field of smoking control.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Produits pharmaceutiques, nommément
substituts thérapeutiques de la nicotine sous forme de gomme à
mâcher; publications, nommément matériels éducatifs
électroniques et imprimés, nommément dépliants, brochures,
livres et magazines contenant des informations dans le domaine
de la désaccoutumance au tabac. SERVICES: Services
d’éducation et d’orientation dans le domaine de la
désaccoutumance au tabac. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,185,648. 2003/07/28. VIEWSONIC CORPORATION, 381 Brea
Canyon Road, Walnut, California, 91789, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP,
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, COMMERCE COURT
WEST, 28TH FLOOR, 199 BAY STREET, TORONTO,
ONTARIO, M5L1A9 

VIEWSONIC MEDIASTATION 
WARES: Computer monitors with and without integrated
peripherals and accessories; flat display screens for use with
computers, namely LCD/liquid crystal display panels and plasma
display panels; high definition television sets/digital television
sets; LCD/liquid crystal or LCOS display projectors that project
images of data or video generated from a computer or a video
source; analog and digital devices which receive and process
signals from computer and video sources for output to monitors
and other displays, namely, video processors with multiple ports;
DVD players; computer hard drives; and computer peripherals
and accessories, namely, speakers, microphones, keyboards and
mice. Priority Filing Date: June 03, 2003, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 78/257,793 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Moniteurs d’ordinateur avec et sans
accessoires et périphériques intégrés; écrans d’affichage plats
pour utilisation avec des ordinateurs, nommément panneaux
d’affichage LCD/cristal liquide et panneaux à plasma; téléviseurs
haute définition/téléviseurs numériques; projecteurs à affichage
LCD/cristal liquide ou à cristaux liquides sur silicium qui projettent
des images de données ou de vidéo générées à partir d’un
ordinateur ou d’une source vidéo; dispositifs analogiques et
numériques qui reçoivent et traitent des signaux à partir de
sources informatiques ou vidéo pour la sortie vers des moniteurs
et d’autres afficheurs, nommément appareils de traitement des
signaux vidéo avec de multiples ports; lecteurs de DVD; unités de
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disque dur; et périphériques et accessoires pour ordinateur,
nommément haut-parleurs, microphones, claviers et souris. Date
de priorité de production: 03 juin 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/257,793 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,187,892. 2003/08/21. Association of American Medical
Colleges, 2450 N Street, N.W., Washington, D.C. 20037,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K2P1P1 
 

The right to the exclusive use of MEDICAL COLLEGE
ADMISSION TEST is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Providing services in connection with the preparation,
administration, and analysis of standardized tests to assess
mastery of basic concepts in biology, chemistry, physics, facility
with problem solving, critical thinking and writing skills. Used in
CANADA since at least as early as 2000 on services. Priority
Filing Date: May 20, 2003, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/515,729 in association with the
same kind of services. Used in UNITED STATES OF AMERICA
on services. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA
on May 24, 2005 under No. 2,953,225 on services.

Le droit à l’usage exclusif de MEDICAL COLLEGE ADMISSION
TEST en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Fourniture de services en rapport avec la
préparation, l’administration et l’analyse de tests standardisés afin
d’évaluer la maîtrise de concepts de base en biologie, en chimie,
en physique, la facilité de résolution de problèmes, la pensée
critique et l’aptitude à écrire. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que 2000 en liaison avec les services. Date de
priorité de production: 20 mai 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/515,729 en liaison avec le même
genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 24 mai 2005 sous le No. 2,953,225 en liaison
avec les services.

1,188,201. 2003/08/22. Cobra Electronics Corporation, 6500
West Cortland Street, Chicago, IL 60707, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OYEN WIGGS GREEN & MUTALA LLP, SUITE
480 - THE STATION, 601 WEST CORDOVA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 

XTREME STREET COMMUNICATOR 

The right to the exclusive use of the word COMMUNICATOR is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Two-way radios, namely CB radios with voice-activated
neon illuminating feature sold as a component of CB radios.
Priority Filing Date: May 16, 2003, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/250780 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot COMMUNICATOR en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Appareils de radiocommunications
bilatérales, nommément postes BP avec dispositif d’éclairage au
néon à commande vocale vendu comme élément de postes BP.
Date de priorité de production: 16 mai 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/250780 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,188,781. 2003/08/26. Przedsiebiorstwo Przemyslu
Spirytusowego "Polmos" w Warszawie Spólka Akcyjna, a Joint-
Stock Company of Poland, ul. Szkolna 2/4, 00-006 Warszawa,
POLAND Representative for Service/Représentant pour
Signification: OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L.,
1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 
 

The mark consists of the colours blue, red, and white. The letter
"V" at the top of the design is white, and the immediate area
surrounding the "V" is red. Surrounding this is a coat of arms
design with a dark blue outline and light blue shading in the
interior. The word "VICTORY" is coloured dark blue with a dark
blue outline surrounding each letter. The entire design is super-
imposed on a pattern of light blue designs, all on a white
background. The entire design is surrounded by a dark blue line,
which is surrounded by two more blue lines. The stippling is for
shading purposes only. The colours blue, red, and white are
claimed as features of the trade-mark.
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WARES: Alcoholic beverages, namely vodka. Priority Filing
Date: May 13, 2003, Country: POLAND, Application No: Z-264670
in association with the same kind of wares. Used in POLAND on
wares. Registered in or for POLAND on June 14, 2005 under No.
163610 on wares.

La marque de commerce comprend les couleurs bleu, rouge et
blanc. La lettre "V", en haut du dessin, est en blanc, et la zone
immédiate qui entoure la lettre "V" est en rouge. Autour de cette
partie figure un dessin d’armoiries, avec un contour en bleu foncé
et un ombrage en bleu clair, à l’intérieur. Le mot "VICTORY" est
en bleu foncé, avec un contour en bleu foncé qui entoure chaque
lettre. Tout le dessin se superpose à un motif de dessins en bleu
clair, le tout sur fond blanc. Tout le dessin est entouré d’une ligne
en bleu foncé, qui est entourée de deux lignes supplémentaires en
bleu. Le pointillé n’est destiné qu’à des fins d’ombrage. Les
couleurs bleu, rouge et blanc sont revendiquées comme
caractéristiques de la marque de commerce.

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées, nommément vodka.
Date de priorité de production: 13 mai 2003, pays: POLOGNE,
demande no: Z-264670 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: POLOGNE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour POLOGNE le 14 juin
2005 sous le No. 163610 en liaison avec les marchandises.

1,189,096. 2003/08/29. S&C Electric Company, 6601 North
Ridge Boulevard, Chicago, Illinois 60626, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
1500, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

M SERIES 
The right to the exclusive use of the word SERIES is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Switch operator for the purpose of automating,
controlling and monitoring switches on electrical distribution lines.
Used in CANADA since at least as early as July 30, 1999 on
wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on August
07, 2001 under No. 2,476,141 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SERIES en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Opérateur de commandes électriques pour
fins d’automatisation, de commande et de contrôle des
commandes électriques sur des lignes de distribution électriques.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 30 juillet
1999 en liaison avec les marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 07 août 2001 sous le
No. 2,476,141 en liaison avec les marchandises.

1,191,386. 2003/09/22. ALBERTA TREASURY BRANCHES,
ATB Place, 9888 Jasper Avenue, Edmonton, ALBERTA T5J 1P1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JOSEPH ROSSELLI, (FRASER MILNER CASGRAIN LLP), 2900
MANULIFE PLACE, 10180-101 STREET, EDMONTON,
ALBERTA, T5J3V5 

ALBERTA TREASURY BRANCHES 
The right to the exclusive use of the word ALBERTA is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Financial and deposit taking services in general
namely, term deposits, daily current savings and chequing
accounts, retirement savings and investment plans, credit
services namely, personal and commercial loans, mortgages and
lines of credit. Used in CANADA since at least as early as October
08, 1997 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot ALBERTA en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services financiers et de dépôt en général,
nommément dépôts à terme, comptes d’épargne et comptes de
chèques courants, épargne-retraite et plans d’investissement,
services de crédit, nommément prêts personnels et commerciaux,
hypothèques et marges de crédit. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 08 octobre 1997 en liaison avec les
services.

1,195,402. 2003/10/31. Ben’s Clothing, Inc., 29 Grove Street,
South Hackensack, New Jersey 07606, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: TORYS LLP, SUITE 3000, 79 WELLINGTON ST.
W., BOX 270, TD CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1N2 

RED ZONE 
WARES: Men’s, women’s and children’s apparel, namely,
loungewear, shirts, t-shirts, blouses, tank tops, halter tops,
sweaters, sweatshirts, jackets, dresses, shorts, pants, suits, hats,
caps, socks, underwear, swimwear, outerwear namely coats and
sleepwear. Priority Filing Date: September 22, 2003, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/303,580 in
association with the same kind of wares. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on April 04, 2006 under No. 3,075,530 on
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Habillement pour hommes, femmes et
enfants, nommément robes d’intérieur, chemises, tee-shirts,
chemisiers, débardeurs, corsages bain-de-soleil, chandails, pulls
d’entraînement, vestes, robes, shorts, pantalons, costumes,
chapeaux, casquettes, chaussettes, sous-vêtements, maillots de
bain, vêtements de plein air, nommément manteaux et vêtements
de nuit. Date de priorité de production: 22 septembre 2003, pays:
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ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/303,580 en liaison
avec le même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 04 avril 2006 sous le
No. 3,075,530 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,196,747. 2003/11/18. WORTMANN KG, Internationale
Schuhproduktionen, Klingenbergstr. 1-3, D-32758 Detmold,
GERMANY Representative for Service/Représentant pour
Signification: FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55
METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y6 

ANTISHOKK 
WARES: Shoes, boots, sandals. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Souliers, bottes, sandales. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,197,586. 2003/11/21. JemPak GK Inc., 80 Doney Crescent,
Concord, ONTARIO L4K 3P1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MACRAE & CO., P.O. BOX
806, STATION B, 222 SOMERSET STREET WEST, SUITE 600,
OTTAWA, ONTARIO, K2P2G3 

ENVIRO SACK 
WARES: Liquid dish detergent, liquid and powder laundry
detergent, liquid house hold cleaners, fabric softeners, window
cleaners. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Détergent à vaisselle liquide, détergent à
lessive liquide et en poudre, nettoyants ménagers liquides,
assouplissants, nettoie-vitres. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,202,922. 2004/01/07. Michael & Co Limited, Michael Hill
Building, 25 Rathbone Street, Whangerei, NEW ZEALAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ACCUPRO TRADEMARK SERVICES, SUITE 702 - 401 WEST
GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6B5A1 
 

WARES: Watches; parts and fittings for watches. Used in
CANADA since at least November 05, 2003 on wares.

MARCHANDISES: Montres; pièces et accessoires pour montres.
Employée au CANADA depuis au moins 05 novembre 2003 en
liaison avec les marchandises.

1,202,923. 2004/01/07. Michael & Co Limited, Michael Hill
Building, 25 Rathbone Street, Whangerei, NEW ZEALAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ACCUPRO TRADEMARK SERVICES, SUITE 702 - 401 WEST
GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6B5A1 
 

The right to the exclusive use of all the reading matter except for
the letters MH is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Watches; parts and fittings for watches. Used in
CANADA since at least August 25, 2003 on wares.

Le droit à l’usage exclusif de toute la matière à lire à l’exception
pour les lettres MH en dehors de la marque de commerce n’est
pas accordé.

MARCHANDISES: Montres; pièces et accessoires pour montres.
Employée au CANADA depuis au moins 25 août 2003 en liaison
avec les marchandises.

1,203,233. 2004/01/13. The Governor and Company of
Adventurers of England trading into Hudson’s Bay, also known as
Hudson’s Bay Company, 401 Bay Street, Suite 1420, Toronto,
ONTARIO M5H 2Y4 Representative for Service/Représentant
pour Signification: RICHARD GOTLIB, HUDSON’S BAY
COMPANY, LEGAL DEPARTMENT, 401 BAY STREET, SUITE
1420, TORONTO, ONTARIO, M5H2Y4 

GIRL TIME 
The right to the exclusive use of the word GIRL is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Wearing apparel and accessories, namely coats,
jackets, blazers, suits, ponchos, capes, stoles, boas, scarves,
hats, veils, headpieces, dresses, gowns, gloves, belts, blouses,
shirts, t-shirts, sweatshirts, tops, sweaters, skirts, shorts, culottes,
jumpers, pants, overalls, robes, dressing gowns, negligees, bed
jackets, nightgowns, pyjamas, brassieres, girdles, corsets,
corselletes, garter belts, summer coverups; underwear, namely
panties, vests, slips; hosiery, socks, leotards, uniforms, scarves
shawls, belts, fabric flowers, handkerchiefs, umbrellas, bathing
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suits, loungewear, namely, lounging, caftans and jumpsuits;
men’s and boys’ wearing apparel and accessories, namely, suits,
coats, jackets, slacks, pants, sports coats, hats, and caps, jeans,
shirts, sweatshirts, t-shirts, sweaters, shorts, bathing suits,
pyjamas, nightshirts, robes, dressing gowns, underwear, hats,
caps, gloves, mitts, ties, belts, hosiery, scarves, umbrellas, canes,
handkerchiefs, loungewear, namely, caftans and jumpsuits;
children’s and infants’ clothing and accessories, namely
underwear, sleepwear, coats, snow suits, blazers, jackets, pants,
shirts, blouses, sweaters, t-shirts, sweatshirts, shorts, coveralls,
jeans, sunsuits, bathing suits, bathing hats, hats and caps, mitts
and gloves, ties, hosiery, belts, uniforms, suits, gowns, dresses,
jumpers, suspenders, slips, skirts, culottes, crawlers, jumpsuits,
pram sets, layette sets, bunting bags, diapers, diaper liners,
shawls, leggings, robes, bibs, hosiery, scarves, vests, beach sets;
footwear, namely, shoes, boots, slippers, thongs, sandals, clogs,
rubbers, running shoes, jogging shoes, tennis shoes, training
shoes, racing shoes, indoor court shoes, bowling shoes, baseball
shoes, boating shoes, soccer shoes, basketball shoes, track and
field shoes, hiking boots, football boots, curling boots, and
gymnastic slippers; sports clothing, namely, training and warm-up
suits, jackets, vests, shorts, shirts, suits, swimwear, ski suits,
pants, mitts, gloves, hats, parkas, sweaters, turtlenecks, socks,
athletic hosiery; rainwear, namely, raincoats, waterproof jackets,
capes, ponchos and hats; sunglasses; small electrical appliances,
namely; toasters, toaster ovens, kettles, coffee makers, coffee
grinders, deep fryers, woks, can openers, mixers, stand mixers,
electric knives, curling irons, clothes irons, hair dryers, steam
irons, cookware, namely, frypans, sauté pans, woks (non-electric),
sauce pans, steamers, double boilers, butter warmers, roasting
pans, stock pots, soup pots, fish steamers, kitchen implements,
namely, knives, carving forks, serving spoons, slotted spoons;
spatulas, tongs, wood spoons, potato mashers, garlic presses,
peelers, food grinders; jewellery, namely, watches, rings,
bracelets, anklets, ear rings, necklaces, chokers, chains of
precious or semi-precious metals; cosmetics, perfumes, colognes,
creams and lotions for the face, hands and body, bath gels.
SERVICES: Retail department store services, sales of any and all
of cosmetics, fragrances and jewellery; advertising wares and
services of third parties through print, broadcast media and the
Internet; operation and organization of special events for
shoppers; loyalty programs. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot GIRL en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Articles vestimentaires et accessoires,
nommément manteaux, vestes, blazers, costumes, ponchos,
capes, étoles, boas, foulards, chapeaux, voiles, perruques, robes,
peignoirs, gants, ceintures, chemisiers, chemises, tee-shirts, pulls
d’entraînement, hauts, chandails, jupes, shorts, jupes-culottes,
chasubles, pantalons, salopettes, peignoirs, robes de chambre,
déshabillés, liseuses, robes de nuit, pyjamas, soutiens-gorge,
gaines, corsets, guêpières, porte-jarretelles, cache-maillots; sous-
vêtements, nommément culottes, gilets, combinaisons-jupons;
bonneterie, chaussettes, léotards, uniformes, foulards, châles,
ceintures, fleurs en tissus, mouchoirs, parapluies, maillots de
bain, vêtements de détente, nommément peignoirs, cafetans et
combinaisons-pantalons; articles vestimentaires et accessoires

pour hommes et garçons, nommément costumes, manteaux,
vestes, pantalons sport, pantalons, manteaux sport, chapeaux et
casquettes, jeans, chemises, pulls d’entraînement, tee-shirts,
chandails, shorts, maillots de bain, pyjamas, chemises de nuit,
peignoirs, robes de chambre, sous-vêtements, chapeaux,
casquettes, gants, mitaines, cravates, ceintures, bonneterie,
foulards, parapluies, cannes, mouchoirs, vêtements de détente,
nommément cafetans et combinaisons-pantalons; vêtements et
accessoires pour enfants et pour bébés, nommément sous-
vêtements, vêtements de nuit, manteaux, habits de neige,
blazers, vestes, pantalons, chemises, chemisiers, chandails, tee-
shirts, pulls d’entraînement, shorts, combinaisons, jeans,
costumes d’été, maillots de bain, bonnets de bain, chapeaux et
casquettes, mitaines et gants, cravates, bonneterie, ceintures,
uniformes, costumes, peignoirs, robes, chasubles, bretelles,
combinaisons-jupons, jupes, jupes-culottes, barboteuses,
combinaisons-pantalons, parures de landau, ensembles de
layette, nids d’ange, couches, doublures de couches, châles,
caleçons, peignoirs, bavoirs, bonneterie, foulards, gilets,
ensembles de plage; articles chaussants, nommément
chaussures, bottes, pantoufles, tongs, sandales, sabots,
caoutchoucs, chaussures de course, chaussures de jogging,
chaussures de tennis, chaussures d’entraînement, chaussures de
course, chaussures de court intérieur, chaussures de quilles,
chaussures de baseball, chaussures de nautisme, chaussures de
soccer, chaussures de basketball, chaussures de sport sur piste,
bottes de randonnée, chaussures de football, bottes de curling et
chaussons de gymnastique; vêtements de sport, nommément
survêtements, vestes, gilets, shorts, chemises, costumes, maillots
de bain, costumes de ski, pantalons, mitaines, gants, chapeaux,
parkas, chandails, chandails à col roulé, chaussettes, bonneterie
de sport; vêtements imperméables, nommément imperméables,
vestes imperméables, capes, ponchos et chapeaux; lunettes de
soleil; petits appareils ménagers, nommément grille-pain, grille-
pain fours, bouilloires, cafetières automatiques, moulins à café,
friteuses, woks, ouvre-boîtes, mélangeurs, batteurs sur socle,
couteaux électriques, fers à friser, fers à repasser, sèche-
cheveux, fers à vapeur, batteries de cuisine, nommément poêles
à frire, sauteuses, woks non électriques, casseroles, étuveuses,
bains-marie, réchauffe-beurre, rôtissoires, marmites, marmites à
soupe, cuiseurs à vapeur pour poisson, articles de cuisine,
nommément couteaux, fourchettes à découper, cuillères à servir,
cuillères à rainures; spatules, pinces, cuillères en bois, pilons à
pommes de terre, presse-ail, peleuses, broyeurs d’aliments;
bijoux, nommément montres, bagues, bracelets, bracelets de
cheville, boucles d’oreilles, colliers, ras-le-cou, chaînes en métaux
précieux ou semi-précieux; cosmétiques, parfums, eau de
Cologne, crèmes et lotions pour le visage, les mains et le corps,
gels pour le bain. SERVICES: Services de magasin à rayons,
vente de n’importe lequel ou de la totalité des cosmétiques, des
parfums et des bijoux; publicité des marchandises et des services
de tiers au moyen de supports imprimés, de la presse électronique
et de l’Internet; exploitation et organisation d’événements
spéciaux pour acheteurs; programmes de fidélisation. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.
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1,204,100. 2004/01/14. NBA Properties, Inc., Olympic Tower,
645 Fifth Avenue, New York, New York, 10022, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 
 

The logo which appears in the upper right hand corner of the
trade-mark comprises a representation of a basketball player and
a basketball together with the initials NBA.

WARES: Clothing, namely hosiery, socks, T-shirts, shirts,
sweatshirts, sweatpants, pants, tank tops, jerseys, shorts,
pajamas, sport shirts, rugby shirts, sweaters, belts, ties,
nightshirts, hats, caps, visors, warm-up suits, warm-up pants,
warm-up tops, shooting shirts, jackets, wind resistant jackets,
parkas, coats, baby bibs not of paper, head bands, wrist bands,
aprons, boxer shorts, slacks, caps, ear muffs, gloves, mittens,
scarves, woven and knit shirts, jersey dresses, dresses,
cheerleading dresses and uniforms, swim wear, bathing suits,
beach cover-ups, bathing suit cover-ups, bath suit wraps, and
footwear, namely, slippers, basketball shoes, basketball
sneakers, athletic boots, baby booties, and beach sandals.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le logotype qui apparaît dans le coin supérieur droit de la marque
de commerce comprend la représentation d’un joueur de basket-
ball et d’un ballon de basket concurremment avec les initiales
"NBA".

MARCHANDISES: Vêtements, nommément bonneterie,
chaussettes, tee-shirts, chemises, pulls d’entraînement,
pantalons de survêtement, pantalons, débardeurs, jerseys,
shorts, pyjamas, chemises sport, maillots de rugby, chandails,
ceintures, cravates, chemises de nuit, chapeaux, casquettes,
visières, survêtements, surpantalons, hauts d’échauffement,
chemises de chasse, vestes, blousons coupe-vent, parkas,
manteaux, bavoirs de bébés non faits de papier, bandeaux, serre-
poignets, tabliers, caleçons boxeur, pantalons sport, casquettes,
cache-oreilles, gants, mitaines, foulards, chemises tissées et
tricotées, robes en jersey, robes, robes et uniformes pour

meneuses de claque, maillot de bain, maillots de bain, cache-
maillots, cache-maillots de bain, sorties de bain, articles
chaussants, nommément pantoufles, chaussures de basket-ball,
espadrilles de basket-ball, bottes de sport, bottillons de bébés et
sandales de plage. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,205,338. 2004/01/30. Eastman Chemical Company (a
Delaware corporation), 100 North Eastman Road, Kingsport,
Tennessee, 37660, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LAPOINTE ROSENSTEIN, L.L.P., 1250 RENE-LEVESQUE
BLVD. WEST, SUITE 1400, MONTREAL, QUEBEC, H3B5E9 

NUTRILAYER 
WARES: Chemicals, namely tocotrienols and phytolipids, for use
in cosmetics. Priority Filing Date: October 29, 2003, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/320,288 in
association with the same kind of wares. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on September 12, 2005 under No.
2984069 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits chimiques, nommément tocotriénols
et phytolipides pour utilisation cosmétique. Date de priorité de
production: 29 octobre 2003, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/320,288 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 12 septembre 2005 sous le No. 2984069 en
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,205,582. 2004/02/06. Bio-Lab Canada Inc., 350 Progress
Avenue, Scarborough, ONTARIO M1P 2Z4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST CANADIAN
PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5X1G5 

MINERAL SPRINGS 
WARES: Pool and spa chemicals, conditioners, and equipment
namely, chlorine-producing and dispensing units for use with
swimming pools and spas; water purifying and sanitizing units for
use with swimming pools and spas. Used in CANADA since at
least as early as April 2002 on wares.

MARCHANDISES: Produits chimiques, conditionneurs et
équipement pour piscines et cuves thermales, nommément
producteurs et distributeurs de chlorine à utiliser avec des piscines
et des cuves thermales; purificateur et stérélisateurs d’eau à
utiliser avec des piscines et des cuves thermales. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que avril 2002 en liaison avec
les marchandises.
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1,206,712. 2004/02/18. Ultramar Ltée/ Ultramar Ltd., 2200 McGill
College Avenue, Montreal, QUEBEC H3A 3L3 Representative
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST CANADIAN
PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5X1G5 

SNO FREEZE FRENZY 
The right to the exclusive use of the word FREEZE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Slush drinks. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot FREEZE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Barbotines. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,206,713. 2004/02/18. Ultramar Ltée/ Ultramar Ltd., 2200 McGill
College Avenue, Montreal, QUEBEC H3A 3L3 Representative
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST CANADIAN
PLACE, 100 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5X1G5 
 

The right to the exclusive use of the word FREEZE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Slush drinks. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot FREEZE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Barbotines. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,206,841. 2004/02/13. Welltec A/S, Gydevang 25, DK-3450
Allerød, DENMARK Representative for Service/Représentant
pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY
AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

WELL CLEANER 
The right to the exclusive use of WELL is disclaimed apart from the
trade-mark.

WARES: Fluid driven or electric conveyors for use in oil drilling
and on oil wells for both land and off-shore applications; parts,
fittings and spare parts for the aforementioned goods; fluid driven
and electric measuring apparatus and measuring instruments for
use in pulling coiled tubing and wirelines in oil drilling and on oil
wells for both land and offshore applications; fluid driven and
electric apparatus to manipulate mechanical, hydraulic and/or
electrical devices for use in anchoring and loosening of
mechanical devices in oil and gas wells; replacement parts and
fitting for the aforementioned goods. SERVICES: Repair and
installation services of conveyors for use in oil drilling and on oil
wells; repair and installation services of measuring apparatus and
measuring instruments for use in pulling coiled tubing and
wirelines in oil drilling and on oil wells; repair and installation
services of fluid driven and electric apparatus to manipulate
mechanical, hydraulic and/or electrical devices for use in
anchoring and loosening of mechanical devices in oil and gas
wells. Priority Filing Date: August 13, 2003, Country: DENMARK,
Application No: VA 2003 02927 in association with the same kind
of wares and in association with the same kind of services. Used
in DENMARK on wares and on services; UNITED STATES OF
AMERICA on wares and on services. Registered in or for
DENMARK on September 03, 2003 under No. VR 2003 03000 on
wares and on services. Proposed Use in CANADA on wares and
on services.

Le droit à l’usage exclusif de WELL en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Convoyeurs à alimentation liquide ou
électrique pour utilisation dans le domaine du forage pétrolier et
gazier et des puits de pétrole, pour applications terrestres et
maritimes; pièces, raccords et pièces de rechange pour les
marchandises susmentionnées; appareils et instruments de
mesure à alimentation liquide ou électrique pour le tirage des
tubes d’intervention enroulés et des câbles métalliques dans le
domaine du forage pétrolier et gazier et des puits de pétrole, pour
applications terrestres et maritimes; appareils à alimentation
liquide ou électrique pour la manipulation de dispositifs
mécaniques, hydrauliques et/ou électriques pour l’ancrage et le
desserrage de dispositifs mécaniques dans le domaine des puits
de pétrole et de gaz; pièces de rechange et accessoires pour les
marchandises susmentionnées. SERVICES: Services de
réparation et d’installation de convoyeurs pour utilisation dans le
forage pétrolier et sur les puits de pétrole; services de réparation
et d’installation d’appareils de mesure et d’instruments de mesure
pour utilisation dans le tirage des tubes d’intervention enroulés et
des câbles métalliques dans le forage pétrolier et sur les puits de
pétrole; services de réparation et d’installation d’appareils à
alimentation liquide ou électrique pour la manipulation de
dispositifs mécaniques, hydrauliques et/ou électriques pour
l’ancrage et le desserrage de dispositifs mécaniques dans les
puits de pétrole et de gaz. Date de priorité de production: 13 août
2003, pays: DANEMARK, demande no: VA 2003 02927 en liaison
avec le même genre de marchandises et en liaison avec le même
genre de services. Employée: DANEMARK en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services; ÉTATS-UNIS
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D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services. Enregistrée dans ou pour DANEMARK le 03
septembre 2003 sous le No. VR 2003 03000 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,207,197. 2004/02/17. Sealy Technology LLC, One Office
Parkway, Trinity, North Carolina 27370, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE,
6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 
 

WARES: Mattresses and boxsprings. Priority Filing Date:
October 08, 2003, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/310,810 in association with the same kind of
wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
December 27, 2005 under No. 3,036,566 on wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matelas et sommiers à ressorts. Date de
priorité de production: 08 octobre 2003, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/310,810 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 27 décembre 2005 sous le No.
3,036,566 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,207,529. 2004/02/25. LOBLAWS INC., Suite 1500, 22 St. Clair
Avenue, East, Toronto, ONTARIO M4T 2S8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: LOBLAW
COMPANIES LIMITED, SUITE 1901, 22 ST. CLAIR AVENUE
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4T2S7 

MINI CHEFS 
WARES: Prepared meals, namely chicken, beef, pork, pizza,
pasta, macaroni and cheese, lasagna, casserole dishes; fruit and
vegetable juice, natural spring water, powders, syrups and
concentrates for use in making soft drinks; breakfast cereals,
waffles, granola bars; candy, confections, namely sugar
confections, chocolate confections and frozen confections.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Plats cuisinés, nommément poulet, boeuf,
porc, pizza, pâtes alimentaires, macaroni et fromage, lasagne,
cocottes; jus de fruits et de légumes, eau de source naturelle,
poudres, sirops et concentrés pour utilisation dans la préparation
de boissons gazeuses; céréales de petit déjeuner, gaufres, barres
granola; bonbons, confiseries, nommément confiseries de sucre,
confiseries de chocolat et friandises surgelées. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,211,211. 2004/03/26. Keri-Lynn Martin Vrbanac d.b.a. A Body
In Motion Rehabilitation, 70 Victoria Street North, Kitchener,
ONTARIO N2H 5C2 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40
KING STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 

A BODY IN MOTION 
The right to the exclusive use of the word BODY is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Physiotherapy services. Used in CANADA since as
early as October 01, 2001 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot BODY en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de physiothérapie. Employée au CANADA
depuis aussi tôt que 01 octobre 2001 en liaison avec les services.

1,216,308. 2004/05/10. ACCO Brands Corporation, 300 Tower
Parkway, Lincolnshire, Illinois 60069, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

COMFORTECH 
WARES: Markers. Priority Filing Date: May 10, 2004, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/415,682 in
association with the same kind of wares. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on May 17, 2005 under No. 2,951,794 on
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Marqueurs. Date de priorité de production: 10
mai 2004, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
415,682 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 17 mai 2005 sous le No. 2,951,794 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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1,221,706. 2004/06/25. LEMNAGENE S.A., (société organisée
selon les lois de France), 21, rue de Nervieux, 69450 Saint Cyr
au Mont d’Or, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC,
TOUR DE LA BOURSE, BUREAU 3400, 800 PLACE-VICTORIA,
C.P. 242, MONTREAL, QUÉBEC, H4Z1E9 

LEMNAGENE 
MARCHANDISES: Produits chimiques destinés à l’industrie (y
compris l’industrie agro-alimentaire) aux sciences ainsi qu’à
l’agriculture nommément matières premières de synthèse
organique, intermédiaire de synthèse nommément nitrocelluloses
industrielles sous forme de collodions (solutions) ou sous forme
de chips, chloroformiate de benzyle sous forme liquide, acétate de
méthyl-cyclohexyle sous forme liquide; préparations biologiques
autres qu’à usage médical ou vétérinaire nommément destinés à
la recherche biomédicale nommément vaccins, antibiotiques,
crèmes médicinales; produits pharmaceutiques et vétérinaires
sous formes de comprimés, liquide à être administré par injection,
liquide à être administré par voie orale pour le traitement des
maladies infectieuses et virales nommément herpès, hépatites,
grippe, varicelle, variole, rubéole, rougeole, oreillons,
mononucléose infectieuses, le syndrome d’immunodéficience
acquise (SIDA), infections à cytomégalovirus (manifestations
neurologiques, cardiaques, digestives), fièvres virales transmises
par les arthropodes et fièvres virales hémorragiques (dengue,
fièvre jaune), infections virales du système nerveux (poliomyélite
aiguë, infections à virus lents, encéphalites virales, méningites
virales), infections virales caractérisées par des lésions cutanéo-
muqueuses (zona), de déficits immunitaires, de transplantation,
de cancers, de scléroses multiples, maladies auto-immunitaires,
maladies cardio-vasculaire; médicaments pour la médecine
humaine nommément gels ophtalmiques, les facteurs de
croissance, cytokines, les protéines thérapeutiques, les anticorps
monoclonaux utilisés pour le traitement des maladies
infectieuses, de déficits immunitaires, de transplantation, de
cancers, de scléroses multiples et de maladies auto-immunitaires;
médicaments à usage vétérinaire nommément antibiotiques,
vaccins, solutions antiseptiques, solutions désinfectantes;
préparations thérapeutiques nommément comprimés, capsules,
poudres, gélules, barres et liquide d’extraits concentrés de
vitamines, protéines, enzymes pour le traitement des maladies
infectieuses et virales nommément herpès, hépatites, grippe,
varicelle, variole, rubéole, rougeole, oreillons, mononucléose
infectieuses, le syndrome d’immunodéficience acquise (SIDA),
infections à cytomégalovirus (manifestations neurologiques,
cardiaques, digestives), fièvres virales transmises par les
arthropodes et fièvres virales hémorragiques (dengue, fièvre
jaune), infections virales du système nerveux (poliomyélite aiguë,
infections à virus lents, encéphalites virales, méningites virales),
infections virales caractérisées par des lésions cutanéo-
muqueuses (zona), de déficits immunitaires, de transplantation,
de cancers, de scléroses multiples, maladies auto-immunitaires,
maladies cardio-vasculaires; vaccins nommément vaccins à
usage vétérinaire, vaccins à usage humain; préparations
biologiques à usage médical nommément réactants chimiques
utilisés pour obtenir une réaction vaccinale chez l’homme ou

l’animal. SERVICES: Évaluations, estimations et recherches dans
les domaines scientifiques et technologiques rendues par des
ingénieurs; recherches en chimie, recherches biologiques,
recherches en bactériologie, recherches en cosmétologie,
analyses chimiques, recherches en physique, études cliniques,
recherches en biotechnologie, analyses chimiques. Date de
priorité de production: 05 janvier 2004, pays: FRANCE, demande
no: 04 3 266 003 en liaison avec le même genre de marchandises
et en liaison avec le même genre de services. Employée:
FRANCE en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services. Enregistrée dans ou pour FRANCE le 05 janvier 2004
sous le No. 04 3 266 003 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

WARES: Chemical products intended for industry (including the
agri-food industry), science and agriculture namely organically
synthesized raw materials, synthesized intermediate materials
namely industrial nitrocelluloses in the form of collodions
(solutions) or in the form of chips, benzyle chloroformate in liquid
form, methylcyclohexyl acetate in liquid form; biological
preparations other than for medical or veterinary use and intended
for biomedical research namely vaccines, antibiotics, medicinal
creams; pharmaceutical and veterinary products in tablet, liquid
form, to be administered by injection, liquid to be administered
orally for the treatment of infectious and viral diseases namely
herpes, hepatitis, flu, chickenpox, smallpox, rubella, measles,
mumps, infectious mononucleosis, acquired immunodeficiency
syndrome (AIDS), cytomegalovirus infections (neurological,
cardiac, digestive manifestations), arthropod-borne viral fevers
and viral hemorrhagic fevers (dengue fever, yellow fever), viral
infections of the nervous system (acute poliomyelitis, slow virus
infections, viral encephalitis, viral meningitis), viral infections
characterized by mucocutaneous lesions (herpes zoster), immune
deficiencies, transplantations, cancers, multiple scleroses, auto-
immune diseases, cardio-vascular diseases; medicines for
humans namely ophthalmic gels, growth factors, cytokines,
therapeutic proteins, monoclonal antibodies used for the
treatment of infectious diseases, immune deficiencies,
transplantations, cancers, multiple scleroses and auto-immune
diseases; medications for veterinary use namely antibiotics,
vaccines, antiseptic solutions, disinfecting solutions; therapeutic
preparations namely tablets, capsules, powders, capsules, bars
and concentrated liquid extracts of vitamins, proteins, enzymes for
the treatment of infectious and viral diseases namely herpes,
hepatitis, flu, chickenpox, smallpox, rubella, measles, mumps,
infectious mononucleosis, acquired immunodeficiency syndrome
(AIDS), cytomegalovirus infections (neurological, cardiac,
digestive manifestations), arthropod-borne viral fevers and viral
hemorrhagic fevers (dengue fever, yellow fever), viral infections of
the nervous system (acute poliomyelitis, slow virus infections, viral
encephalitis, viral meningitis), viral infections characterized by
mucocutaneous lesions (herpes zoster), immune deficiencies,
transplantations, cancers, multiple scleroses, auto-immune
diseases, cardio-vascular diseases; vaccines namely vaccines for
veterinary use, vaccines for human use; biological preparations
for medical administration namely chemical reagents used to
obtain a vaccination response in humans or animals. SERVICES:
Scientific and technological assessments, estimations and
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research performed by engineers; research in chemistry, biology,
bacteriology, cosmetology, chemical analyses, physics, clinical
studies, biotechnology, chemical analyses. Priority Filing Date:
January 05, 2004, Country: FRANCE, Application No: 04 3 266
003 in association with the same kind of wares and in association
with the same kind of services. Used in FRANCE on wares and on
services. Registered in or for FRANCE on January 05, 2004
under No. 04 3 266 003 on wares and on services. Proposed Use
in CANADA on wares and on services.

1,228,578. 2004/08/27. Lornamead Brands Inc., 2711 Centerville
Road, Suite 400, Wilmington, Delaware, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
1600, 1 FIRST CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5X1G5 
 

WARES: Dentifrices, toothpastes, oral care preparations, namely
breath fresheners, mouth sprays, tooth whitening rinses and oral
care non-medicated mouthwashes, tooth whitening preparations,
namely tooth whitening dentifrices and gels, tooth whitening kits
consisting primarily of tooth whitening gels and dentifrices for use
in oral hygiene and shade guides, and tooth whitening
preparations in the form of dissolvable strips. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Dentifrices, produits pour soins oraux,
nommément rafraîchisseurs d’haleine, aérosols buccaux, produits
de rinçage blanchissant les dents et bains de bouche de soins
oraux non médicamenteux; produits de blanchiment dentaire,
nommément dentifrices et gels de blanchiment dentaire, trousses
de blanchiment dentaire comprenant principalement des gels et
des dentifrices de blanchiment dentaire à utiliser en hygiène
buccale, et échelles de couleurs, et produits de blanchiment
dentaire sous forme de bandes solubles. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,229,293. 2004/09/03. BRIDOR INC., 1370, rue Graham Bell,
Boucherville, QUÉBEC J4B 6H5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: LAPOINTE ROSENSTEIN,
L.L.P., 1250 RENE-LEVESQUE BLVD. WEST, SUITE 1400,
MONTREAL, QUÉBEC, H3B5E9 

A PASSION FOR BAKING 
MARCHANDISES: Produits de boulangerie, nommément, pains,
croissants, danoises, brioches, pâtes à pain et à pizza surgelées,
quiches, pâtisserie, moufflets, biscuits, beignets, pâtes feuilletées,
chaussons, friands. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

WARES: Baked goods, namely, breads, croissants, Danishes,
sweet buns, frozen bread and pizza dough, quiches, pastry,
muffins, biscuits, fritters, puff pastry, turnovers, sausage pastry.
Proposed Use in CANADA on wares.

1,229,480. 2004/09/07. Beyond Digital Imaging Inc., 36
Applecreek Boulevard, Markham, ONTARIO L3R 4Y4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 4700, TORONTO
DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION CENTRE,
TORONTO, ONTARIO, M5K1E6 

LIFE’S SPECIAL MOMENTS 
WARES: Photo albums, photo boxes, photographs, stationery,
namely paper, envelopes, pads of paper and folders. SERVICES:
Printing services whereby photographs or digital files are
transferred onto various substrates, namely, paper, cardboard,
vinyl, mesh, carpet, laminate, foam board, glass, transparencies,
lenticular images; digital printing services; digital graphic services,
namely desktop publishing, digital graphic layout design,
scanning, graphic manipulation, digital photography and copying;
graphic and layout design services; photography services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Albums à photos, boîtes à photos,
photographies, articles de papeterie, nommément papier,
enveloppes, blocs de papier et chemises. SERVICES: Services
d’imprimerie, nommément transfert de photographies ou de
fichiers numériques sur différents supports, nommément papier,
carton mince, vinyle, filet, tapis, lamellé, panneaux de mousse,
verre, acétates, images lenticulaires; services d’imprimerie
numérique; services d’infographie, nommément micro-édition,
graphisme numérique, numérisation, manipulation graphique,
photographie numérique et copie; services de graphisme et de
mise en page; services photographiques. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,230,017. 2004/09/09. Terrance B. Productions Inc., 8418
Saddleridge Drive NE, Calgary, ALBERTA T3J 4W9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FLETCHER LAW FIRM, B208 - 12445 LAKE FRASER DRIVE
S.E., CALGARY, ALBERTA, T2J7A4 

HypnoDog 
WARES: Product Labels, namely shipping labels; Packaging
material for packing namely paper, boxes and envelopes;
Advertising matter namely brochures, pamphlets, posters and
business cards; Marketing Materials namely mugs, key chains
and casual clothing. SERVICES: Operating a website for the
benefit of the public featuring information and providing related on-
line shopping opportunities for the purchase by third parties of the
wares. Proposed Use in CANADA on wares and on services.
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MARCHANDISES: Étiquettes de produits, nommément étiquettes
d’expédition; matériau d’emballage pour conditionnement,
nommément papier, boîtes et enveloppes; imprimés publicitaires,
nommément brochures, dépliants, affiches et cartes d’affaires;
articles de commercialisation, nommément chopes, chaînes
porte-clés et vêtements de sport. SERVICES: Exploitation d’un
site Web mis à la disposition du grand public contenant de
l’information et proposant des services d’achat en ligne de
marchandises par des tiers. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,230,384. 2004/09/15. Lantronix, Inc., 15353 Barranca Parkway,
Irvine, California 92618, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 1 PLACE VILLE
MARIE, 37TH FLOOR/37E ETAGE, MONTREAL, QUEBEC,
H3B3P4 

UBOX 
WARES: Electronic hardware and software device for USB to
Ethernet connectivity. Priority Filing Date: March 25, 2004,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
391,069 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on May 02, 2006 under No.
3088478 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Quincaillerie électronique et dispositif logiciel
pour connectivité USB à Ethernet. Date de priorité de production:
25 mars 2004, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
78/391,069 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 02 mai 2006 sous le No. 3088478 en liaison avec
les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,230,617. 2004/09/17. THE INSTITUTE OF CONTINUING
PROFESSIONAL DEVELOPMENT LIMITED, 10 Charterhouse
Square, London EC1M 6LQ, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, INTELLECTUAL
PROPERTY GROUP, COMMERCE COURT WEST, 28TH
FLOOR, 199 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

InstCPD (Assoc.) 
SERVICES: educational and consultancy services provided to
individuals across all professions to maintain and improve
knowledge, skills and competence in their respective fields, such
services provided through courses, lectures, conferences,
seminars, computer and management workshops covering a
variety of topics including but not limited to surveying, technical

subjects, business and IT skills and legal updates. Priority Filing
Date: April 20, 2004, Country: UNITED KINGDOM, Application
No: 2361372 in association with the same kind of services. Used
in UNITED KINGDOM on services. Registered in or for UNITED
KINGDOM on December 30, 2005 under No. 2361372 on
services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services pédagogiques et services de consultation
rendus à des personnes de tous les secteurs d’activité en vue de
la conservation et de l’amélioration des connaissances, des
compétences et du savoir-faire dans leur domaine respectif,
lesdits services étant rendus au moyen de cours, causeries,
conférences, séminaires, ateliers informatiques et ateliers de
gestion portant sur toutes sortes de sujets, y compris études,
sujets techniques, compétences dans le domaine des affaires et
de l’informatique et nouvelles juridiques. Date de priorité de
production: 20 avril 2004, pays: ROYAUME-UNI, demande no:
2361372 en liaison avec le même genre de services. Employée:
ROYAUME-UNI en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour ROYAUME-UNI le 30 décembre 2005 sous le No.
2361372 en liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les services.

1,230,793. 2004/09/13. County Materials Corporation, a
Wisconsin corporation, 205 North Street, Marathon, Wisconsin,
54448-0100, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: BORDEN
LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100
QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

PRESTIGE SERIES 
WARES: Architectural masonry units, namely, glazed concrete
blocks used for interior walls. Priority Filing Date: April 20, 2004,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
404,751 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on January 17, 2006 under No.
3,044,687 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Éléments architecturaux de maçonnerie,
nommément blocs de béton émaillé utilisés pour murs intérieurs.
Date de priorité de production: 20 avril 2004, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/404,751 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 17 janvier 2006 sous le No.
3,044,687 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,233,251. 2004/10/05. TELLUREX CORPORATION, a Michigan
corporation, 1248 Hastings Street, Traverse City, Michigan
49686, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: MACRAE & CO.,
P.O. BOX 806, STATION B, 222 SOMERSET STREET WEST,
SUITE 600, OTTAWA, ONTARIO, K2P2G3 

THERMAWAVE 
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WARES: Peltier devices, namely semiconductor heat pumps for
heating and cooling beverage containers. Priority Filing Date:
April 05, 2004, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/396194 in association with the same kind of
wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on January
10, 2006 under No. 3042707 on wares.

MARCHANDISES: Dispositifs basés sur l’effet Peltier,
nommément pompes à chaleur à semiconducteurs servant à
réchauffer ou refroidir des contenants à boisson. Date de priorité
de production: 05 avril 2004, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/396194 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 10 janvier 2006 sous le No. 3042707 en liaison
avec les marchandises.

1,233,252. 2004/10/05. TELLUREX CORPORATION, a Michigan
corporation, 1248 Hastings Street, Traverse City, Michigan
49686, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: MACRAE & CO.,
P.O. BOX 806, STATION B, 222 SOMERSET STREET WEST,
SUITE 600, OTTAWA, ONTARIO, K2P2G3 

THE ORIGINAL CUP COOLER 
The right to the exclusive use of CUP COOLER is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Peltier devices, namely semiconductor heat pumps for
heating and cooling beverage containers. Priority Filing Date:
April 05, 2004, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/396218 in association with the same kind of
wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on February
07, 2006 under No. 3058308 on wares.

Le droit à l’usage exclusif de CUP COOLER en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Dispositifs basés sur l’effet Peltier,
nommément pompes à chaleur à semiconducteurs servant à
réchauffer ou refroidir des contenants à boisson. Date de priorité
de production: 05 avril 2004, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/396218 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 07 février 2006 sous le No. 3058308 en liaison
avec les marchandises.

1,235,545. 2004/10/29. Coopérative Horticole Groupex, 1516,
Route 277, Lac-Etchemin, QUÉBEC G0R 1S0 Representative
for Service/Représentant pour Signification: IPC-
INTELLECTUAL PROPERTY CENTRE CPI-CENTRE DE
PROPRIETE INTELLECTUELLE, 1080, BEAVER HALL HILL,
SUITE 1717, MONTREAL, QUÉBEC, H2Z1S8 

COLLECTION MONET 

Le droit à l’usage exclusif du mot COLLECTION en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Fleurs coupées, fleurs naturelles,
arrangements de fleurs naturelles, couronnes de fleurs vivantes,
plantes à fleurs, plantes naturelles. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the word COLLECTION is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Cut flowers, live flowers, live flower arrangements, live
flower wreaths, flowering plants, natural plants. Proposed Use in
CANADA on wares.

1,235,556. 2004/10/29. Educational & Institutional Insurance
Administrators, Inc., (Illinois not-for-profit corporation), 200 S.
Wacker Drive, Suite 1000, Chicago, Illinois 60606-5860, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

The right to the exclusive use of the word VALUATION is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Asset valuation services, namely services for the
valuation of library collections, fine art collections and special
collections, equipment, fixed assets and real property and
buildings and other improvements thereon. Priority Filing Date:
September 30, 2004, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/491,936 in association with the same kind of
services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on services.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on April 25,
2006 under No. 3084617 on services. Proposed Use in CANADA
on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot VALUATION en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’évaluation des actifs, nommément
services pour l’évaluation de fonds de bibliothèque, collections
d’oeuvres d’art et de collections spéciales, équipement, d’actifs
immobilisés et de biens immobiliers et de bâtiments et autres
améliorations connexes. Date de priorité de production: 30
septembre 2004, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 78/491,936 en liaison avec le même genre de services.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
le 25 avril 2006 sous le No. 3084617 en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.
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1,236,716. 2004/11/09. Callaway Golf Company, 2180
Rutherford Road, Carlsbad, California 92008-7328, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

CALLAWAY 
SERVICES: Golf related telecommunication services namely
handicapping, product news, tour player news, course locations,
weather and tournament news offered via telephone. Priority
Filing Date: October 13, 2004, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/498,946 in association with the
same kind of services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de télécommunications ayant trait au golf,
nommément handicaping, nouvelles portant sur les produits,
nouvelles portant sur les joueurs de circuits, emplacements des
terrains, bulletins météo et nouvelles portant sur les tournois,
fournis au moyen du téléphone. Date de priorité de production: 13
octobre 2004, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
78/498,946 en liaison avec le même genre de services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,236,717. 2004/11/09. Callaway Golf Company, 2180
Rutherford Road, Carlsbad, California 92008-7328, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

CALLAWAY GOLF 
Le droit à l’usage exclusif du mot GOLF en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Golf related telecommunication services namely
handicapping, product news, tour player news, course locations,
weather and tournament news offered via telephone. Priority
Filing Date: September 17, 2004, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/485,398 in association with the
same kind of services. Proposed Use in CANADA on services.

The right to the exclusive use of the word GOLF is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Services de télécommunications ayant trait au golf,
nommément handicaping, nouvelles portant sur les produits,
nouvelles portant sur les joueurs de circuits, emplacements des
terrains, bulletins météo et nouvelles portant sur les tournois,
fournis au moyen du téléphone. Date de priorité de production: 17
septembre 2004, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 78/485,398 en liaison avec le même genre de services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,236,718. 2004/11/09. Callaway Golf Company, 2180
Rutherford Road, Carlsbad, California 92008-7328, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

MOBILE CADDIE 
The right to the exclusive use of the word MOBILE is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Golf related telecommunication services namely
handicapping, product news, tour player news, course locations,
weather and tournament news offered via telephone. Priority
Filing Date: November 08, 2004, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/513,429 in association with the
same kind of services. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot MOBILE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de télécommunications ayant trait au golf,
nommément handicaping, nouvelles portant sur les produits,
nouvelles portant sur les joueurs de circuits, emplacements des
terrains, bulletins météo et nouvelles portant sur les tournois,
fournis au moyen du téléphone. Date de priorité de production: 08
novembre 2004, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
78/513,429 en liaison avec le même genre de services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,236,720. 2004/11/09. Callaway Golf Company, 2180
Rutherford Road, Carlsbad, California 92008-7328, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

The right to the exclusive use of the word GOLF is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Golf related telecommunication services namely
handicapping, product news, tour player news, course locations,
weather and tournament news offered via telephone. Priority
Filing Date: November 08, 2004, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/513,645 in association with the
same kind of services. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot GOLF en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.
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SERVICES: Services de télécommunications ayant trait au golf,
nommément handicaping, nouvelles portant sur les produits,
nouvelles portant sur les joueurs de circuits, emplacements des
terrains, bulletins météo et nouvelles portant sur les tournois,
fournis au moyen du téléphone. Date de priorité de production: 08
novembre 2004, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
78/513,645 en liaison avec le même genre de services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,236,817. 2004/11/04. Wells Fargo Financial, Inc., an Iowa
corporation, 800 Walnut Street, MAC F4030-101, Des Moines,
Iowa, 50309-3636, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE
PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1J9 

HOME PROJECTS 
SERVICES: Credit card services. Priority Filing Date: May 28,
2004, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
76/594,692 in association with the same kind of services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on May 09, 2006 under No.
3,090,757 on services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de cartes de crédit. Date de priorité de
production: 28 mai 2004, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/594,692 en liaison avec le même genre de
services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec
les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 09 mai 2006 sous le No. 3,090,757 en liaison
avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,236,883. 2004/11/10. ANTICA ERBORISTERIA s.r.l., Via
Tiburtina 1325, Roma, ITALY Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

WARES: Hair products, namely, hair gels, hair dyes, hair coloring
preparations, shampoos, hair conditioners, hair lotions, hair oils,
hair creams, hair sprays, hair waving preparations. Priority Filing
Date: July 12, 2004, Country: OHIM (EC), Application No:
3928744 in association with the same kind of wares. Used in
ITALY on wares. Registered in or for OHIM (EC) on October 20,
2005 under No. 3928744 on wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Produits capillaires, nommément gels
capillaires, colorants capillaires, préparations de colorants
capillaires, shampoings, revitalisants capillaires, lotions
capillaires, huiles capillaires, crèmes pour les cheveux, fixatifs,
produits à onduler les cheveux. Date de priorité de production: 12
juillet 2004, pays: OHMI (CE), demande no: 3928744 en liaison
avec le même genre de marchandises. Employée: ITALIE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour OHMI
(CE) le 20 octobre 2005 sous le No. 3928744 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,236,993. 2004/11/12. Steven N. Burke, 15 Franklin Street,
Markham, ONTARIO L3P 2S7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: DIMOCK STRATTON LLP,
20 QUEEN STREET WEST, SUITE 3202, BOX 102, TORONTO,
ONTARIO, M5H3R3 

SLIMSPRITZ 
WARES: Natural food and nutrition supplements namely vitamins,
minerals, proteins, enzymes and non-medicinal herbal extracts in
oral spray form for weight loss. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Aliments naturels et suppléments
nutritionnels, nommément vitamines, minéraux, protéines,
enzymes, et extraits d’herbes non médicinaux sous forme
d’aérosol pour la bouche, pour perte de poids. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,238,035. 2004/11/16. Medical Express UK Limited, The Old
Grain Store, 4 Denne Road, Horsham, West Sussex RH12 1JE,
UNITED KINGDOM Representative for Service/Représentant
pour Signification: FINLAYSON & SINGLEHURST, 70
GLOUCESTER STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P0A2 

MONTAGNE JEUNESSE RENEW YOU 
WARES: (1) Skin care products, namely, creams, gels, powder
and milks for cleansing, moisturizing, purifying, rejuvenating,
conditioning, toning and care of the face, nose, pores, eyes, skin,
body, hands, hair and scalp; cosmetic masks for cleansing,
conditioning, toning and firming the face, neck and thighs; body
deodorants; perfume, toilet water, toilet soaps, shampoos,
lipsticks, lip gloss, lip liners; face wash and body wash; cosmetic
preparations for making the lips plumper and fuller; make-up
remover, disposable wipes impregnated with cleaning
compositions for personal hygiene; cosmetic products namely
masks, toning and firming creams, milks and lotions for use in
cellulite reduction for the face, neck and thighs; bubble bath. (2)
Medicated wipes for human use for cleansing the skin, face, nose,
pores, eyes and body and for the treatment and alleviation of the
symptoms of acne and other skin affections and impurities.
Priority Filing Date: October 27, 2004, Country: OHIM (EC),
Application No: 004090015 in association with the same kind of
wares. Used in UNITED KINGDOM on wares. Registered in or for
OHIM (EC) on November 15, 2005 under No. 004090015 on
wares. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: (1) Produits pour soins de la peau,
nommément crèmes, gels, poudres et laits pour nettoyage,
hydratation, purification, rajeunissement, conditionnement,
rafraîchissement et soin du visage, du nez, des pores, des yeux,
de la peau, du corps, des mains, des cheveux et du cuir chevelu;
masques cosmétiques pour nettoyage, conditionnement,
rafraîchissement et raffermissement du visage, du cou et des
cuisses; désodorisants corporels; parfums, eau de toilette, savons
de toilette, shampoings, rouge à lèvres, brillant à lèvres, crayons
contour des lèvres; produits de lavage pour le visage et produits
de lavage corporel; cosmétiques pour rendre les lèvres
pulpeuses; démaquillant, lingettes jetables imprégnées de
produits de nettoyage pour hygiène personnelle; cosmétiques,
nommément masques, crèmes tonifiantes et raffermissantes, laits
et lotions pour réduction de la cellulite pour le visage, le cou et les
cuisses; bain moussant. (2) Débarbouillettes médicamenteuses
pour usage humain, pour nettoyage de la peau, du visage, du nez,
des pores, des yeux et du corps, et pour traitement et
soulagement des symptômes de l’acné, et d’autres affections et
impuretés de la peau. Date de priorité de production: 27 octobre
2004, pays: OHMI (CE), demande no: 004090015 en liaison avec
le même genre de marchandises. Employée: ROYAUME-UNI en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour OHMI
(CE) le 15 novembre 2005 sous le No. 004090015 en liaison avec
les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,240,316. 2004/12/03. Juvenon, Inc., a California corporation,
21-C Orinda Way, #132, Orinda, California, 94563-2510, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: HEENAN BLAIKIE LLP,
SUITE 2600, P.O. BOX 185, ROYAL BANK PLAZA, SOUTH
TOWER, TORONTO, ONTARIO, M5J2J4 

JUVENON 
WARES: Health food products, namely nutritional supplements,
namely, meal replacements; food supplements consisting
primarily of vegetable extracts; food supplements consisting
primarily ceramide; food supplements consisting primarily of
vitamins; food supplements consisting primarily of minerals; food
supplements consisting primarily of amino acids; nutritional
supplements, namely, vitamins, minerals, amino acids, trace
elements and antioxidants; food supplements consisting primarily
of fruit extracts; food supplements consisting primarily of collagen;
food supplements consisting primarily of vegetable extracts in the
form of liquid; food supplements consisting primarily of ceramide
extracts in the form of liquid; food supplements consisting primarily
of vitamins extracts in the form of liquid; food supplements
consisting primarily of minerals extracts in the form of liquid; food
supplements consisting primarily of amino acids extracts in the
form of liquid; nutritional supplements, namely, vitamins, minerals,
amino acids, trace elements and antioxidants; food supplements
consisting primarily of fruit extracts in the form of liquid; food
supplements consisting primarily of collagen extracts in the form
of liquid vitamins, mineral supplements, nutritional supplements,
dietary supplements consisting primarily of vegetable extracts;
dietary supplements consisting primarily of ceramide; dietary

supplements consisting primarily of vitamins; dietary supplements
consisting primarily of minerals; dietary supplements consisting
primarily of amino acids; nutritional supplements, namely,
vitamins, minerals, amino acids, trace elements and antioxidants;
dietary supplements consisting primarily of fruit extracts; dietary
supplements consisting primarily of collagen; dietary supplements
consisting primarily of vegetable extracts in the form of liquid;
dietary supplements consisting primarily of ceramide extracts in
the form of liquid; dietary supplements consisting primarily of
vitamins extracts in the form of liquid; dietary supplements
consisting primarily of minerals extracts in the form liquid; dietary
supplements consisting primarily of amino acids extracts in the
form of liquid; nutritional supplements, namely, vitamins, minerals,
amino acids, trace elements and antioxidants; dietary
supplements consisting primarily of fruit extracts in the form of
liquid; dietary supplements consisting primarily of collagen
extracts in the form of liquid for use as a meal replacement;
nutritional additives for use in foods and dietary supplements for
human consumption; mineral nutritional supplements and dietary
food supplements. SERVICES: Providing information to the public
in the fields of health, fitness and nutrition, namely nutritional
supplements, vitamin and mineral supplements and dietary
supplements. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Produits alimentaires naturels, nommément
suppléments nutritifs, nommément substituts de repas;
suppléments alimentaires consistant principalement en extraits de
légumes; suppléments alimentaires consistant principalement en
céramide; suppléments alimentaires consistant principalement en
vitamines; suppléments alimentaires consistant principalement en
minéraux; suppléments alimentaires consistant principalement en
amino-acides; suppléments nutritifs, nommément vitamines,
minéraux, amino-acides, oligo-éléments et antioxydants;
suppléments alimentaires consistant principalement en extraits de
fruits; suppléments alimentaires consistant principalement en
collagène; suppléments alimentaires consistant principalement en
extraits de légumes sous forme de liquide; suppléments
alimentaires consistant principalement en extraits de céramide
sous forme de liquide; suppléments alimentaires consistant
principalement en extraits de vitamines sous forme de liquide;
suppléments alimentaires consistant principalement en extraits de
minéraux sous forme de liquide; suppléments alimentaires
consistant principalement en amino-acides sous forme de liquide;
suppléments nutritifs, nommément vitamines, minéraux, amino-
acides, oligo-éléments et antioxydants; suppléments alimentaires
consistant principalement en extraits de fruits sous forme de
liquide; suppléments alimentaires consistant principalement en
extraits de collagène sous forme de vitamines, de suppléments
minéraux, de suppléments nutritifs liquides; suppléments
diététiques consistant principalement en extraits de légumes;
suppléments diététiques consistant principalement en céramide;
suppléments diététiques consistant principalement en vitamines;
suppléments diététiques consistant principalement en minéraux;
suppléments diététiques consistant principalement en amino-
acides; suppléments nutritifs, nommément vitamines, minéraux,
amino-acides, oligo-éléments et antioxydants; suppléments
diététiques consistant principalement en extraits de fruits;
suppléments diététiques consistant principalement en collagène;
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suppléments diététiques consistant principalement en extraits de
légumes sous forme de liquide; suppléments diététiques
consistant principalement en extraits de céramide sous forme de
liquide; suppléments diététiques consistant principalement en
extraits de vitamines sous forme de liquide; suppléments
diététiques consistant principalement en extraits de minéraux
sous forme de liquide; suppléments diététiques consistant
principalement en extraits d’amino-acides sous forme de liquide;
suppléments nutritifs, nommément vitamines, minéraux, amino-
acides, oligo-éléments et antioxydants; suppléments diététiques
consistant principalement en extraits de fruits sous forme de
liquide; suppléments diététiques consistant principalement en
extraits de collagène sous forme de liquide, à utiliser comme
substituts de repas; additifs nutritionnels à utiliser dans les
aliments et dans les suppléments diététiques pour consommation
humaine; suppléments nutritifs minéraux et suppléments
alimentaires diététiques. SERVICES: Fourniture d’information
destinée au grand public dans les domaines de la santé, du
conditionnement physique et de la nutrition, nommément
suppléments nutritifs, suppléments vitaminiques et minéraux et
suppléments diététiques. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,244,066. 2005/01/19. Möller Materials Handling GmbH,
Haderslebener Str. 7, 25421 Pinneberg, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

FLUIDFLOW 
WARES: Pneumatic conveying systems and parts thereof for
storing of bulk materials. SERVICES: Drafting, development,
installation and repair of pneumatic conveying systems and parts
thereof for storing of bulk materials. Priority Filing Date:
December 02, 2004, Country: OHIM (EC), Application No:
4,163,903 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Systèmes de transport pneumatiques et
pièces connexes pour conservation de matériaux en vrac.
SERVICES: Dessin, élaboration, installation et réparation de
systèmes de transport pneumatiques et pièces connexes pour la
conservation de matériaux en vrac. Date de priorité de production:
02 décembre 2004, pays: OHMI (CE), demande no: 4,163,903 en
liaison avec le même genre de marchandises et en liaison avec le
même genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,244,947. 2005/01/26. Adonia Enterprise Ltd., 301-2275 West
40th Avenue, Vancouver, BRITISH COLUMBIA V6M 1W7 

 

WARES: (1) Tea sevices, non-alcoholic tea-based beverages
with black, green and rooitea, non-alcoholic tea-based beverages
with fruit or fruit and flavouring, tea sets, tea strainers. (2) Boxes
(non-metal decorative). (3) Banners (cloth), banners (paper),
banner (plastic). (4) Bags (merchandise), bags for merchandise
packaging (plastic or paper), bags for packaging (paper), bags for
packaging (plastic). (5) Business cards, business forms, business
record books. (6) Wrapping paper (gift), wrapping paper. (7)
Promotional signs, signs (non-luminous and non-mechanical
metal), signs (printed paper), sign boards. (8) Tabs (marking), tags
(paper identification), tags (price), hand stamps. (9) Aprons. (10)
Sticker for application. (11) Decals. (12) Chinaware. (13) Windows
(non-metal), windows (metal). SERVICES: (1) Retail sale (tea and
tea related goods), retail sale (fragrance products), retail sale
(cosmetics), retail sale (houseware), retail consignment stores
featuring antique. (2) Restaurant services, catering services. (3)
Cosmetician services. (4) Retail sale of artworks. Used in
CANADA since August 02, 2002 on wares and on services (1), (3),
(4); October 24, 2004 on services (2).

MARCHANDISES: (1) Services du thé, boissons sans alcool à
base de thé, avec thé noir, thé vert et thé de racine, boissons sans
alcool à base de thé, avec fruit ou aromatisant aux fruits, services
à thé, passoires à thé. (2) Boîtes (décoratives non métalliques).
(3) Bannières en tissu, en papier et en plastique. (4) Sacs
(marchandise), sacs pour emballage de marchandises (plastique
ou papier), sacs pour emballage (papier), sacs pour emballage
(plastique). (5) Cartes de visite, formulaires commerciaux,
registres commerciaux. (6) Papier d’emballage (cadeau), papier
d’emballage. (7) Enseignes publicitaires, enseignes (métalliques
non lumineuses et non mécaniques), enseignes (papier imprimé),
panneaux d’affichage. (8) Onglets (marquage), étiquettes
(identification de papier), étiquettes (prix), tampons manuels. (9)
Tabliers. (10) Auto-collant pour application. (11) Décalcomanies.
(12) Porcelaine. (13) Fenêtres (non métalliques), fenêtres
(métalliques). SERVICES: (1) Vente au détail de thé et produits
connexes, vente au détail de produits de parfumerie, vente au
détail de cosmétiques, vente au détail d’articles ménagers,
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magasins de vente en consignation d’antiquités. (2) Services de
restauration, services de traiteur. (3) Services de cosméticienne.
(4) Vente au détail d’oeuvres d’art. Employée au CANADA depuis
02 août 2002 en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services (1), (3), (4); 24 octobre 2004 en liaison avec les
services (2).

1,247,726. 2005/02/14. FRONT LINE SECURITY INC., Bay 6,
6025-12th Street, S.E., Calgary, ALBERTA T2H 2K1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JOHN RUSSELL UREN, SUITE 202 - 1590 BELLEVUE
AVENUE, WEST VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7V1A7 

FRONT LINE 
WARES: Security products used in installing, monitoring and
servicing security systems, namely two way voice modules,
magnetic contacts, infrared and standard motion sensors,
acoustic glass sensors, contacted flood sensors, contacted smoke
sensors, enunciator keypads, contacted carbon sensors, digital
recorders, video cassette recorders, multiplexers, black and white
cameras, color cameras, stationary lenses, vary-focal lenses,
infrared illuminators. Used in CANADA since at least as early as
February 2002 on wares.

MARCHANDISES: Produits de sécurité utilisés dans l’installation,
le contrôle et l’entretien des systèmes de sécurité, nommément
modules de communications vocales bilatérales, contacts
magnétiques, détecteurs de mouvement infrarouges et détecteurs
de mouvement standard, capteurs acoustiques de vitre, capteurs
d’inondation à contacts, capteurs de fumée à contacts, pavés
numériques de signalisation, capteurs de dioxyde de carbone à
contacts, enregistreurs numériques, magnétoscopes à cassette,
multiplexeurs, caméras en noir et blanc, caméras couleur,
objectifs fixes, objectifs à focale variable, illuminateurs IR.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que février
2002 en liaison avec les marchandises.

1,249,161. 2005/03/02. Interstate Group, LLC, a limited liability
company organized under the laws of Arkansas, 3601 Dave
Ward Drive, Conway, AR, 72034, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
1600, 1 FIRST CANADIAN PLACE, 100 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5X1G5 

PATRIOT 
WARES: Cargo trailers. Priority Filing Date: September 03, 2004,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
478,885 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on February 21, 2006 under No.
3060070 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Remorques à marchandises. Date de priorité
de production: 03 septembre 2004, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/478,885 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 21 février 2006 sous le No.
3060070 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,249,335. 2005/03/03. JELD-WEN, inc., 3250 Lakeport
Boulevard, P.O. Box 1329, Klamath Falls, Oregon 97601-0268,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MOFFAT & CO., 1200-427
LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

JELD-WEN 
WARES: Metal windows; metal-clad windows; metal doors; metal-
clad doors; metal window and door screens; metal closet systems;
metal garage doors; metal shutters; metal door panels; wood
framed screens and grilles for windows and doors; metal and
metal-clad mill work products, namely, moldings, door frames,
window frames, window sash and frame parts, base moldings,
jambs, and sills; metal hardware for use with windows and doors,
namely, hinges, handles, knobs, locks, and locking systems;
metal window installation materials, namely, metal clad sashes,
clips, nails, pulleys, and sash locks; and parts and fittings for all of
the aforesaid goods; computer programs for quoting prices for
windows and doors, for designing windows and doors, and for
ordering windows and doors; educational computer software for
use by retailers, wholesalers, and installers in the building and
construction industry; printed brochures on window and door care,
service, and maintenance, installation and finishing of windows
and doors, answers to frequently asked questions about windows
and doors, and energy efficiency of windows and doors; non-metal
windows; non-metal doors; non-metal window and door screens;
non-metal closet systems; non-metal garage doors; non-metal
shutters; non-metal door skins; non-metal door panels; wood
framed screens and grilles for windows and doors; non-metal mill
work products, namely, moldings, door frames, window frames,
window sash and frame parts, base moldings, jambs, sills, and
panels for windows and doors; non-metal hardware for use with
windows and doors, namely, hinges, handles, knobs, locks, and
locking systems; non-metal window installation materials, namely,
sashes, pulleys, cord, weather stripping, and sash locks; and parts
and fittings for all of the aforesaid goods; lumber and lumber by-
products; non-metallic building materials, namely, columns,
capitals, bases, posts tops, spindles and stair parts, namely
balusters, newels, handrails, tread and risers; components of
doors, namely, plastic protective covering for glass panes; glass
panels; glass panes; glass tiles; insulated glass; safety glass;
window glass; door glass; and window panes; flooring
components, namely, panels made of wood fiber and coated with
metal for use with hydronic tubing. SERVICES: Retail store
services, wholesale store services, and wholesale distributorship
services, all in the fields of hardware, lumber, building materials,
construction materials, home furnishings, and tools; retail store
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services featuring sporting goods, clothing, stationery, toiletries,
food, souvenirs, and convenience store items; advertising agency
services; placing advertisements for others; preparing
advertisements for others; promoting the products of third parties
through the creation and dissemination of advertising and
promotional materials through print, audio, video digital and on-
line media; rendering sales promotion advice; business marketing
consulting services; market research services; conducting
marketing studies; business management and organization
consulting; business consultation in the fields of advertising, and
marketing and sales; public relations consulting; insurance
brokerage services; providing warranty services in the field of
construction, building repair, doors and windows, including
providing information regarding contractors; and warranty claims
administration services, namely processing warranty and service
claims for construction, building repairs, doors and windows;
claims processing and administration for medical, dental and
disability reports; real estate management and real estate agency
services; industrial park real estate management and industrial
park real estate rental services; window, door, and plate glass
installation and repair services; real estate development; providing
information in the field of window and door care, service,
installation, finishing, and maintenance; educational and training
services, namely conducting classes, seminars, meetings and
panel discussions in the fields of business, marketing and sales for
retailers, wholesalers, and installers in the building and
construction industry, and distributing course materials in
connection therewith; educational and training services, namely,
conducting seminars, meetings and panel discussions in the fields
of business, management and construction skills for women
working in the building and construction industries; mentoring
programs for women working in the building and construction
industries, and distributing course materials in connection
therewith; film and video production; and developing business and
educational training programs for others; providing facilities for
canoeing, tennis, swimming, golf, and providing stable facilities;
consultation in the fields of building and construction; product
research and development in the field of building materials; design
and testing for new product development in the field of building
materials; testing, analysis, and evaluation of the goods and
services of others for the purpose of certification in the field of
building materials; maintenance of computer software; graphic art
and design services; designing web sites for others; and computer
software design for others; resort accommodations; resort hotel
and restaurant services; and provision of convention and banquet
facilities. Priority Filing Date: September 03, 2004, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/610,725 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares and on services. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on March 14, 2006 under No.
3,067,184 on wares and on services. Proposed Use in CANADA
on wares and on services.

MARCHANDISES: Fenêtres métalliques; fenêtres à parement
métallique; portes métalliques; portes à parement métallique;
moustiquaires de fenêtres et de portes en métal; systèmes de
placards en métal; portes de garage métalliques; persiennes
métalliques; panneaux de porte métalliques; moustiquaires et
grilles à cadre de bois pour fenêtres et portes; produits de
menuiserie préfabriquée en métal et à parement métallique,
nommément moulures, cadres de porte, cadres de fenêtre, pièces
de châssis et de cadre de fenêtre, moulures d’embase, montants
et appuis; pièces de fixation métalliques à utiliser avec des
fenêtres et des portes, nommément charnières, poignées,
boutons, verrous et systèmes de verrouillage; articles métalliques
d’installation de fenêtres, nommément châssis à parement
métallique, agrafes, clous, poulies et fermoirs de châssis; et
pièces et accessoires pour toutes les marchandises
susmentionnées; programmes informatiques d’établissement des
prix pour fenêtres et portes, pour conception de fenêtres et de
portes, et pour commande de fenêtres et de portes; didacticiels
utilisables par les détaillants, les grossistes et les installateurs de
l’industrie du bâtiment et de la construction; brochures imprimées
portant sur l’entretien des fenêtres et des portes, et l’installation et
la finition des fenêtres et des portes, sur les réponses aux
questions fréquemment posées au sujet des fenêtres et des
portes, et sur l’efficacité énergétique des fenêtres et des portes;
fenêtres non métalliques; portes non métalliques; moustiquaires
de fenêtre et de porte non métalliques; systèmes de placard non
métalliques; portes de garage non métalliques; persiennes non
métalliques; parements de porte non métalliques; panneaux de
porte non métalliques; moustiquaires et grilles à cadre de bois
pour fenêtres et portes; produits de menuiserie préfabriquée non
métalliques, nommément moulures, cadres de porte, cadres de
fenêtre, pièces de châssis et de cadre de fenêtre, moulures
d’embase, montants et appuis, et panneaux pour fenêtres et
portes; pièces de fixation non métalliques à utiliser avec des
fenêtres et des portes, nommément charnières, poignées,
boutons, verrous et systèmes de verrouillage; articles non
métalliques d’installation de fenêtres, nommément châssis,
poulies, cordon, produit de calfeutrage et fermoirs de châssis; et
pièces et accessoires pour toutes les marchandises
susmentionnées; bois d’oeuvre et sous-produits du bois d’oeuvre;
matériaux de construction non métalliques, nommément
colonnes, chapiteaux, embases, faîtes de poteaux, axes; et
pièces d’escalier, nommément balustres, pilastres, garde-fous,
girons et contremarches; éléments de portes, nommément
revêtement protecteur en plastique pour carreaux de vitre;
panneaux de verre; feuilles de verre; carreaux de vitre; vitrage
isolant; verre de sécurité; verre à vitres; vitre de porte; et vitres;
éléments de revêtement de sol, nommément panneaux en fibres
de bois et revêtus de métal pour être utilisés avec du tubage à eau
chaude. SERVICES: Service de magasin de détail, services de
magasin de vente en gros et services de distribution en gros, tous
dans le domaine du matériel informatique, du bois d’oeuvre, des
matériaux de construction, des articles d’ameublement pour la
maison et des outils; service de magasin de détail dans le
domaine des articles de sport, des vêtements, de la papeterie, des
articles de toilette, des aliments, des souvenirs et des articles de
dépanneur; services d’agence de publicité; placement de
publicités pour des tiers; préparation d’annonces publicitaires
pour des tiers; promotion des produits de tiers au moyen de la
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création et de la diffusion de matériel publicitaire et de matériel de
promotion au moyen de matériel imprimé, audio, vidéo,
numérique et en ligne; services de conseil en matière de
promotion des ventes; services de conseil en commercialisation
pour entreprises; services d’étude de marché; exécution d’études
de mise en marché; conseil en gestion des affaires et organisation
d’entreprise; conseil commercial dans le domaine de la publicité,
des ventes et du marketing; conseil en relations publiques;
services de courtage en assurance; services de garanties dans le
domaine de la construction, de la réparation de bâtiments, portes
et fenêtres, y compris mise à disposition d’information concernant
des entrepreneurs; services d’administration des réclamations
relatives aux garanties, nommément traitement des réclamations
et demandes de service relevant des garanties dans le domaine
de la construction, de la réparation de bâtiments, portes et
fenêtres; traitement et administration des demandes de
remboursement ayant trait à des rapports médicaux, dentaires et
d’invalidité; services de gestion immobilière et d’agence
immobilière; gestion immobilière dans le domaine des parcs
industriels et services de location immobilière dans le domaine
des parcs industriels; services d’installation et de réparation de
fenêtres, portes et vitres; aménagement immobilier; mise à
disposition d’information dans le domaine de l’entretien, de
l’installation, de la finition et de la réparation des portes et
fenêtres; services éducatifs et de formation, nommément tenue de
cours, séminaires, réunions et tables rondes dans le domaine des
affaires, des ventes et du marketing pour détaillants, grossistes et
installateurs dans le secteur de la construction et distribution de
matériel de cours connexe; services éducatifs et de formation,
nommément tenue de séminaires, réunions et tables rondes ayant
trait aux compétences dans le domaine des affaires, de la gestion
et de la construction pour travailleuses de l’industrie de la
construction; programmes d’encadrement pour travailleuses de
l’industrie de la construction et distribution de matériel de cours
connexe; production cinématographique et vidéographique;
élaboration de programmes dans le domaine des affaires et de
l’éducation pour des tiers; mise à disposition d’installations de
canotage, de tennis, de natation et de golf et mise à disposition
d’installations équestres; services de conseil dans le domaine de
la construction; recherche et développement de produits dans le
domaine des matériaux de construction; conception et essais
concernant le développement de nouveaux produits dans le
domaine des matériaux de construction; essai, analyse et
évaluation des biens et services de tiers à des fins de certification
dans le domaine des matériaux de construction; maintenance de
logiciels; services de design et de graphisme; création de sites
Web pour des tiers; conception de logiciels pour des tiers;
hébergement en lieu de villégiature; services d’hôtellerie et de
restauration en lieu de villégiature; mise à disposition
d’installations pour congrès et réceptions. Date de priorité de
production: 03 septembre 2004, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/610,725 en liaison avec le même
genre de marchandises et en liaison avec le même genre de
services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 14 mars 2006 sous
le No. 3,067,184 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,249,337. 2005/03/03. JELD-WEN, inc., 3250 Lakeport
Boulevard, P.O. Box 1329, Klamath Falls, Oregon 97601-0268,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MOFFAT & CO., 1200-427
LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 
 

WARES: Metal windows; metal-clad windows; metal doors; metal-
clad doors; metal window and door screens; metal closet systems;
metal garage doors; metal shutters; metal door panels; wood
framed screens and grilles for windows and doors; metal and
metal-clad mill work products, namely, moldings, door frames,
window frames, window sash and frame parts, base moldings,
jambs, and sills; metal hardware for use with windows and doors,
namely, hinges, handles, knobs, locks, and locking systems;
metal window installation materials, namely, metal clad sashes,
clips, nails, pulleys, and sash locks; and parts and fittings for all of
the aforesaid goods; computer programs for quoting prices for
windows and doors, for designing windows and doors, and for
ordering windows and doors; educational computer software for
use by retailers, wholesalers, and installers in the building and
construction industry; printed brochures on window and door care,
service, and maintenance, installation and finishing of windows
and doors, answers to frequently asked questions about windows
and doors, and energy efficiency of windows and doors; non-metal
windows; non-metal doors; non-metal window and door screens;
non-metal closet systems; non-metal garage doors; non-metal
shutters; non-metal door skins; non-metal door panels; wood
framed screens and grilles for windows and doors; non-metal mill
work products, namely, moldings, door frames, window frames,
window sash and frame parts, base moldings, jambs, sills, and
panels for windows and doors; non-metal hardware for use with
windows and doors, namely, hinges, handles, knobs, locks, and
locking systems; non-metal window installation materials, namely,
sashes, pulleys, cord, weather stripping, and sash locks; and parts
and fittings for all of the aforesaid goods; lumber and lumber by-
products; non-metallic building materials, namely, columns,
capitals, bases, posts tops, spindles and stair parts, namely
balusters, newels, handrails, tread and risers; components of
doors, namely, plastic protective covering for glass panes; glass
panels; glass panes; glass tiles; insulated glass; safety glass;
window glass; door glass; and window panes; flooring
components, namely, panels made of wood fiber and coated with
metal for use with hydronic tubing. SERVICES: Retail store
services, wholesale store services, and wholesale distributorship
services, all in the fields of hardware, lumber, building materials,
construction materials, home furnishings, and tools; retail store
services featuring sporting goods, clothing, stationery, toiletries,
food, souvenirs, and convenience store items; advertising agency
services; placing advertisements for others; preparing
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advertisements for others; promoting the products of third parties
through the creation and dissemination of advertising and
promotional materials through print, audio, video digital and on-
line media; rendering sales promotion advice; business marketing
consulting services; market research services; conducting
marketing studies; business management and organization
consulting; business consultation in the fields of advertising, and
marketing and sales; public relations consulting; insurance
brokerage services; providing warranty services in the field of
construction, building repair, doors and windows, including
providing information regarding contractors; and warranty claims
administration services, namely processing warranty and service
claims for construction, building repairs, doors and windows;
claims processing and administration for medical, dental and
disability reports; real estate management and real estate agency
services; industrial park real estate management and industrial
park real estate rental services; window, door, and plate glass
installation and repair services; real estate development; providing
information in the field of window and door care, service,
installation, finishing, and maintenance; educational and training
services, namely conducting classes, seminars, meetings and
panel discussions in the fields of business, marketing and sales for
retailers, wholesalers, and installers in the building and
construction industry, and distributing course materials in
connection therewith; educational and training services, namely,
conducting seminars, meetings and panel discussions in the fields
of business, management and construction skills for women
working in the building and construction industries; mentoring
programs for women working in the building and construction
industries, and distributing course materials in connection
therewith; film and video production; and developing business and
educational training programs for others; providing facilities for
canoeing, tennis, swimming, golf, and providing stable facilities;
consultation in the fields of building and construction; product
research and development in the field of building materials; design
and testing for new product development in the field of building
materials; testing, analysis, and evaluation of the goods and
services of others for the purpose of certification in the field of
building materials; maintenance of computer software; graphic art
and design services; designing web sites for others; and computer
software design for others; resort accommodations; resort hotel
and restaurant services; and provision of convention and banquet
facilities. Priority Filing Date: September 03, 2004, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/610,729 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares and on services. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on March 28, 2006 under No.
3,072,535 on wares and on services. Proposed Use in CANADA
on wares and on services.

MARCHANDISES: Fenêtres métalliques; fenêtres à parement
métallique; portes métalliques; portes à parement métallique;
moustiquaires de fenêtres et de portes en métal; systèmes de
placards en métal; portes de garage métalliques; persiennes
métalliques; panneaux de porte métalliques; moustiquaires et
grilles à cadre de bois pour fenêtres et portes; produits de
menuiserie préfabriquée en métal et à parement métallique,
nommément moulures, cadres de porte, cadres de fenêtre, pièces

de châssis et de cadre de fenêtre, moulures d’embase, montants
et appuis; pièces de fixation métalliques à utiliser avec des
fenêtres et des portes, nommément charnières, poignées,
boutons, verrous et systèmes de verrouillage; articles métalliques
d’installation de fenêtres, nommément châssis à parement
métallique, agrafes, clous, poulies et fermoirs de châssis; et
pièces et accessoires pour toutes les marchandises
susmentionnées; programmes informatiques d’établissement des
prix pour fenêtres et portes, pour conception de fenêtres et de
portes, et pour commande de fenêtres et de portes; didacticiels
utilisables par les détaillants, les grossistes et les installateurs de
l’industrie du bâtiment et de la construction; brochures imprimées
portant sur l’entretien des fenêtres et des portes, et l’installation et
la finition des fenêtres et des portes, sur les réponses aux
questions fréquemment posées au sujet des fenêtres et des
portes, et sur l’efficacité énergétique des fenêtres et des portes;
fenêtres non métalliques; portes non métalliques; moustiquaires
de fenêtre et de porte non métalliques; systèmes de placard non
métalliques; portes de garage non métalliques; persiennes non
métalliques; parements de porte non métalliques; panneaux de
porte non métalliques; moustiquaires et grilles à cadre de bois
pour fenêtres et portes; produits de menuiserie préfabriquée non
métalliques, nommément moulures, cadres de porte, cadres de
fenêtre, pièces de châssis et de cadre de fenêtre, moulures
d’embase, montants et appuis, et panneaux pour fenêtres et
portes; pièces de fixation non métalliques à utiliser avec des
fenêtres et des portes, nommément charnières, poignées,
boutons, verrous et systèmes de verrouillage; articles non
métalliques d’installation de fenêtres, nommément châssis,
poulies, cordon, produit de calfeutrage et fermoirs de châssis; et
pièces et accessoires pour toutes les marchandises
susmentionnées; bois d’oeuvre et sous-produits du bois d’oeuvre;
matériaux de construction non métalliques, nommément
colonnes, chapiteaux, embases, faîtes de poteaux, axes; et
pièces d’escalier, nommément balustres, pilastres, garde-fous,
girons et contremarches; éléments de portes, nommément
revêtement protecteur en plastique pour carreaux de vitre;
panneaux de verre; feuilles de verre; carreaux de vitre; vitrage
isolant; verre de sécurité; verre à vitres; vitre de porte; et vitres;
éléments de revêtement de sol, nommément panneaux en fibres
de bois et revêtus de métal pour être utilisés avec du tubage à eau
chaude. SERVICES: Service de magasin de détail, services de
magasin de vente en gros et services de distribution en gros, tous
dans le domaine du matériel informatique, du bois d’oeuvre, des
matériaux de construction, des articles d’ameublement pour la
maison et des outils; service de magasin de détail dans le
domaine des articles de sport, des vêtements, de la papeterie, des
articles de toilette, des aliments, des souvenirs et des articles de
dépanneur; services d’agence de publicité; placement de
publicités pour des tiers; préparation d’annonces publicitaires
pour des tiers; promotion des produits de tiers au moyen de la
création et de la diffusion de matériel publicitaire et de matériel de
promotion au moyen de matériel imprimé, audio, vidéo,
numérique et en ligne; services de conseil en matière de
promotion des ventes; services de conseil en commercialisation
pour entreprises; services d’étude de marché; exécution d’études
de mise en marché; conseil en gestion des affaires et organisation
d’entreprise; conseil commercial dans le domaine de la publicité,
des ventes et du marketing; conseil en relations publiques;
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services de courtage en assurance; services de garanties dans le
domaine de la construction, de la réparation de bâtiments, portes
et fenêtres, y compris mise à disposition d’information concernant
des entrepreneurs; services d’administration des réclamations
relatives aux garanties, nommément traitement des réclamations
et demandes de service relevant des garanties dans le domaine
de la construction, de la réparation de bâtiments, portes et
fenêtres; traitement et administration des demandes de
remboursement ayant trait à des rapports médicaux, dentaires et
d’invalidité; services de gestion immobilière et d’agence
immobilière; gestion immobilière dans le domaine des parcs
industriels et services de location immobilière dans le domaine
des parcs industriels; services d’installation et de réparation de
fenêtres, portes et vitres; aménagement immobilier; mise à
disposition d’information dans le domaine de l’entretien, de
l’installation, de la finition et de la réparation des portes et
fenêtres; services éducatifs et de formation, nommément tenue de
cours, séminaires, réunions et tables rondes dans le domaine des
affaires, des ventes et du marketing pour détaillants, grossistes et
installateurs dans le secteur de la construction et distribution de
matériel de cours connexe; services éducatifs et de formation,
nommément tenue de séminaires, réunions et tables rondes ayant
trait aux compétences dans le domaine des affaires, de la gestion
et de la construction pour travailleuses de l’industrie de la
construction; programmes d’encadrement pour travailleuses de
l’industrie de la construction et distribution de matériel de cours
connexe; production cinématographique et vidéographique;
élaboration de programmes dans le domaine des affaires et de
l’éducation pour des tiers; mise à disposition d’installations de
canotage, de tennis, de natation et de golf et mise à disposition
d’installations équestres; services de conseil dans le domaine de
la construction; recherche et développement de produits dans le
domaine des matériaux de construction; conception et essais
concernant le développement de nouveaux produits dans le
domaine des matériaux de construction; essai, analyse et
évaluation des biens et services de tiers à des fins de certification
dans le domaine des matériaux de construction; maintenance de
logiciels; services de design et de graphisme; création de sites
Web pour des tiers; conception de logiciels pour des tiers;
hébergement en lieu de villégiature; services d’hôtellerie et de
restauration en lieu de villégiature; mise à disposition
d’installations pour congrès et réceptions. Date de priorité de
production: 03 septembre 2004, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/610,729 en liaison avec le même
genre de marchandises et en liaison avec le même genre de
services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 28 mars 2006 sous
le No. 3,072,535 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,249,599. 2005/03/07. Silicon Knights Inc., One Saint Paul
Street, St. Catharines, ONTARIO L2R 7L2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO,
ONTARIO, M5G2K8 

TOO HUMAN 
WARES: Recorded computer software games; downloadable
computer software games; computer and video game accessories
and peripherals namely, game controllers, video game memory
cards, modems, joysticks, and external drives; audio and video
media, namely, pre-recorded CDs, DVDs, video tapes and audio
tapes, namely, music, live action programs, motion pictures and
animated cartoons; feature films, namely, comedy, drama, action,
adventure and animation; keychains, mugs, glasses, mousepads;
toys, namely, action figures and toy weapons; stuffed animals,
antenna balls, posters, pens, pencils, and playing cards; printed
matter, namely books, periodicals, manuals; clothing, namely T-
shirts, polo shirts, sweatshirts, and jackets; headwear, namely
caps, visors and knit caps; and footwear, namely tennis shoes and
sandals. Priority Filing Date: January 25, 2005, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 78/553,769 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Ludiciels enregistrés; ludiciels
téléchargeables; accessoires et périphériques de jeux
d’ordinateur et de jeux vidéo, nommément tablettes de jeu, cartes
mémoire de jeux vidéo, modems, manettes de jeu et manettes de
commande externes; supports audio et vidéo, nommément
disques compacts préenregistrés, disques DVD, bandes vidéo et
bandes sonores, nommément musique, programmes d’action en
direct, films cinématographiques et dessins animés; longs
métrages, nommément comédies, drames, action, aventures et
animation; chaînettes porte-clés, grosses tasses, verres, tapis à
souris; jouets, nommément figurines d’action et armes-jouets;
animaux rembourrés, ballons-antennes, affiches, stylos, crayons
et cartes à jouer; imprimés, nommément livres, périodiques,
manuels; vêtements, nommément tee-shirts, polos, pulls
d’entraînement et vestes; couvre-chefs, nommément casquettes,
visières et calottes de laine; et articles chaussants, nommément
chaussures de tennis et sandales. Date de priorité de production:
25 janvier 2005, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
78/553,769 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,249,958. 2005/03/09. Emmersive Corporation Ltd., 1096
Queen Street West, Toronto, ONTARIO M6J 1H9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
PAUL E. BAIN, (AYLESWORTH LLP), P.O. BOX 124, 18TH
FLOOR, 222 BAY STREET, ERNST & YOUNG TOWER, T-D
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1H1 

EMMERSIVE 
SERVICES: Sale of original, digitally generated artwork through
an art gallery, television, and the Internet. Used in CANADA since
at least as early as January 02, 2004 on services.

SERVICES: Vente d’une oeuvre d’art originale, à synthèse
numérique, au moyen d’une galerie d’art, de la télévision et de
l’Internet. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
le 02 janvier 2004 en liaison avec les services.
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1,250,592. 2005/03/10. Cold Lake Ice Junior "B" Hockey Club
Society, an Alberta Corporation, Kowalski & Company, Box 480,
5008 - 50th Avenue, Cold Lake, ALBERTA T9M 1P1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GREY MUNDAY LLP, #101C 4910 - 50 AVENUE, P.O. BOX
1028, COLD LAKE, ALBERTA, T9M1P1 
 

The right to the exclusive use of the words COLD LAKE and
JUNIOR "B" HOCKEY is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Crests, jerseys, photographs, posters, pucks, hockey
sticks, stationary namely envelopes and souvenirs namely mugs.
SERVICES: Entertainment services namely the provision of
competitive ice hockey games and the retail sale of hockey
collectibles, memorabilia and souvenirs. Used in CANADA since
at least as early as May 2003 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots COLD LAKE et JUNIOR "B"
HOCKEY en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: Écussons, jerseys, photographies, affiches,
rondelles, bâtons de hockey, articles de papeterie, nommément
enveloppes et souvenirs, nommément chopes. SERVICES:
Services de divertissement, nommément fourniture de jeux de
hockey de compétition sur glace, et vente au détail d’objets de
collection, d’objets commémoratifs et de souvenirs de hockey.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que mai 2003
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,250,711. 2005/03/15. LendingTree, LLC, 11115 Rushmore
Drive, Charlotte, North Carolina, 28277, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 45
O’CONNOR STREET, SUITE 1500, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1A4 
 

The right to the exclusive use of the word LENDING is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Financial analysis and consultation services, namely,
providing information concerning loans, credit cards, home buying
and financial investments. Priority Filing Date: March 11, 2005,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
585246 in association with the same kind of services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on April 04, 2006 under No.
3076320 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot LENDING en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’analyse et de conseil financiers,
nommément mise à disposition d’information concernant les
prêts, les cartes de crédit, l’achat d’une maison et les placements
financiers. Date de priorité de production: 11 mars 2005, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/585246 en liaison
avec le même genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée dans ou
pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 04 avril 2006 sous le No.
3076320 en liaison avec les services.

1,250,716. 2005/03/15. Parasuco Jeans Inc. / Les Jeans
Parasuco Inc., 128 Deslauriers Street, St-Laurent, QUEBEC H4N
1V8 Representative for Service/Représentant pour
Signification: OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L.,
1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL,
QUEBEC, H3A2Y3 
 

The trade-mark is a curved line interrupted by a diamond. The
representation of the pocket shown in dotted outline does not form
part of the trade-mark.

WARES: Men’s, women’s and children’s clothing, namely, jeans,
pants, shorts, skirts, sweatshirts, tops, t-shirts, blouses,
outerwear, namely, raincoats, coats and jackets. Proposed Use
in CANADA on wares.

La marque de commerce est une ligne courbe interrompue par un
losange. La représentation de la poche illustrée en ligne pointillée
ne fait pas partie de la marque de commerce.

MARCHANDISES: Vêtements pour hommes, femmes et enfants,
nommément jeans, pantalons, shorts, jupes, pulls d’entraînement,
hauts, tee-shirts, chemisiers, vêtements de plein air, nommément
imperméables, manteaux et cabans. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.
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1,253,328. 2005/04/07. SHANDONG CHERRY TEXTILE
GROUP CO., LIMITED, NO. 30 TAIBAIDONG ROAD, JINING
CITY, SHANDONG PROVINCE, CHINA Representative for
Service/Représentant pour Signification: FU KAM YUK, 5194
KILLARNEY STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V5R3V9 
 

The word SHANYING is the transliteration of the two Chinese
characters and has no significance in the trade and no meaning in
English or French; The Latin transliteration of the Chinese
character on the left is SHAN and the Latin transliteratio of the
Chinese character on the right is YING. The two Chinese
characters together translate into English as SHANDONG
SAKURA; as provided by the applicant.

WARES: Raw fibrous textile materials; towels of textile; bed
sheets; textile wall hangings; furniture covers; rayon fabric; felt
cloth; bedspreads; duvet covers; table clothes not of paper; cotton
fabric; calico; woolen fabric. Proposed Use in CANADA on wares.

Le mot "SHANYING" est la translittération de deux caractères
chinois et n’a aucune signification dans la marque et aucune
signification en anglais ni en français; la translittération latine du
caractère chinois à gauche est "SHAN" et la translittération latine
du caractère chinois à droite est "YING". La traduction anglaise
des deux caractères chinois ensemble, telle que fournie par le
requérant, est "SHANDONG SAKUR".

MARCHANDISES: Matières textiles en fibres brutes; serviettes
de textile; draps de lit; pièces murales en textile; housses de
meuble; tissu de rayonne; feutrine; couvre-pieds; housses de
couette; nappes non faites de papier; tissu de coton; calicot;
lainage tissé. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,253,487. 2005/04/08. DeVeaux Brault & Associés, 1002, rue
Sherbrooke Ouest, bureau 2600, Montréal, QUÉBEC H3A 3L6 

 

MARCHANDISES: Publications, nommément guides, cartables
en matière de gestion des affaires, des organismes à but non
lucratif, des administrations publiques, politiques d’entreprise,
cadre de gestion. SERVICES: Services de gestion des affaires,
des organismes à but non lucratif, des administrations publiques
et des affaires Saine Gestion, cadre de gestion, politiques
d’entreprise, auto-diagnostique de Saine Gestion et formations en
matière de Saine Gestion, la Saine Gestion étant un concept établi
par l’Ordre des administrateurs agréés du Québec qui s’articule
autour de 6 principes fondamentaux: transparence, continuité,
efficience, équilibre, équité et abnégation. Employée au CANADA
depuis 15 août 2004 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services.

WARES: Publications, namely guides, binders relating to the
management of businesses, non-profit organizations and
governments, business policies, management framework.
SERVICES: Business management services, non-profit
organization management services, government management
services and sound management affairs management services,
management framework, business policies, sound management
self-diagnostics and training in sound management, sound
management being a concept developed by the Ordre des
administrateurs agréés du Québec, which is based on six basic
principles: transparency, continuity, efficiency, balance, fairness
and abnegation. Used in CANADA since August 15, 2004 on
wares and on services.

1,254,287. 2005/04/12. Data Analysis Inc., a corporation of
California, 12655 Beatrice Street, Los Angeles, CA 90066,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: CHRISTOPHER P. BRETT,
70 GLOUCESTER STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P0A2 

IBD 
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WARES: Newspapers; pamphlets and newsletters in the field of
financial information. SERVICES: (1) On-line ordering services of
books, publications and audio CDs, all in the field of financial
information. (2) Providing an on-line computer database in the
field of financial information; financial information provided by
electronic means. (3) Educational services, namely, conducting
workshops, on-line workshops, seminars and certification
programs in the field of financial investments; providing on-line
access to newsletters and newspapers in the field of financial
information. Used in CANADA since at least as early as January
1997 on wares; January 2000 on services. Priority Filing Date:
October 15, 2004, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/500,453 in association with the same kind of
wares and in association with the same kind of services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares and on services.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
December 13, 2005 under No. 3,028,338 on wares and on
services.

MARCHANDISES: Journaux; brochures et bulletins dans le
domaine de l’information financière. SERVICES: (1) Services de
commande en ligne de livres, de publications et de disques
compacts audio, tous dans le domaine de l’information financière.
(2) Fourniture de bases de données en ligne dans le domaine de
l’information financière; mise à disposition d’information financière
par des moyens électroniques. (3) Services éducatifs,
nommément conduite d’ateliers, ateliers en ligne, séminaires et
programmes de certification dans le domaine des investissements
financiers; fourniture d’accès en ligne à des bulletins et journaux
dans le domaine de l’information financière. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier 1997 en liaison
avec les marchandises; janvier 2000 en liaison avec les services.
Date de priorité de production: 15 octobre 2004, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/500,453 en liaison avec le
même genre de marchandises et en liaison avec le même genre
de services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 13
décembre 2005 sous le No. 3,028,338 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,254,466. 2005/04/18. AGROCINEGETICA MODELO S.L.,
Finca Santa Rosalia, s/n E-34260, Vizmalo (Burgos), SPAIN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

 

WARES: Wines. Priority Filing Date: February 22, 2005, Country:
OHIM (EC), Application No: 004324968 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vins. Date de priorité de production: 22 février
2005, pays: OHMI (CE), demande no: 004324968 en liaison avec
le même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,254,803. 2005/04/20. MINORONZONI S.R.L., an Italian
corporation, Via E. Fermi, 24036 Ponte San Pietro (BG), ITALY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, BUREAU
3400, 800 PLACE-VICTORIA, C.P. 242, MONTREAL, QUEBEC,
H4Z1E9 
 

WARES: Bags namely handbags, rucksacks, travelling bags,
gent’s handbags; wallets; purses; briefcases; document holders;
trunks; animal skins; hides; leatherwear namely key cases,
travelling bags, briefcases, purses, wallets; leather and goods
made of leather namely check books, card holders; imitations of
skin and leather and goods made of these materials namely hides,
bags, handbags, purses, wallets, luggage, luggage ID tags, key
holders, key cases, watch straps, belts, clothing of leather and
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imitation of leather namely trousers and pants, coats and jackets,
shirts, tops, skirts, caps and hats, boots and shoes, belts;
parasols; beach umbrellas; umbrellas; walking sticks; harness and
saddlery; clothing for men, women and children in general namely
shirts, blouses, skirts, suits, jackets, neckties, waterproof clothing,
overcoats, topcoats, swimsuits; clothing of leather namely pants,
skirts, jackets, gloves, dresses; belts; furs; scarves; gloves; hats;
footwear in general namely slippers, shoes, boots and sandals,
footwear for sports. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Sacs, nommément sacs à main, sacs à dos,
sacs de voyage, pochettes pour hommes; portefeuilles; porte-
monnaie; porte-documents; malles; peaux d’animaux; cuirs bruts;
articles en cuir, nommément étuis porte-clés, sacs de voyage,
porte-documents, porte-monnaie, portefeuilles; cuir et
marchandises en cuir, nommément chéquiers, porte-cartes;
imitations de peaux, similicuir et articles constitués de ces
matières, nommément cuirs bruts, sacs, sacs à main, porte-
monnaie, portefeuilles, bagages, étiquettes d’identification de
bagages, porte-clés, étuis porte-clés, bracelets de montre,
ceintures; vêtements en cuir et en similicuir, nommément
pantalons, manteaux et cabans, chemises, hauts, jupes,
casquettes et chapeaux, bottes et souliers, ceintures; parasols;
parasols de plage; parapluies; cannes; harnais et sellerie;
vêtements pour hommes, femmes et enfants en général,
nommément chemises, chemisiers, jupes, costumes, vestes,
cravates, vêtements imperméables, paletots, pardessus, maillots
de bain; vêtements en cuir, nommément pantalons, jupes, vestes,
gants, robes; ceintures; fourrures; foulards; gants; chapeaux;
articles chaussants en général, nommément pantoufles, souliers,
bottes et sandales, articles chaussants de sport. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,254,804. 2005/04/20. VALDEPESA TEXTIL, S.L., a corporation
of Spain, C/ Rafael Calvo, 18 Bajo, Madrid 28010, SPAIN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, BUREAU
3400, 800 PLACE-VICTORIA, C.P. 242, MONTREAL, QUEBEC,
H4Z1E9 
 

WARES: Furniture namely sofas, armchairs, stools, chairs, beds,
headboards for beds, tables; mirrors; goods of wood, cork, reed,
cane, wicker, horn, bone, ivory, whalebone, shell, amber, mother-
of-pearl, meerschaum and substitutes for all these materials, or of
plastics namely mirrors; textiles and textile goods namely woolen
fabric, viscose fabric, cotton fabrics, brocades, chenille fabric,
damask flannel fabric, jersey fabric, linen cloth, silk; bed and table
covers; carpets, rugs, mats and matting, linoleum and other
materials for covering existing floors namely reed mats, underlay,
rubber mats, straw mats; wall hangings and wallpaper (non-
textile). SERVICES: Operation of retail store(s) in Canada for the
sale of furniture namely sofas, armchairs, stools, chairs, beds,
headboards for beds, tables; mirrors; goods of wood, cork, reed,
cane, wicker, horn, bone, ivory, whalebone, shell, amber, mother-
of-pearl, meerschaum and substitutes for all these materials, or of
plastics namely mirrors; textiles and textile goods namely woolen
fabric, viscose fabric, cotton fabrics, brocades, chenille fabric,
damask flannel fabric, jersey fabric, linen cloth, silk; bed and table
covers; carpets, rugs, mats and matting, linoleum and other
materials for covering existing floors namely reed mats, underlay,
rubber mats, straw mats; wall hangings and wallpaper (non-
textile). Used in CANADA since at least as early as July 11, 1999
on wares and on services.

MARCHANDISES: Meubles, nommément canapés, fauteuils,
tabourets, chaises, lits, têtes de lits, tables; miroirs; marchandises
en bois, en liège, en roseau, en canne, en osier, en corne, en os,
en ivoire, en os de baleine, en coquillage, en ambre, en nacre, en
magnésite et en substituts de tous ces matériaux ou en matières
plastiques, nommément miroirs; produits en tissu et articles
textiles, nommément lainage tissé, tissus de viscose, tissus de
coton, brocarts, tissu de chenille, tissus de flanelle damassée,
tissus de jersey, tissus de lin pur, soie; dessus de lit et de table;
tapis, carpettes et tapis tressés, linoléum et autres matériaux pour
recouvrir des planchers existants, nommément paillassons,
thibaude, carpettes de caoutchouc, carpettes en paille;
décorations murales et papier peint (non textiles). SERVICES:
Exploitation de magasins de vente au détail au Canada pour la
vente de meubles, nommément canapés, fauteuils, tabourets,
chaises, lits, têtes de lits, tables; miroirs; marchandises en bois, en
liège, en roseau, en canne, en osier, en corne, en os, en ivoire, en
os de baleine, en coquillage, en ambre, en nacre, en magnésite et
en substituts de tous ces matériaux ou en matières plastiques,
nommément miroirs; produits en tissu et articles textiles,
nommément lainage tissé, tissus de viscose, tissus de coton,
brocarts, tissu de chenille, tissus de flanelle damassée, tissus de
jersey, tissus de lin pur, soie; dessus de lit et de table; tapis,
carpettes et tapis tressés, linoléum et autres matériaux pour
recouvrir des planchers existants, nommément paillassons,
thibaudes, carpettes de caoutchouc, carpettes en paille;
décorations murales et papier peint (non textiles). Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 11 juillet 1999 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
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1,257,970. 2005/05/17. Tamale Software, Inc., 320 Congress
Street, Boston, MA 02210, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, ATTN: INTELLECTUAL
PROPERTY DEPARTMENT, 1000 DE LA GAUCHETIERE
STREET WEST, SUITE 900, MONTREAL, QUEBEC, H3B5H4 
 

WARES: Computer database and desktop application software,
for the collection, editing, organizing, modifying, bookmarking,
transmission, storage and sharing of data and information.
Priority Filing Date: December 27, 2004, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 78/538,448 in association
with the same kind of wares. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on February 07, 2006 under No. 3057482 on wares.

MARCHANDISES: Base de données informatisées et logiciel
d’application d’ordinateur de bureau, pour la collecte, l’édition,
l’organisation, la modification, la mise en signet, la transmission,
le stockage et l’échange de données et de renseignements. Date
de priorité de production: 27 décembre 2004, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/538,448 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 07 février 2006 sous le No.
3057482 en liaison avec les marchandises.

1,258,062. 2005/05/18. IgeaCare Systems Inc., 9033 Leslie
Street, Unit 7, Richmond Hill, ONTARIO L4B 4K3 

igea-c-area 
WARES: Telecommunication device enabling telephone-intercom
used in nursing homes, assisted living homes, long-term care
facilities, and hospitals. Used in CANADA since January 01, 2005
on wares.

MARCHANDISES: Dispositif de télécommunication permettant
l’exploitation de systèmes d’interphones utilisés dans les foyers
de soins infirmiers, les logements avec assistance, les
établissements de soins de longue durée et les hôpitaux.
Employée au CANADA depuis 01 janvier 2005 en liaison avec les
marchandises.

1,259,740. 2005/05/27. 42 Below Limited, Level 1, 646 Great
South Road, Ellerslie, Auckland, NEW ZEALAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4 
 

WARES: Mineral, seltzer, table, bottled and aerated water, coffee,
tea, soft drinks, fruit juices and vegetable juices. Priority Filing
Date: May 24, 2005, Country: NEW ZEALAND, Application No:
730131 in association with the same kind of wares. Used in NEW
ZEALAND on wares. Registered in or for NEW ZEALAND on
December 15, 2005 under No. 730131 on wares. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Eau minérale, eau de Seltz, eau de table, eau
embouteillée et eau gazeuse, café, thé, boissons gazeuses, jus de
fruits et jus de légumes. Date de priorité de production: 24 mai
2005, pays: NOUVELLE-ZÉLANDE, demande no: 730131 en
liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
NOUVELLE-ZÉLANDE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour NOUVELLE-ZÉLANDE le 15
décembre 2005 sous le No. 730131 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,260,234. 2005/06/07. Marriott Worldwide Corporation, 10400
Fernwood Road, Bethesda, Maryland, 20817, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

JW MARRIOTT RESIDENCES 
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The right to the exclusive use of the word RESIDENCES is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) Real estate services, namely, listing, leasing,
brokerage, management and operation of condominium resident
units. (2) Real estate financing. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot RESIDENCES en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Services immobiliers, nommément inscription,
crédit-bail, courtage, gestion et exploitation de condominiums. (2)
Financement immobilier. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,260,877. 2005/06/13. Ke Chin Ho, 804 90th Avenue, Montreal,
QUEBEC H8R 3A1 
 

As provided by the applicant the transliteration of the foreign
characters is LI ZHI YUAN, and the translation is "Source of
Energy".

WARES: Natural herbal soft drink. Proposed Use in CANADA on
wares.

La translittération des caractères étrangers, telle que fournie par
le requérant, est "LI ZHI YUAN", et la traduction anglaise est
"Source of Energy".

MARCHANDISES: Boisson gazeuse aux herbes naturelles.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,260,901. 2005/06/13. INDEPENDENT CONTRACTORS AND
BUSINESSES ASSOCIATION, 211-3823 Henning Drive,
Burnaby, BRITISH COLUMBIA V5C 6P3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: HEENAN BLAIKIE
SRL / LLP, 1250 BOULEVARD RENE-LEVESQUE OUEST,
BUREAU 2500, MONTREAL, QUEBEC, H3B4Y1 
 

The right to the exclusive use of the word CONSTRUCTION is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Management of response to workplace injuries and
accompanying Workers’ Compensation Board claims, namely
claims administration and reporting services and the development
of return-to-work plans. Used in CANADA since at least as early
as January 01, 2005 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CONSTRUCTION en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Gestion de mesures prises à la suite d’accidents du
travail et administration des réclamations concomitantes émises
par la Commission de la sécurité professionnelle et de l’assurance
contre les accidents du travail, nommément services
d’administration et d’établissement des réclamations, et
élaboration de plans de retour au travail. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 01 janvier 2005 en liaison avec
les services.

1,261,423. 2005/06/10. Econet, Inc., 2660 Williamette Drive NE,
Lacey, Washington 98516, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

ECONET 
WARES: Chemical additives and botanical extracts used in the
manufacture of cosmetics, lotions, medications, pharmaceuticals,
nutriceuticals, dieting aids, sunscreen, skin repair preparations,
after sun exposure preparations, cosmeceuticals, antiseptics,
dietary supplements, health foods, health drinks, medical drinks
and veterinary dietary supplements; cosmetics, namely make-up,
perfume and cologne; skin lightener; sunscreen; non-medicated
skin repair preparations; powders, creams, oils and lotions for
after sun exposure; hair lotions; and hair care preparations; dietary
and nutritional supplements for humans, namely, vitamins and
minerals, omega 3 fatting acids and coenzyme Q10, meal
replacements in ready-to-drink liquid and ready-to-mix drinks
form; anti-oxidant and anti-aging preparations, namely, anti-
oxidants and anti-aging supplements in capsules, ready-to-drink
liquid and ready-to mix drinks form; energy and anti-fatigue
preparations, namely, cell renewal formula and anti-catabolic
tonics; joint flexibility and pain relief preparations; veterinary
nutritional and dietary supplements, namely, vitamins, minerals
and dietary supplements in powder form for pets. SERVICES:
Treatment of materials, namely, harvesting, processing and
manufacturing of raw materials; dehydrating of aloe and aloe
containing compounds; custom manufacture of nutritional
products and cosmetics for others. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

MARCHANDISES: Adjuvants chimiques et extraits végétaux
servant à la fabrication de cosmétiques, lotions, médicaments,
produits pharmaceutiques, nutraceutiques, aides minceur, écrans
solaires, produits de réparation de la peau, produits après-soleil,
cosméceutiques, antiseptiques, compléments diététiques,
aliments naturels, boissons santé, boissons médicales et
compléments diététiques à usage vétérinaire; cosmétiques,
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nommément maquillage, parfums et eau de Cologne;
éclaircissant pour la peau; écran solaire; produits non
médicamenteux pour réparer la peau; poudres, crèmes, huiles et
lotions de bronzage après-soleil; lotions capillaires; produits de
soins capillaires; compléments diététiques et nutritionnels pour
humains, nommément vitamines et minéraux, acides gras oméga
3 et coenzyme Q10, substituts de repas sous forme de liquide
prêt- à-boire et sous forme de boisson prête-à-mélanger; produits
antioxydants et anti-vieillissement, nommément suppléments
antioxydants et anti-vieillissement sous forme de capsules, de
liquides prêts-à-boire et de boissons prêtes-à-boire; produits
énergétiques et anti-fatigue, nommément préparations pour la
régénération des cellules et toniques anti-cataboliques; produits
pour améliorer la souplesse des articulations et pour le
soulagement de la douleur; compléments nutritionnels et
diététiques à usage vétérinaire, nommément vitamines, minéraux
et compléments diététiques en poudre pour animaux familiers.
SERVICES: Traitement de matériaux, nommément récolte,
traitement et fabrication de matières premières; déshydratation
d’aloès et de composés contenant de l’aloès; fabrication à façon
de produits nutritifs et cosmétiques pour des tiers. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,261,443. 2005/06/16. Paw Stop Pty Ltd., Royal Arms Cottage,
Snowy Mountains Hwy, Nimmitabel, New South Wales, 2631,
AUSTRALIA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RONALD S. ADE, (FILLMORE RILEY), 1700
COMMODITY EXCHANGE TOWER, 360 MAIN STREET,
WINNIPEG, MANITOBA, R3C3Z3 
 

WARES: (1) Goods made of leather and imitations of leather,
namely, wallets, purses, and handbags; restraint and tethering
goods for household pets, namely leads, collars, leashes, bridles,
harnesses, muzzles and retractable leads; coats and jumpers for
household pets; trunks; travel bags; back-packs; umbrellas;
walking sticks. (2) Carriers, crates, kennels, beds, cushions and
mattresses for household pets. (3) Grooming items for household
pets, namely, brushes and combs; feeding bowls, dishes and
plates, and litter pans for household pets. (4) Balls, toys, chewable

toys and playthings for household pets. SERVICES: (1)
Wholesaling and retailing of pet products, namely, live pets, pet
foods, pet care products, accessories for pets, grooming items for
pets, furniture for pets, toys for pets, clothing for pets; business
management services, namely, services in relation to franchise
operations, the establishment, design, equipping and operation of
retail outlets of pet products, restaurants, cafes, coffee shops,
hotels, motels, caravan parks and boarding kennels. (2) Services
for providing food and drink, namely, restaurants, cafes, coffee
shops; temporary accommodation services, namely, hotels,
motels, caravan parks, and boarding kennels. (3) Veterinary
services; hygienic and beauty care services for animals. Priority
Filing Date: December 17, 2004, Country: AUSTRALIA,
Application No: 1034869 in association with the same kind of
wares and in association with the same kind of services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Articles en cuir et en similicuir,
nommément portefeuilles, porte-monnaie et sacs à main; articles
de contention et de tenue en laisse pour animaux familiers,
nommément laisses, colliers, brides, harnais, muselières et
laisses rétractables; manteaux et chasubles pour animaux
familiers; malles; sacs de voyage; sacs à dos à armature;
parapluies; cannes. (2) Cages, caisses, chenils, lits, coussins et
matelas pour animaux familiers. (3) Articles de toilettage pour
animaux familiers, nommément brosses et peignes; gamelles,
vaisselle et assiettes, et bacs à litière pour animaux familiers. (4)
Balles et ballons, jouets, jouets à croquer et articles de jeu pour
animaux familiers. SERVICES: (1) Vente en gros et vente au
détail de produits dans le domaine des animaux de compagnie,
nommément animaux de compagnie vivants, nourriture pour
animaux de compagnie, produits pour le soin des animaux de
compagnie, accessoires pour animaux de compagnie, articles de
toilettage pour animaux de compagnie, meubles pour animaux de
compagnie, jouets pour animaux de compagnie, vêtements pour
animaux de compagnie; services de gestion des affaires,
nommément services concernant l’exploitation de franchises ainsi
que l’établissement, la conception, l’équipement et l’exploitation
de points de vente au détail de produits dans le domaine des
animaux de compagnie, de restaurants, de cafés, de cafés-
restaurants, d’hôtels, de motels, de parcs de maisons mobiles et
de chenils. (2) Services fournissant aliments et boissons,
nommément aux restaurants, aux cafés, aux cafés-restaurants;
services d’hébergement temporaire, nommément hôtels, motels,
parcs à caravanes et chenils. (3) Services vétérinaires; services
hygiéniques et de soins de beauté pour animaux. Date de priorité
de production: 17 décembre 2004, pays: AUSTRALIE, demande
no: 1034869 en liaison avec le même genre de marchandises et
en liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,261,450. 2005/06/16. Paul Brand trading as IMOULD, 74
Graystone Drive, Hamilton, ONTARIO L9C 4R8 

IMOULD 
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WARES: Interior and exterior architectural detailing, namely
cement coated mouldings, trim, arches and columns. Used in
CANADA since February 01, 2005 on wares.

MARCHANDISES: Agrandissement de détail d’architecture
intérieure et extérieure, nommément moulures, garniture, cintres
et colonnes revêtues de ciment. Employée au CANADA depuis
01 février 2005 en liaison avec les marchandises.

1,262,670. 2005/06/20. Winners Products Engineering Canada
Ltd., 1969 Leslie Street, Toronto, ONTARIO M3B 2M3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GEORGE A. ROLSTON, 45 SHEPPARD AVENUE EAST, SUITE
900, TORONTO, ONTARIO, M2N5W9 

INFLATION STATION 
The right to the exclusive use of the word INFLATION is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Air compressors, compressor nozzles, pressure
gauges, rechargeable compressor batteries, vehicle electrical
adapters, support stands for compressors. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot INFLATION en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Compresseurs d’air, buses de compresseur,
manomètres, batteries rechargeables pour compresseurs,
adaptateurs électriques pour véhicules, supports pour
compresseurs. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,262,872. 2005/06/28. Inoveight Limited, The Coach House,
Demesne Court, Wolsingham, County Durham, DL13 3AW,
UNITED KINGDOM Representative for Service/Représentant
pour Signification: MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER
AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5W3 
 

WARES: Motor vehicles and off-road motor vehicles, namely
cars, and 4x4 type cars; cycles, namely motor cycles and bicycles;
tyres; rubber tyres; rubber tread patterns for use on vehicles and
cycle tyres; travelling bags; luggage; rucksacks; satchels; shoe
bags; pouches; purses and wallets; key rings; belts; umbrellas;
clothing namely belts, gloves, scarves, wraps around, corsets,
foulards, jerseys, mufflers, ties, tops, shirts, briefs, under
garments, pants, trousers, slacks, shorts, running shorts, jeans,
body suits, dry suits, flight suits, gym suits, jogging suits, play
suits, rain wear, ski wear, sweat suits, sweat shirts, vested suits,
warm-up suits, wet suits, blouses, parkers, jackets, coats,
swimwear, beachwear, socks, gaiters, knitted tops, overalls, snow
pants, snow boots, nightgowns, pyjamas, bath robes, stockings, t-
shirts, vests, pullovers, sweaters, skirts, dresses; headgear,
namely hats, caps, hoods, beanies; footwear, namely shoes,
boots, trainers, running shoes and boots, climbing shoes and
boots, hiking shoes and boots, bowling shoes, slippers. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Véhicules automobiles et véhicules
automobiles tout terrain, nommément automobiles et automobiles
de type quatre-quatre; bicyclettes, nommément motocyclettes et
bicyclettes; pneumatiques; pneumatiques en caoutchouc; motifs
de bande de roulement en caoutchouc pour utilisation sur des
pneumatiques de véhicule et de bicyclette; sacs de voyage;
bagages; sacs à dos; porte-documents; sacs à chaussures; petits
sacs; bourses et portefeuilles; anneaux à clés; ceintures;
parapluies; vêtements, nommément ceintures, gants, foulards,
jupes portefeuilles, corsets, foulards, jerseys, cache-nez,
cravates, hauts, chemises, combinaisons-jupons, dessous,
pantalons, pantalons sport, shorts, shorts de course, jeans,
corsages-culottes, vêtements étanches, combinaisons de vol,
tenues de gymnaste, tenues de jogging, costumes pour jouer,
vêtements de pluie, vêtements de ski, survêtements, pulls
d’entraînement, complets en trois pièces, survêtements,
vêtements isothermiques, chemisiers, parkas, vestes, manteaux,
maillots de bain, vêtements de plage, chaussettes, guêtres, hauts
en tricot, salopettes, pantalons de neige, bottes d’hiver, robes de
nuit, pyjamas, robes de chambre, mi-chaussettes, tee-shirts,
gilets, pulls, chandails, jupes, robes; couvre-chefs, nommément
chapeaux, casquettes, capuchons, petites casquettes; articles
chaussants, nommément chaussures, bottes, chaussures
d’exercice, chaussures et bottes de course, chaussures et bottes
d’escalade, chaussures et bottes de randonnée, chaussures de
quilles, pantoufles. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,262,996. 2005/06/29. Imagine Laserworks Inc., #214 - 1676
Martin Drive, Surrey, BRITISH COLUMBIA V4A 5E7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BOUGHTON LAW CORPORATION, P.O. BOX 49290, SUITE
1000, THREE BENTALL CENTRE, 595 BURRARD STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7X1S8 

IMAGINE LASERWORKS 



Vol. 53, No. 2705 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

30 août 2006 36 August 30, 2006

SERVICES: (1) Laser acupuncture services. (2) Franchising,
namely, offering technical assistance in the establishment and/or
operation of laser acupuncture services. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: (1) Services d’acupuncture au laser. (2) Franchisage,
nommément fourniture d’aide technique dans la mise en oeuvre
et/ou l’exploitation de services d’acupuncture laser. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,263,806. 2005/07/07. COMPAGNIE GERVAIS DANONE,
(société anonyme), 17 boulevard Haussmann, 75009 Paris,
FRANCE Representative for Service/Représentant pour
Signification: ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001,
SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H2Z2B7 

SENJA 
MARCHANDISES: Lait, laits en poudre, laits gélifiés aromatisés
et laits battus. Produits laitiers à savoir : desserts lactés, yaourts,
yaourts à boire, mousses, crèmes, crèmes dessert, crème fraîche,
beurre, pâtes fromagères, fromages, fromages affinés, fromages
affinés avec moisissure, fromages non affinés frais et fromages en
saumure, fromage blanc, fromages frais vendus sous forme
pâteuse ou liquide, natures ou aromatisés ; boissons non
alcoolisées composées majoritairement de lait ou de produits
laitiers, nommément : crèmes desserts à boire à la vanille, lait
fermenté sucré à boire, boisson au lait maigre avec fructose, lait
fermenté sucré à la pulpe de fruits; boissons lactées non
alcoolisées où le lait prédomine, boissons lactées non alcoolisées
comprenant des fruits. Produits laitiers fermentés natures ou
aromatisés, nommément : crèmes, crèmes fouettée, crème
fraîche, crème glacée, sorbets, boissons à base de lait aromatisé,
boissons lactées comprenant des fruits, yaourts, yaourts à boire,
yaourts glacés. Tous ces produits étant élaborés à partir de soja
ou contenant du soja. Café, thé, cacao, chocolat; boissons à base
de café, de cacao, de chocolat, nommément : crèmes dessert à
boire au café, au chocolat, au cacao; boissons non alcoolisées
composées de café, de chocolat ou de cacao; sucre, riz, riz
soufflé, tapioca. Farines, tartes et tourtes (sucrées ou salées),
pizzas. Pâtes alimentaires natures ou aromatisées et/ou fourrées;
préparations faites de céréales, nommément : muffins, gâteaux,
pain, pâtisseries, biscottes, biscuits (sucrés ou salés), gaufrettes,
gaufres, barres de céréales, crackers; céréales pour le petit
déjeuner. Plats préparés comprenant essentiellement des pâtes
alimentaires. Plats préparés essentiellement composés de pâte à
tarte. Pain, biscottes, biscuits (sucrés ou salés), gaufrettes,
gaufres, gâteaux, pâtisseries. Tous ces produits étant natures et/
ou nappés et/ou fourrés et/ou aromatisés. Produits apéritifs salés
ou sucrés comprenant de la pâte boulangère, biscuitière ou
pâtissière, nommément : toasts, mini-quiches, mini-pizzas, mini-
feuilletés, petits fours. Confiserie, nommément : caramels,
pralines, bouchées au chocolat, pâtes de fruits, nougats, bonbons
aux fruits, gélifiés, pastilles à la menthe et à l’anis, gomme à
mâcher, sucre d’orge, guimauves, réglisse, pépites de confiserie
pour la boulangerie et la pâtisserie, confiserie surgelée; glaces
alimentaires, glaces composées essentiellement de yaourt,
crèmes glacées, sorbets (glaces alimentaires), yaourts glacés

(glaces alimentaires), eau aromatisée congelée ; miel, sel,
moutarde, vinaigre; sauces (condiments), nommément : sauces
pour pâtes, viandes, poissons, volailles, fruits, légumes, sauce
chili, tartare, au soja, à pizza, à barbecue, ketchup, moutarde,
mayonnaise, béarnaise; sauces sucrées; épices. Tous ces
produits étant élaborés à partir de soja ou contenant du soja. Eaux
plates ou pétillantes (minérales ou non) ; jus de fruits ou de
légumes; boissons aux fruits ou aux légumes, nommément :
boissons non alcoolisées composées majoritairement de jus de
fruits ou de légumes et minoritairement de lait; limonades, sodas,
bières de gingembre, sorbets (boissons) ; préparations pour faire
des boissons, nommément : poudre, cristaux et sirops pour
préparer des jus à saveurs variées non alcoolisés; sirops pour
boissons, nommément : sirops de fruits et sirops pour la
préparation de boissons aux fruits non alcoolisées; extraits de
fruits ou de légumes sans alcool ; boissons non alcoolisées
comprenant des ferments lactiques, nommément : yaourts à boire
et boissons composées minoritairement de yaourts à boire, lait de
soja ou de lait fermenté et majoritairement de jus de fruits. Tous
ces produits étant élaborés à partir de soja ou contenant du soja.
Date de priorité de production: 10 janvier 2005, pays: FRANCE,
demande no: 05 3 334 080 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: FRANCE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour FRANCE le 10 janvier
2005 sous le No. 05 3 334 080 en liaison avec les marchandises.

WARES: Milk, powdered milk, flavoured gelled milk and whipped
milk. Dairy products, namely milk desserts, yogurt, yogurt drinks,
mousses, creams, dessert creams, crème fraîche, butter, cheese
spreads, cheeses, ripened cheeses, mould-ripened cheeses,
fresh unripened cheeses and cheeses in brine, soft white cheese,
plain or flavoured fresh cheese in spreadable or liquid form; non-
alcoholic beverages consisting primarily of milk or milk products,
namely vanilla dessert cream drinks, sweetened fermented milk
drink, low-fat drink with fructose, fermented milk sweetened with
fruit pulp, non-alcoholic dairy drinks consisting primarily of milk,
non-alcoholic dairy drinks containing fruit. Plain or flavoured
fermented dairy products, namely creams, whipped cream, crème
fraîche, ice cream, sherbet, flavoured milk drinks, dairy drinks
containing fruit, yogurt, yogurt drinks, frozen yogurt. All of these
products being made with soy or containing soy. Coffee, tea,
cocoa, chocolate; coffee-, cocoa-, and chocolate-based
beverages, namely coffee dessert cream drinks, chocolate
dessert cream drinks, cocoa dessert cream drinks; non-alcoholic
beverages consisting of coffee, chocolate or cocoa; sugar, rice,
puffed rice, tapioca. Flour, pies and tortes (sweet and savoury),
pizza. Plain, flavoured and/or filled pasta; cereal-based
preparations, namely muffins, cakes, bread, pastries, rusks,
cookies (sweet and savoury), wafers, waffles, cereal bars,
crackers; breakfast cereal. Prepared dishes consisting essentially
of pasta. Prepared dishes consisting essentially of pie dough.
Bread, rusks, cookies (sweet and savoury), wafers, waffles,
cakes, pastries. All of these products being plain and/or sauced
and/or filled and/or flavoured. Sweet or savoury appetizers
consisting of bread, cookie or pastry dough, namely toasts, mini-
quiches, mini-pizzas, mini-puff pastries, petits fours.
Confectionery, namely caramels, pralines, chocolate bites, fruit
pastes, nougats, fruit candy, gum drops, mint and licorice
lozenges, chewing gum, barley sugar, marshmallows, licorice,
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candy sprinkles for baked goods and pastries, frozen
confectionery; edible ices, ices consisting essentially of yogurt, ice
cream, sherbet (edible ices), frozen yogurt (edible ices), frozen
flavoured water; honey, salt, mustard, vinegar; sauces
(condiments), namely sauces for pasta, meats, fish, poultry, fruits,
vegetables, chili sauce, tartar sauce, soy sauce, pizza sauce,
barbecue sauce, ketchup, mustard, mayonnaise, Béarnaise;
sweet sauces; spices. All these products being made from soy or
containing soy. Still and sparkling waters (mineral or not); fruit and
vegetable juice; fruit and vegetable drinks, namely non-alcoholic
beverages consisting primarily of fruit or vegetable juice and a
small amount of milk; lemonades, sodas, ginger beer, sherbet
(drinks); beverage preparations, namely powder, crystals and
syrups for making non-alcoholic juices in a variety of flavours;
syrups for beverages, namely fruit syrups and syrups for making
non-alcoholic fruit drinks; non-alcoholic fruit and vegetables
extracts; non-alcoholic beverages containing lactic starters,
namely yogurt drinks and beverages containing mainly yogurt
drinks, soy milk or fermented milk and primarily fruit juice. All these
products being made from soy or containing soy. Priority Filing
Date: January 10, 2005, Country: FRANCE, Application No: 05 3
334 080 in association with the same kind of wares. Used in
FRANCE on wares. Registered in or for FRANCE on January 10,
2005 under No. 05 3 334 080 on wares.

1,264,320. 2005/07/11. Venable Park Asset Management Inc., 33
Clapperton St., Barrie, ONTARIO L4M 3C6 

E.Q Trendwatch 
The right to the exclusive use of the word TRENDWATCH is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Portfolio management for individuals, corporations
and trusts. Used in CANADA since July 01, 2005 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot TRENDWATCH en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Gestion de portefeuilles pour particuliers, sociétés et
trusts. Employée au CANADA depuis 01 juillet 2005 en liaison
avec les services.

1,264,414. 2005/07/05. Zimmer GmbH, Sulzer Allee 8, P.O. Box
8404, CH-8404, Winterthur, SWITZERLAND Representative for
Service/Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY,
330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5G1R7 

TINO 
WARES: Screws for orthopedic and trauma surgery, namely bone
screws for foot surgery; instruments and tools, namely,
orthopaedic fixation device used in orthopaedic transplant and
implant surgery for implanting prostheses and parts of prostheses
and for the operative treatment of fractures. Used in
SWITZERLAND on wares. Registered in or for SWITZERLAND
on January 22, 2001 under No. 480603 on wares. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vis pour chirurgie orthopédique et
traumatologique, nommément vis d’os pour chirurgie des pieds;
instruments et outils, nommément dispositifs de fixation
orthopédiques utilisés en chirurgie orthopédique à des fins
d’implantation de prothèses et pièces de prothèses et pour le
traitement chirurgical des fractures. Employée: SUISSE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
SUISSE le 22 janvier 2001 sous le No. 480603 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,264,715. 2005/07/13. JONATHAN PRODUCT LLC, 979
Corporate Blvd, Linthicum Heights, Maryland 21090, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FASKEN MARTINEAU
DUMOULIN LLP, TORONTO DOMINION BANK TOWER, SUITE
4200, P.O. BOX 20, TORONTO-DOMINION CENTRE,
TORONTO, ONTARIO, M5K1N6 

CREATE STRAIGHT 
The right to the exclusive use of the word STRAIGHT is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Hair styling preparations and hair straightening
preparations. Used in CANADA since at least as early as June
2005 on wares. Priority Filing Date: January 28, 2005, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/556,266 in
association with the same kind of wares. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on May 09, 2006 under No. 3,091,592 on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot STRAIGHT en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits de coiffure et produits de défrisage.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que juin 2005
en liaison avec les marchandises. Date de priorité de production:
28 janvier 2005, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
78/556,266 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 09 mai 2006 sous le No. 3,091,592 en liaison
avec les marchandises.

1,264,730. 2005/07/13. JONATHAN PRODUCT LLC, 979
Corporate Blvd., Linthicum Heights, Maryland 21090, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FASKEN MARTINEAU
DUMOULIN LLP, TORONTO DOMINION BANK TOWER, SUITE
4200, P.O. BOX 20, TORONTO-DOMINION CENTRE,
TORONTO, ONTARIO, M5K1N6 

CREATE ANGLE 
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WARES: Hair styling preparations and hair gels. Priority Filing
Date: January 28, 2005, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/556,259 in association with the
same kind of wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
April 25, 2006 under No. 3,086,743 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de coiffure et gels capillaires. Date
de priorité de production: 28 janvier 2005, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/556,259 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 25 avril 2006 sous le No.
3,086,743 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,265,227. 2005/07/18. PETROLIAM NASIONAL BERHAD,
Tower 1, Petronas Twin Towers, Kuala Lumpur City Centre,
50088 Kuala Lumpur, MALAYSIA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MCFADDEN, FINCHAM, 225
METCALFE STREET, SUITE 606, OTTAWA, ONTARIO,
K2P1P9 

ETRO 
WARES: Crude oil; mineral oil and greases for industrial
purposes; all purpose lubricants, industrial lubricants, automotive
lubricants; liquid gaseous and solid fuels; vehicle motor fuel,
namely, diesel fuel, gas, gasoline; motor spirits; petrol-diesel;
kerosene; wax for use in manufacture; non-chemical additives for
oils and fuels; oil for the preservation of masonry; petroleum jelly
for industrial purposes; tallow; automatic transmission oils;
hydraulic oils, liquefied natural gas; liquefied petroleum gas;
propanes; butanes; pentanes; firelighters. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pétrole brut; huiles et graisses minérales à
usage industriel; lubrifiants tout usage, lubrifiants industriels,
lubrifiants pour automobiles; carburants liquides, gazeux et
solides; essence à moteur pour véhicules, nommément carburant
diesel, gaz, essence; carburants automobiles; pétrole/diesel;
kérosène; cire industrielle; additifs non chimiques pour huiles et
carburants; huile pour la préservation de maçonnerie; pétrolatum
pour usage industriel; suif; huiles à transmission automatique;
huiles hydrauliques, gaz naturel liquéfié; gaz de pétrole liquéfié;
propane; butane; pentane; allume-feu. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,265,764. 2005/07/21. Federacion Nacional de Cafeteros de
Colombia (a non profit association organized and existing under
the laws of the Republic of Colombia and acting in its capacity as
administrator of the National Coffee Fund), Calle 73 No. 8-18,
Bogota D.C., COLOMBIA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT LLP/
S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE
1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

MITACA COFFEE 

The right to the exclusive use of the word COFFEE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Coffee, tea, cocoa, sugar, rice, tapioca, sago, artificial
coffee; flour, bread, pastry and coffee confectionery, ices; honey,
treacle; yeast, baking-powder; salt, mustard; vinegar; spices; ice,
non-alcoholic beverages based on coffee, cocoa and chocolate.
SERVICES: Restarants, cafeterias, hotel services. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot COFFEE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Café, thé, cacao, sucre, riz, tapioca, sagou,
succédanés de café; farine, pain, pâtisserie et confiseries au café,
glaces; miel, mélasse; levure, levure chimique; sel, moutarde;
vinaigre; épices; glace, boissons non alcoolisées à base de café,
de cacao et de chocolat. SERVICES: Restaurants, cafétérias et
services d’hôtellerie. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,265,765. 2005/07/21. Federacion Nacional de Cafeteros de
Colombia (a non profit association organized and existing under
the laws of the Republic of Colombia and acting in its capacity as
administrator of the National Coffee Fund), Calle 73 No. 8-18,
Bogota D.C., COLOMBIA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT LLP/
S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE
1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

TRAVIESA COFFEE 
The translation of the word TRAVIESA is MISCHIEVOUS, as per
the applicant.

The right to the exclusive use of the word COFFEE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Coffee, tea, cocoa, sugar, rice, tapioca, sago, artificial
coffee; flour, bread, pastry and coffee confectionery, ices; honey,
treacle; yeast, baking-powder; salt, mustard; vinegar; spices; ice,
non-alcoholic beverages based on coffee, cocoa and chocolate.
SERVICES: Restarants, cafeterias, hotel services. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

Selon le requérant, la traduction anglaise du mot TRAVIESA est
MISCHIEVOUS.

Le droit à l’usage exclusif du mot COFFEE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Café, thé, cacao, sucre, riz, tapioca, sagou,
succédanés de café; farine, pain, pâtisserie et confiseries au café,
glaces; miel, mélasse; levure, levure chimique; sel, moutarde;
vinaigre; épices; glace, boissons non alcoolisées à base de café,
de cacao et de chocolat. SERVICES: Restaurants, cafétérias et
services d’hôtellerie. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.
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1,265,879. 2005/07/22. Quartermaster S.p.A., Via A. Manzoni, sn
Zona Artigianale Ripoli, 64023 Mosciano S.A. (TE), ITALY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500,
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

PARADISE CALLING 
WARES: Leather and imitations of leather, goods made of leather
and imitation leather, namely, attaché cases, travel bags,
shopping bags, bandoliers, beach bags, boxes of leather or
leather board, briefcases, card cases, game bags, handbags, key
cases, pocket wallets, purses, rucksacks, backpacks, school
satchels, school bags, tool bags, travelling trunks, valises, vanity
cases; pouches; hat boxes; music cases, money bags, document
cases, makeup cases, leather straps; animal skins; animal hides;
umbrellas; parasols; walking sticks; whips; harnesses and
saddlery; clothing, namely, bath robes, bathing and swimming
suits, beach clothes, belts, coats, dressing gowns, frocks, gloves,
hosiery, jackets, jerseys, blouses, neckties, overalls, overcoats,
pants, parkas, pockets for clothing, pullovers, pyjamas, scarves,
shirts, singlets, skirts, socks, suits, dresses, sweaters, tee-shirts,
trousers, suspenders, undergarments, waistcoats, bodices,
camisoles, shorts, petticoats, shawls, denim pants, jeans;
headgear, namely, hats, caps, visors, sports helmets, headbands,
toques, hairclips; footwear, namely, shoes, boots, slippers,
sandals. Used in ITALY on wares. Registered in or for OHIM (EC)
on October 24, 2001 under No. 1803634 on wares. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cuir et similicuir, marchandises en cuir et en
similicuir, nommément mallettes, sacs de voyage, sacs à
provisions, bandoulières, sacs de plage, boîtes en cuir ou en
synderme, porte-documents, étuis à cartes, gibecières, sacs à
main, étuis à clés, portefeuilles, bourses, sacs à dos, cartables,
sacs d’écolier, sacs à outils, malles, valises, étuis de toilette; petits
sacs; boîtes à chapeaux; porte-musique, sacs pour valeurs en
espèces, porte-documents, boîtiers de maquillage, sangles en
cuir; peaux d’animaux; cuir brut; parapluies; parasols; cannes de
marche; fouets; harnais et articles de sellerie; vêtements,
nommément robes de chambre, maillots de bain, vêtements de
plage, ceintures, manteaux, robes de chambre, blouses, gants,
bonneterie, vestes, jerseys, chemisiers, cravates, salopettes,
paletots, pantalons, parkas, poches de vêtements, pulls, pyjamas,
foulards, chemises, maillots de corps, jupes, chaussettes,
costumes, robes, chandails, tee-shirts, pantalons, bretelles, sous-
vêtements, gilets, corsages, cache-corsets, shorts, jupons,
châles, pantalons en denim, jeans; couvre-chefs, nommément
chapeaux, casquettes, visières, casques de sport, bandeaux,
tuques, pinces à cheveux; articles chaussants, nommément
chaussures, bottes, pantoufles, sandales. Employée: ITALIE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour OHMI
(CE) le 24 octobre 2001 sous le No. 1803634 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,265,912. 2005/07/22. SAFETY QUICK LIGHT LLC, corporation
of Florida, 16111 Biscayne Blvd, North Miami, Florida 33160,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC,
TOUR DE LA BOURSE, BUREAU 3400, 800 PLACE-VICTORIA,
C.P. 242, MONTREAL, QUEBEC, H4Z1E9 

SAFETY QUICK LIGHT 
The right to the exclusive use of the word LIGHT is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Connectors for light fixtures. Priority Filing Date:
January 24, 2005, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/552,490 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot LIGHT en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Connecteurs pour luminaires. Date de priorité
de production: 24 janvier 2005, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/552,490 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,265,918. 2005/07/22. Designer Textiles International Limited,
15 Lovegrove Crescent, Otara, Auckland, NEW ZEALAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOODMANS LLP, ATTN: INTELLECTUAL PROPERTY
GROUP, 250 YONGE STREET, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5B2M6 
 

The right to the exclusive use of MERINO and NEW ZEALAND is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Textiles and textile goods, namely, woven and knitted
wool fabric made wholly or substantially of wool. Used in NEW
ZEALAND on wares. Registered in or for NEW ZEALAND on
June 18, 2003 under No. 700557 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif de MERINO et NEW ZEALAND en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Textiles et articles textiles, nommément tissu
de laine tissé ou tricoté, constitué entièrement ou essentiellement
de laine. Employée: NOUVELLE-ZÉLANDE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour NOUVELLE-ZÉLANDE
le 18 juin 2003 sous le No. 700557 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,265,925. 2005/07/22. RECKITT & COLMAN (OVERSEAS)
LIMITED, Dansom Lane, Hull HU8 7DS, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

EASY-OFF BAM ET LA SALETÉ 
DISPARAÎT 

WARES: All purpose cleaning preparations containing bleach; all
purpose cleaning preparations, oven cleaning preparations,
chrome polish; scouring liquids, general purpose scouring
powder; abrasive compositions used in the manufacture of metal
polish; decalcifying and descaling preparations for household
purposes; limescale removers, rust removers, stain removers,
grease removers, drain and sink unblocking preparations;
preparations for prevention of limescale, rust or grease.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de nettoyage tout usage contenant
un agent de blanchiment; préparations de nettoyage tout usage,
préparations nettoyantes pour le four, cire à chrome; liquides à
récurer, poudre à récurer tout usage; composés abrasifs entrant
dans la fabrication de l’encaustique pour métaux; préparations de
décalcification et de détartrage pour fins ménagères; antitartre,
produits antirouille, détachants, dégraissants, débouche-drains et
préparations de débouchage des éviers; préparations empêchant
la formation du tartre, de la rouille ou de la graisse. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,265,926. 2005/07/22. RECKITT & COLMAN (OVERSEAS)
LIMITED, Dansom Lane, Hull HU8 7DS, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

EASY-OFF BAM AND THE DIRT IS 
GONE 

WARES: All purpose cleaning preparations containing bleach; all
purpose cleaning preparations, oven cleaning preparations,
chrome polish; scouring liquids, general purpose scouring
powder; abrasive compositions used in the manufacture of metal
polish; decalcifying and descaling preparations for household
purposes; limescale removers, rust removers, stain removers,
grease removers, drain and sink unblocking preparations;
preparations for prevention of limescale, rust or grease.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de nettoyage tout usage contenant
un agent de blanchiment; préparations de nettoyage tout usage,
préparations nettoyantes pour le four, cire à chrome; liquides à
récurer, poudre à récurer tout usage; composés abrasifs entrant
dans la fabrication de l’encaustique pour métaux; préparations de
décalcification et de détartrage pour fins ménagères; antitartre,
produits antirouille, détachants, dégraissants, débouche-drains et
préparations de débouchage des éviers; préparations empêchant
la formation du tartre, de la rouille ou de la graisse. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,266,349. 2005/07/27. Henkel Kommanditgesellschaft auf
Aktien (Henkel KGaA), a partnership limited by shares organized
and existing under the laws of the Federal Republic of Germany,
Henkelstrasse 67, D-40191 Düsseldorf, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC,
H3A2Y3 

LUSTROUS LOCKS 
The right to the exclusive use of the word LOCKS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Hair care and styling preparations. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot LOCKS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Préparations de soins capillaires et de
coiffure. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,266,377. 2005/07/19. 9109-5364 Québec inc., 4032 Côte
Vertu, Montréal, QUÉBEC H4R 1V4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: CHARLES
MORYOUSSEF, 5620 MCALEAR AVENUE, MONTREAL,
QUÉBEC, H4W2G7 
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Le droit à l’usage exclusif du mot TIME en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Watches, watch movements, and watch
cases; bracelets and watch bands, whether of metal, leather,
fabric or partly of two or more of the said or other materials; watch
parts and attachments; and bracelets; clocks; watch boxes and
jewellery cases. Employée au CANADA depuis septembre 2003
en liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the word TIME is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Montres, mouvements d’horlogerie et étuis de montre;
bracelets de montre en métal, en cuir, en tissu ou fabriqués en
partie de deux ou plus des matériaux précités ou d’autres
matériaux; pièces et fixations de montre; et bracelets; horloges;
boîtes pour montre et étuis à bijoux. Used in CANADA since
September 2003 on wares.

1,266,409. 2005/07/21. Shelley Warrener (Trading as Lakeview
Creations), Box 7 Group 30, RR1 Ste Rose du Lac, MANITOBA
R0L 1S0 

MSW 
WARES: Jewellery. SERVICES: Jewellery design. Used in
CANADA since November 10, 1989 on wares and on services.

MARCHANDISES: Bijoux. SERVICES: Conception de bijoux.
Employée au CANADA depuis 10 novembre 1989 en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,266,634. 2005/07/28. Rittal RES Electronic Systems GmbH &
Co. KG, Auf dem Stutzelberg, 35745 Herborn, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC,
H3A2Y3 

RITCA 
WARES: Metal locking devices, namely non-electric door latches;
fastening means of metal, namely holding angles; mounting
devices and mounting aids, fixed or movable, of metal, namely
mounting plates, swing frames, shelves; coverings of sheet metal,
namely doors, walls; metal adjusting and operating mechanisms,
namely bases and rolls; components of the above-mentioned
goods; electric switch cabinets of metal and/or synthetic material,
fitted racks housings and consoles, for industry, installation,
electronics, computers, interactive terminal systems and data
transmission, also in connection with supporting arm systems,
also air conditioned, and/or earthquake, and/or vandalism, and/or
explosion proof; IT hardware-adapted module racks for plug-in
modules with electronics circuits; electric signal devices for
monitoring and safeguarding switchboards, namely: switch
cabinets; current distribution components, namely: busbar
systems composed of busbar supports, connecting plates,
isolators, current rails, connector and apparatus adapters,
mounting plate assemblies, accessories for busbar systems,
namely: adapters and device adapters as well as circuit breakers;

electric devices for monitoring gas mains, namely: gas pressure
control stations; cabling aids of metal or synthetic material for
electric cables, namely cable brackets, cable entries, rubber
clamping profiles, fitted labeling strips; power supplies, namely
electric power packs; plug-ins for module racks, namely plug-in
cards, backplanes, cassettes, connectors; components of the
above-mentioned goods; devices for aid condition, namely:
cooling devices, heat exchangers, filter fans, heating systems,
namely: for switch cabinets; installation accessories, namely
switch cabinet light fittings; components of the above-mentioned
goods; construction materials of glass, plastic and synthetic
materials, namely doors, walls; components of the above-
mentioned goods. Used in CANADA since at least as early as
February 01, 2005 on wares. Priority Filing Date: February 01,
2005, Country: GERMANY, Application No: 305 05 794.4/09 in
association with the same kind of wares. Used in GERMANY on
wares. Registered in or for GERMANY on June 23, 2005 under
No. 305 05 794 on wares.

MARCHANDISES: Dispositifs de verrouillage en métal,
nommément loquets de porte non électriques; dispositifs de
fixation en métal, nommément cornières de retenue; dispositifs de
montage et aides de montage, fixes ou mobiles, en métal,
nommément plaques de montage, bâtis oscillants, rayons;
revêtements en tôle, nommément portes, murs; mécanismes
d’exploitation et de rajustement de métal, nommément bases et
rouleaux; composants des marchandises susmentionnées;
armoires de distribution électrique en métal et/ou en matériau
synthétique, supports, boîtiers et consoles équipés, pour
l’industrie, installation, produits électroniques, ordinateurs,
systèmes de terminaux interactifs et transmission de données,
également en rapport avec des systèmes de bras de soutien,
également air conditionné et/ou à l’épreuve des tremblements de
terre et/ou de vandalisme et/ou d’explosion; supports de module
adaptés à la quincaillerie TI enfichables avec des circuits
électroniques; dispositifs de signalisation électrique pour la
surveillance et la sauvegarde de standards, nommément armoires
de distribution; éléments de distribution de courant, nommément
systèmes de barre-omnibus composés de supports de barre-
omnibus, de plaques de raccordement, d’isolateurs, de rails
d’alimentation en courant, de connecteur et d’appareils
adaptateurs, ensembles de plaque de montage, accessoires pour
systèmes de barre-omnibus, nommément adaptateurs et
adaptateurs de dispositif ainsi que disjoncteurs; dispositifs
électriques pour la surveillance de conduites à gaz, nommément
postes de contrôle de pression des gaz; aides de câblage en
métal ou en matériau synthétique pour câbles électriques,
nommément supports de câble, entrée de câble, profilés de
serrage en caoutchouc, bandes d’étiquetage équipées; blocs
d’alimentation, nommément groupes d’alimentation électrique;
fiches pour support de module, nommément cartes enfichables,
panneaux arrière, cassettes, connecteurs; composants des
marchandises susmentionnées; dispositifs pour conditionnement
d’air, nommément dispositifs de refroidissement, échangeurs de
chaleur, ventilateurs filtrants, systèmes de chauffage,
nommément pour armoires de distribution; accessoires pour
installation, nommément accessoires d’éclairage pour armoire de
distribution; éléments des marchandises susmentionnées;
matériaux de construction en verre, en plastique et en matériaux
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synthétiques, nommément portes, murs; éléments des
marchandises susmentionnées. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 01 février 2005 en liaison avec les
marchandises. Date de priorité de production: 01 février 2005,
pays: ALLEMAGNE, demande no: 305 05 794.4/09 en liaison
avec le même genre de marchandises. Employée: ALLEMAGNE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ALLEMAGNE le 23 juin 2005 sous le No. 305 05 794 en liaison
avec les marchandises.

1,266,689. 2005/07/29. SCHOTT AG, Hattenbergstrasse 10,
55122, Mainz, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: PARLEE MCLAWS LLP,
1500 MANULIFE PLACE, 10180 - 101 STREET, EDMONTON,
ALBERTA, T5J4K1 

SCHOTT PI Coating 
The right to the exclusive use of the word COATING is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Fitted primary packaging made of special glass and/
or plastics for pharmaceutical preparations, namely
pharmaceutical vials, cartridges, ampoules, injection ampoules,
fine tip and drinking ampoules and aerosol containers. (2)
Prefillable syringes made of special glass and/or plastics for
medical purposes. Priority Filing Date: February 16, 2005,
Country: GERMANY, Application No: 30508753 in association
with the same kind of wares. Used in GERMANY on wares.
Registered in or for GERMANY on March 23, 2005 under No.
30508753 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot COATING en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Conditionnement adapté, en verre et/ou en
matières plastiques spéciaux, pour préparations
pharmaceutiques, nommément flacons pharmaceutiques,
cartouches, ampoules, ampoules pour injection, ampoules à
pointes fines et ampoules à boire, et contenants en aérosol. (2)
Seringues préremplissables en verre spécial et/ou en matières
plastiques à des fins médicales. Date de priorité de production: 16
février 2005, pays: ALLEMAGNE, demande no: 30508753 en
liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ALLEMAGNE le 23 mars 2005 sous le No.
30508753 en liaison avec les marchandises.

1,266,718. 2005/07/29. Bass Pro Trademarks, L.L.C., 2500 East
Kearney, Springfield, MO, 65898, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 4700,
TORONTO DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1E6 

 

WARES: Flotation equipment namely, belts; vests; and cushions;
cartridge belts made of leather; cartridge pouches made of leather
and other materials; cartridge boxes made of leather; leather
cartridge slides; leather gun slings; pistol rugs made of leather and
other materials; pistol cases; rifle and shotgun cases made of
leather and other materials; leather saddle scabbards; leather
holsters; rifle and shotgun recoil pads; duffle bags; garment bags
for travel; pullman bags made of canvas; canvas bags for carrying
sporting game accessories; baggage carrying shoulder straps;
game bags of cotton or rubberized material for carrying and
protecting sporting game; sportmen’s stools; sleeping bags and
carrying bags therefor; camping pillows; liners for insertion into
sleeping bags; merchandise display racks; clothing for hunters
and outdoorsmen namely, coveralls (insulated and uninsulated);
shirts; sport shirts; caps; utility belts; suspenders; hunting jackets,
hunting coats; chaps; vests; pants; hunting underwear and face
masks; hunting equipment namely, game carriers in the nature of
straps with attached wires for securely holding game; and bow
cases. SERVICES: Mail order catalog services in the field of
hunting and outdoor gear. Used in CANADA since at least as early
as September 01, 2004 on wares and on services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on November 01, 1983 under
No. 1255885 on wares.

MARCHANDISES: Équipement de flottaison, nommément
ceintures; gilets; coussins; cartouchières en cuir; sacs à
cartouches en cuir et autres matières; boîtes à cartouches en cuir;
étuis à cartouches en cuir; bretelles en cuir; étuis matelassés en
cuir et autres matières pour pistolets; gaines de pistolet; étuis en
cuir et autres matières pour carabines et fusils; étuis de selle en
cuir; étuis de pistolet en cuir; sabots anti-recul pour carabines et
fusils; polochons; sacs à vêtements de voyage; sacs Pullman en
toile; sacs de toile pour le transport d’accessoires pour gibier;
bandoulières pour bagages; gibecières faites de coton ou de
matière caoutchoutée pour le transport et la protection du gibier;
tabourets pour sportifs; sacs de couchage et sacs de transport
connexes; oreillers de camping; doublures pour sacs de
couchage; présentoirs de marchandises; vêtements pour
chasseurs et personnes pratiquant des activités de plein air,
nommément combinaisons isolées et non isolées; chemises;
chemises sport; casquettes; ceinturons utilitaires; bretelles;
vestes de chasseur, manteaux de chasse; protège-pantalons;
gilets; pantalons; sous-vêtements et masques faciaux pour
chasseurs; matériel de chasse, nommément porte-gibier sous
forme de sangles avec fils pour retenir le gibier; boîtiers d’arc.
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SERVICES: Services de vente par correspondance dans le
domaine de l’équipement de chasse et de plein air. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 septembre 2004 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 01 novembre 1983 sous le No. 1255885 en
liaison avec les marchandises.

1,266,722. 2005/07/29. Retail Licensing Company, (a Nevada
corporation), 101 Convention Center Drive, Las Vegas, Nevada
89109, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 6600, P.O. BOX 50, 1 FIRST
CANADIAN PLACE, TORONTO, ONTARIO, M5X1B8 

MARTIN + OSA 
WARES: Personal care products and cosmetics, namely shaving
balm, shaving cream, shaving gel, shaving lotion, shower gel, non-
medicated lip balm, lip gloss, lipstick, bath gel, bath oil, bath
powder, non-medicated bath salts, beauty masks, blusher, body
cream, body oil, body powder, bubble bath, cosmetic compacts,
hair conditioners, hand cream, night cream, skin cleansing cream,
skin cream, deodorant soap, personal deodorants, deodorants
and antiperspirants, emery boards, nail enamel, nail polish, eye
cream, eye makeup, eye pencils, eyeliners, mascara, facial
scrubs, hair lotions, facial lotions, body lotions, hair waving lotions,
facial makeup, massage oil, essential oil for personal use, face
powder, talcum powder, hair shampoo, skin clarifiers, skin
cleansing cream, skin cleansing lotion, skin lotions, skin
moisturizers, skin soap, liquid soaps for hands, face and body, sun
block preparations, sun screen preparations; and fragrances,
namely perfume and cologne; candles; audio apparatus, namely
MP3 audio players and recorders; sunglasses; compasses and
portable thermometers for measuring environmental temperature;
flashlights; jewellery, namely belt buckles of precious metal for
clothing, ankle bracelets, bracelets, identification bracelets,
bracelets of precious metal, brooches, jewellery, watch chains,
charms, ear clips, earrings, costume jewellery, cufflinks, necktie
fasteners, tie fasteners, necklaces, ornamental pins, pendants,
lapel pins, pins, and rings; watches, namely stop watches,
wristwatches; money clips made of precious metal; clocks;
stationery, namely writing paper and envelopes, posters, pictorial,
art and color prints, calendars and travel diaries, pens, pencils,
portfolios, notepads, greeting cards, and note cards; athletic bags,
all purpose athletic bags, baby backpacks, baby carriers worn on
the body, backpacks, all purpose sports bags, beach bags, book
bags, diaper bags, duffel bags, gym bags, overnight bags, tote
bags, travel bags, traveling bags, clutch bags, clutch purses,
clutches, purses, coin purses, waist packs, pocketbooks,
briefcase-type portfolios, change purses, rucksacks, school book
bags, shoulder bags, drawstring pouches, fanny packs,
handbags, haversacks, knapsacks, Boston bags, and briefcases;
wallets, billfolds, business card cases, calling card cases,
document cases, overnight cases, passport cases, holders or
wallets, and credit card cases; cosmetic cases sold empty, toiletry
cases sold empty; luggage, suitcases, and luggage tags;

umbrellas, and golf umbrellas; wearing apparel, clothing, and
clothing accessories, namely anoraks, parkas, wrist bands,
bathing suits, bathing trunks, bathrobes, beach cover-ups,
beachwear, clothing belts, Bermuda shorts, bikinis, blazers,
blouses, bras, underwear briefs, camisoles, capes, cardigans,
coats, leather coats, overcoats, rain wear, rain coats, suits, suit
coats, sport coats, top coats, dresses, dungarees, ear muffs,
gloves, ski gloves, gym suits, tops, halter tops, hosiery, jackets,
leather jackets, wind-resistant jackets, jeans, jerseys, jodhpurs,
jumpers, kerchiefs, knee highs, namely socks and hosiery worn to
the knee, leg warmers, leggings, lingerie, loungewear, miniskirts,
mittens, mufflers, muffs, ear muffs, neckties, overalls, pyjamas,
panties, pants, ski pants, snow pants, sweat pants, ponchos,
pullovers, robes, sarongs, sashes, scarves, shawls, shifts, shirts,
golf shirts, knit shirts, polo shirts, sport shirts, sweat shirts, under-
shorts, shorts, boxer shorts, gym shorts, sweat shorts, ski wear,
skirts, slacks, sleep wear, slippers, slips, jogging suits, sweat
suits, warm-up suits, sweaters, turtleneck sweaters, V-neck
sweaters, swim trunks, swim wear, swim suits, T-shirts, tank tops,
bow ties, ties, tights, tracksuits, trousers, tunics, turtlenecks,
underclothes, undergarments, underpants, undershirts,
underwear, thermal underwear, vests, quilted vests; and footwear,
namely athletic footwear, espadrilles, athletic shoes, shoes, clogs,
sandals, sneakers, thongs (footwear), socks, sweat socks, and
anklets; headwear, namely bandannas, bandeaus, berets, visors,
sun visors, head bands, hats, hoods, sweat bands, and caps; toys,
games, and sporting goods, namely snowboards, skateboards,
return tops, foot bags used in a kicking game, boomerangs, and
throwable disc-shaped toy projectiles. SERVICES: Retail store
services, mail order services, catalogue sales services, and
electronic retail store services using a global computer and/or
communications network, all in the field of wearing apparel,
clothing, clothing accessories, dormwear, underwear, camisoles,
lingerie, pyjamas and nightgowns, sweat pants, sweatshirts,
warm-up pants and jackets, swimwear, outerwear, coats, vests,
parkas, anoraks, jackets, pants, jeans, shorts, sweaters, shirts,
neckwear, skirts, blouses, ski wear, snowboarding wear, footwear,
hosiery, socks, belts, headwear, hats, caps, scarves, luggage,
backpacks, waistpacks, athletic bags, purses, wallets, umbrellas,
perfume and fragrances, toiletries, cosmetics, hair care
preparations, shampoos, conditioners, hair brushes, skin lotions,
body soaps and cleansers, personal care products, sunglasses,
candles, toys, games, sporting goods, wristwatches, jewellery,
stationery, posters, pictorial, art and color prints, calendars and
travel diaries, pens, pencils, portfolios, notepads, greeting cards,
note cards, audio players and recorders, compasses,
thermometers for measuring environmental temperature, and
flashlights; financial, financially-related, electronic and online-
implemented financial, and card-implemented services, namely
charge card services, credit card services, stored-value card
services, stored-value smart card services, funds withdrawal card
services, electronic funds transfer services, electronic debit and
credit transaction services, electronic cash transaction services,
electronic deposit services, electronic payment services,
electronic currency exchange services, point-of-sale and point-of-
transaction electronic payment services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.
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MARCHANDISES: Produits d’hygiène corporelle et cosmétiques,
nommément baume de rasage, crème à raser, gel à raser, lotion
de rasage, gel pour la douche, baume non médicamenteux pour
les lèvres, brillant à lèvres, rouge à lèvres, gel pour le bain, huile
pour le bain, poudre de bain, sels de bain non médicamenteux,
masques de beauté, fard à joues, crème corporelle, huile pour le
corps, poudre corporelle, bain moussant, poudriers, revitalisants
capillaires, crème pour les mains, crème de nuit, crème nettoyante
pour la peau, crème pour la peau, savon déodorant, déodorants
corporels, déodorants et produits antisudorifiques, limes d’émeri,
vernis à ongles, crème pour les yeux, maquillage pour les yeux,
crayons à paupières, eye-liners, fard à cils, exfoliants pour le
visage, lotions capillaires, lotions pour le visage, lotions
corporelles, lotions pour onduler les cheveux, maquillage, huile de
massage, huile essentielle pour hygiène corporelle, poudre pour
le visage, poudre de talc, shampoing capillaire, clarifiants pour la
peau, crème nettoyante pour la peau, lotion nettoyante pour la
peau, lotions pour la peau, hydratants pour la peau, savon pour la
peau, savons liquides pour les mains, le visage et le corps, écrans
solaires totaux, produits solaires; et parfums, nommément parfum
et eau de Cologne; bougies; appareils audio, nommément
lecteurs et enregistreurs audio MP3; lunettes de soleil; boussoles
et thermomètres portatifs pour mesure de la température
ambiante; lampes-torches; bijoux, nommément boucles de
ceinture en métal précieux pour vêtements, bracelets de cheville,
bracelets, bracelets d’identité, bracelets en métal précieux,
broches, bijoux, chaînes de montre, breloques, boucles d’oreilles
à agrafes, boucles d’oreilles, bijoux de fantaisie, boutons de
manchettes, fixations à cravate, épingles de cravate, colliers,
épinglettes décoratives, pendentifs, épinglettes, épingles et
bagues; montres, nommément chronomètres, montres-bracelets;
pinces à billets en métal précieux; horloges; articles de papeterie,
nommément papier à lettres et enveloppes, affiches,
reproductions d’images, reproductions artistiques et épreuves
couleur, calendriers et agendas de voyage, stylos, crayons,
portefeuilles, bloc-notes, cartes de souhaits et cartes de
correspondance; sacs de sport, sacs de sport tout usage, sacs à
dos à armature pour bébés, porte-bébés corporels, sacs à dos à
armature, sacs de sport tout usage, sacs de plage, sacs pour
livres, sacs à couches, sacs polochon, sacs de sport, valises de
nuit, fourre-tout, sacs de voyage, sacs-pochettes, pochettes,
porte-monnaie, sacoches de ceinture, carnets, portfolios genre
porte-documents, porte-monnaie, sacs à dos, cartables, sacs à
bandoulière, sacs à cordonnet, sacs banane, sacs à main,
havresacs, sacs Boston et porte-documents; portefeuilles, porte-
billets, étuis pour cartes de visite, étuis pour télécartes, porte-
documents, sacs de voyage, étuis à passeports, pochettes ou
portefeuilles, et porte-cartes de crédit; étuis à cosmétiques
vendus vides, trousses de toilette vendues vides; bagages,
valises et étiquettes à bagages; parapluies et parapluies de golf;
articles vestimentaires, vêtements et accessoires vestimentaires,
nommément anoraks, parkas, serre-poignets, maillots de bain,
caleçons de bain, robes de chambre, cache-maillots, vêtements
de plage, ceintures, bermudas, bikinis, blazers, chemisiers,
soutiens-gorge, caleçons de sous-vêtements, cache-corsets,
capes, cardigans, manteaux, manteaux de cuir, paletots,
vêtements de pluie, imperméables, costumes, vestons, manteaux
de sport, pardessus, robes, salopettes, cache-oreilles, gants,
gants de ski, tenues de gymnaste, hauts, corsages bain-de-soleil,

bonneterie, vestes, vestes de cuir, coupe-vent, jeans, maillots,
jodhpurs, chasubles, mouchoirs de tête; mi-bas, nommément
chaussettes et bonneterie de genou; bas de réchauffement,
caleçons, lingerie, tenues de détente, minijupes, mitaines, cache-
cols, manchons, cache-oreilles, cravates, salopettes, pyjamas,
culottes, pantalons, pantalons de ski, pantalons de neige,
pantalons de survêtement, ponchos, pulls, robes de chambre,
sarongs, ceintures-écharpes, foulards, châles, robes-chemises,
chemises, polos de golf, chemises en tricot, polos, chemises
sport, pulls d’entraînement, caleçons, shorts, caleçons boxeur,
shorts de gymnastique, shorts d’entraînement, vêtements de ski,
jupes, pantalons sport, vêtements de nuit, pantoufles,
combinaisons-jupons, survêtements, chandails, chandails à col
roulé, chandails à encolure en V, caleçons de bain, maillots de
bain, tee-shirts, débardeurs, noeuds papillon, cravates, collants,
survêtements, pantalons, tuniques, chandails à col roulé, sous-
vêtements, caleçons, gilets de corps, sous-vêtements, sous-
vêtements isolants, gilets, gilets matelassés; et articles
chaussants, nommément articles chaussants d’athlétisme,
espadrilles, chaussures d’athlétisme, souliers, sabots, nu-pieds,
espadrilles, tongs; chaussettes, chaussettes d’entraînement et
bracelets de cheville; couvre-chefs, nommément bandanas,
bandeaux, bérets, visières, visières, bandeaux, chapeaux,
capuchons, bandeaux antisudation et casquettes; jouets, jeux et
articles de sport, nommément planches à neige, planches à
roulettes, toupies, sacs à botter utilisés dans un jeu de coups de
pieds, boomerangs et projectiles-jouets jetables, en forme de
disques. SERVICES: Services de magasin de vente au détail,
services de vente par correspondance, services de vente par
catalogue, et services de magasin de vente au détail en ligne
faisant appel à un réseau informatique mondial et/ou à un réseau
universel de télécommunications, tous dans les domaines
suivants : articles vestimentaires, vêtements, accessoires
vestimentaires, vêtements de nuit, sous-vêtements, cache-
corsets, lingerie, pyjamas et robes de nuit, pantalons de
survêtement, pulls d’entraînement, pantalons et vestes
d’entraînement, maillots de bain, vêtements de plein air,
manteaux, gilets, parkas, anoraks, vestes, pantalons, jeans,
shorts, chandails, chemises, cravates et cache-cols, jupes,
chemisiers, vêtements de ski, vêtements de planche à neige,
articles chaussants, bonneterie, chaussettes, ceintures, couvre-
chefs, chapeaux, casquettes, foulards, bagages, sacs à dos à
armature, ceintures banane, sacs de sport, porte-monnaie,
portefeuilles, parapluies, parfums, articles de toilette,
cosmétiques, produits capillaires, shampoings, conditionneurs,
brosses à cheveux, lotions pour la peau, savons et nettoyants
corporels, produits d’hygiène corporelle, lunettes de soleil,
bougies, jouets, jeux, articles de sport, montres-bracelets, bijoux,
articles de papeterie, affiches, illustrations, reproductions
artistiques et épreuves couleur, calendriers et journaux de
voyage, stylos, crayons, portefeuilles, bloc-notes, cartes de
souhaits, cartes de correspondance, lecteurs et enregistreurs
audio, boussoles, thermomètres pour mesure de température
ambiante et lampes-torches; services financiers, électroniques et
en ligne, et par carte, nommément services de carte de paiement,
services de carte de crédit, services de carte à valeur stockée,
services de carte intelligente à valeur stockée, services de carte à
retrait de fonds, services de transfert électronique de fonds,
services de débit et de crédit électroniques, services de
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transactions au comptant électroniques, services de dépôt
électronique, services de paiement électronique, services de
change électronique de devises, services de paiement
électronique au point de vente et au point de transaction. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,266,816. 2005/08/02. Jingling Kuang, Unit201, 2245 Kennedy
Rd, Scarborough, ONTARIO M1T 3G8 
 

As provided by the applicant, the transliteration of the Chinese
characters is Qi Fa Jiao Yu Zhong Xin, which translates in English
to Inspiration Education Centre.

Applicant disclaims the right to the exclusive use of the words
LEARNING CENTER and the right to the exclusive use of the
Chinese characters that translate to the words LEARNING
CENTER apart from the trade-mark as a whole.

WARES: Educational materials and lesson plans for ages
kindergarten to university for English, Math, French, Science, and
Chinese. SERVICES: Educational services namely tutoring, and
the operation of a school in the field of education, offering the
services of tutoring. Used in CANADA since September 01, 2003
on wares and on services.

Telle que fournit par le requérant, la translittération des caractères
chinois est Qi Fa Jiao Yu Zhong Xin et la traduction en anglais est
Inspiration Education Centre.

Le requérant renonce au droit à l’usage exclusif des mots
"LEARNING CENTER" et le droit à l’usage exclusif des caractères
chinois dont la traduction anglaise est "LEARNING CENTER" en
dehors de la marque de commerce comme un tout.

MARCHANDISES: Matériel éducatif et plans de leçon pour les
élèves du niveau préscolaire jusqu’au niveau universitaire dans
les sujets suivants : anglais, mathématique, français, science et
chinois. SERVICES: Services éducatifs, nommément tutorat, et
exploitation d’une école dans le domaine de l’éducation,
fournissant des services de tutorat. Employée au CANADA
depuis 01 septembre 2003 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services.

1,267,423. 2005/08/05. General Binding Corporation, One GBC
Plaza, Northbrook, IL, 60062-4195, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOODMAN AND CARR LLP, SUITE 2300, 200
KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3W5 

ROLLSEAL 

WARES: Laminating equipment and supplies, namely, laminating
machines for home and office use, laminating film, and laminating
pouches for use in laminating documents, business cards, reports,
menus, posters, photos, and paper. Priority Filing Date: April 18,
2005, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
78611433 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Équipement et fournitures de contrecollage,
nommément machines de contrecollage pour foyer et bureau,
pellicule de contrecollage et pochettes de contrecollage pour
utilisation dans le contrecollage de documents, de cartes
d’affaires, de rapports, de menus, d’affiches, de photos et de
papier. Date de priorité de production: 18 avril 2005, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78611433 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,267,458. 2005/08/05. General Electric Company, 1 River Road,
Schenectady, New York, 12345, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CRAIG WILSON AND COMPANY, 2570 MATHESON BLVD.
EAST, SUITE 211, MISSISSAUGA, ONTARIO, L4W4Z3 

MY ACCESS 
SERVICES: Wholesale distributorship services relating to
computer hardware, software, storage devices and networking
devices; marketing support to resellers, purchasers and users of
computer hardware, software, storage devices and networking
devices, namely the furnishing of strategic business development
programs, design of promotional materials, and assisting others to
find suppliers; consulting services furnished to resellers,
purchasers and users of computer hardware, software, storage
devices and networking devices concerning customer relationship
management, relational database analysis, and the provision of
information technology solutions in the fields of electronic
commerce, enterprise resource planning, business intelligence,
data warehousing and data security; Financing services relating to
computer hardware, software, storage devices and networking
devices; brokering third party extended warranty maintenance and
support contracts to resellers, purchasers and users of computer
hardware, software, storage devices and networking devices;
Installation, repair and maintenance of computer hardware,
storage devices and networking devices; Educational services,
namely, providing to resellers, purchasers and users of computer
hardware, software, storage devices and networking devices,
instructor-led courses, computer-based training, and on-site
personal, classroom and seminar training relating to computer
hardware, software, storage devices and networking devices;
developing custom courses and training materials for others
relating to computer hardware, software, storage devices and
networking devices; Consulting services furnished to resellers,
purchasers and users of computer hardware, software, storage
devices and networking devices concerning the operation of a
computer benchmarking center, website maintenance, systems
integration, configuration, testing, management, hardware
component installation, large distributed computing systems
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logistics and delivery, design and implementation of above-
mentioned hardware, software, devices and services; installation,
repair and maintenance of computer software. Priority Filing
Date: February 23, 2005, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78573483 in association with the same
kind of services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de distribution en gros ayant trait au
matériel informatique, logiciels, dispositifs de mise en mémoire et
dispositifs de réseautage; soutien de la commercialisation destiné
aux revendeurs, aux acheteurs et aux utilisateurs de matériel
informatique, logiciels, dispositifs de mise en mémoire et
dispositifs de réseautage, nommément la fourniture de
programmes de développement d’entreprise stratégique, de
conception de matériel de promotion et d’aide à des tiers pour
trouver des fournisseurs; services de consultation offerts aux
revendeurs, aux acheteurs et aux utilisateurs de matériel
informatique, logiciels, dispositifs de mise en mémoire et
dispositifs de réseautage concernant la gestion des relations avec
les clients, l’analyse de base de données relationnelle et la
fourniture de solutions de technologie de l’information dans les
domaines du commerce électronique, de la planification des
ressources d’entreprise, de l’intelligence d’affaires, du stockage
des données et de la sécurité de données; services de
financement ayant trait au matériel informatique, logiciels,
dispositifs de mise en mémoire et dispositifs de réseautage;
courtage d’entretien de garantie prolongée de tiers et de contrats
de soutien visant les revendeurs, les acheteurs et les utilisateurs
de matériel informatique, logiciels, dispositifs de mise en mémoire
et dispositifs de réseautage; installation, réparation et entretien de
matériel informatique, dispositifs de mise en mémoire et
dispositifs de réseautage; services éducatifs, nommément
fourniture aux revendeurs, aux acheteurs et aux utilisateurs de
matériel informatique, logiciels, dispositifs de mise en mémoire et
dispositifs de réseautage, de cours donnés par des moniteurs, de
formation informatisée et de formation au moyen de séminaire, de
salles de cours et de formation personnelle sur place ayant trait à
du matériel informatique, des logiciels, des dispositifs de mise en
mémoire et des dispositifs de réseautage; élaboration de cours et
de matériel de formation personnalisés pour des tiers ayant trait à
du matériel informatique, des logiciels, des dispositifs de mise en
mémoire et des dispositifs de réseautage; services de
consultation offerts aux revendeurs, aux acheteurs et aux
utilisateurs de matériel informatique, logiciels, dispositifs de mise
en mémoire et dispositifs de réseautage concernant l’exploitation
d’un centre d’évaluation comparative informatique, entretien de
site web, intégration de systèmes, configuration, essais, gestion,
installation d’élément de matériel informatique, logistique et
prestation de larges systèmes de calcul réparti, conception et
mise en oeuvre de matériel informatique, logiciels, dispositifs et
services susmentionnés; installation, réparation et entretien de
logiciels. Date de priorité de production: 23 février 2005, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78573483 en liaison
avec le même genre de services. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,267,986. 2005/08/10. Chemimex Enterprises Ltd, #103-360
Edworthy Way, New Westminster, BRITISH COLUMBIA V3L 5T8 

HLA Premium 
The right to the exclusive use of the letters HLA is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Nutritional supplement, namely nutraceutical products in
liquid form used for pain management, osteoarthritis and anti-
aging. Used in CANADA since January 01, 2003 on wares.

Le droit à l’usage exclusif des lettrest HLA en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Suppléments nutritifs, nommément produits
nutraceutiques sous forme liquide utilisés à des fins de gestion de
la douleur, pour l’ostéoarthrose et contre le vieillissement.
Employée au CANADA depuis 01 janvier 2003 en liaison avec les
marchandises.

1,268,255. 2005/08/11. Okami Inc., 11019 Penrose St, Sun
Valley, California 91352, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., BOX 11560 VANCOUVER
CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The mark
consists of a logoform style for OKAMI in red, and black font for
THE ’ANYTIME’ MEAL.

As provided by the applicant, OKAMI is a transliteration of the
Japanese character meaning GOVERNMENT, AUTHORITIES,
EMPEROR, WIFE, MADAM, LOOKING ON BY AN OUTSIDER,
MISTRESS, LANDLADY, HOSTESS OR PROPRIETRESS.

The right to the exclusive use of the word MEAL is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Sushi and sushi-style entrees consisting primarily of
rice; Asian appetizers, namely, prepared vegetables and prepared
tofu. Priority Filing Date: July 28, 2005, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 78/680,916 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. La marque est composée du mot stylisé OKAMI en
rouge et des mots THE "ANYTIME" MEAL en noir.



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 53, No. 2705

August 30, 2006 47 30 août 2006

Selon le requérant, le mot "OKAMI" est la translittération du
caractère japonais qui signifie en anglais "GOVERNMENT,
AUTHORITIES, EMPEROR, WIFE, MADAM, LOOKING ON BY
AN OUTSIDER, MISTRESS, LANDLADY, HOSTESS OR
PROPRIETRESS".

Le droit à l’usage exclusif du mot MEAL en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Sushi et plats de résistance de type sushi
comprenant principalement du riz; hors-d’oeuvre asiatiques,
nommément légumes préparés et tofu préparé. Date de priorité de
production: 28 juillet 2005, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/680,916 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,268,263. 2005/08/11. Xencor, Inc., 111 West Lemon Avenue,
Monrovia, California 91016, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, BOX 11560 VANCOUVER CENTRE, 650
W. GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B4N8 

XPRO 
WARES: Biochemicals, namely proteins for use in the research,
development and manufacturing of pharmaceuticals; proteins for
diagnostic and therapeutic use in the treatment of cancer,
proliferative cell diseases namely leukemia, autoimmune
diseases, and inflammatory diseases namely inflammatory
pulmonary diseases, inflammatory cardiovascular diseases,
inflammatory connective tissue diseases, and inflammatory bowel
diseases. Priority Filing Date: August 05, 2005, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 78/686,867 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Produits biochimiques, nommément protéines
pour utilisation dans la recherche, le développement et la
fabrication de produits pharmaceutiques; protéines pour utilisation
diagnostique et thérapeutique dans le traitement de cancer, de
maladies de cellules proliférantes, nommément leucémie,
maladies auto-immunes et maladies inflammatoires, nommément
maladies pulmonaires inflammatoires, maladies cardiovasculaires
inflammatoires, maladies inflammatoires des tissus conjonctifs, et
maladies intestinales inflammatoires. Date de priorité de
production: 05 août 2005, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/686,867 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,268,286. 2005/08/11. JONATHAN PRODUCT LLC, 979
Corporate Boulevard, Linthicum Heights, Maryland, 21090,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FASKEN MARTINEAU
DUMOULIN LLP, TORONTO DOMINION BANK TOWER, SUITE
4200, P.O. BOX 20, TORONTO-DOMINION CENTRE,
TORONTO, ONTARIO, M5K1N6 

CURLY WITHOUT A CRISIS 
The right to the exclusive use of the word CURLY is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Hair care products and hair styling preparations, namely
shampoos, conditioners, glosses, leave-in conditioners, waxes,
pomades, mousses, serums, sprays and gels. SERVICES: Retail
sales of beauty, personal care and hair care products. Priority
Filing Date: August 08, 2005, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/687,669 in association with the
same kind of wares and in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CURLY en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits pour le soin des cheveux et produits
de mise en plis, nommément shampoings, conditionneurs,
brillants, conditionneurs sans rinçage, cires, pommades,
mousses, sérums, vaporisateurs et gels. SERVICES: Vente au
détail de produits de beauté, de produits de soins personnels et de
produits pour le soin des cheveux. Date de priorité de production:
08 août 2005, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
78/687,669 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,268,291. 2005/08/11. JONATHAN PRODUCT LLC, 979
Corporate Boulevard, Linthicum Heights, Maryland, 21090,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FASKEN MARTINEAU
DUMOULIN LLP, TORONTO DOMINION BANK TOWER, SUITE
4200, P.O. BOX 20, TORONTO-DOMINION CENTRE,
TORONTO, ONTARIO, M5K1N6 

HUMIDITY WITHOUT THE FRIZZ 
The right to the exclusive use of the word FRIZZ is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Hair care preparations and hair styling preparations.
SERVICES: Retail sales of beauty, personal care and hair care
products. Priority Filing Date: August 08, 2005, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 78/687,633 in association
with the same kind of wares and in association with the same kind
of services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot FRIZZ en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Préparations de soins capillaires et produits
de mise en plis. SERVICES: Vente au détail de produits de
beauté, de produits de soins personnels et de produits pour le soin
des cheveux. Date de priorité de production: 08 août 2005, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/687,633 en liaison
avec le même genre de marchandises et en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.
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1,268,294. 2005/08/11. JONATHAN PRODUCT LLC, 979
Corporate Boulevard, Linthicum Heights, Maryland, 21090,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FASKEN MARTINEAU
DUMOULIN LLP, TORONTO DOMINION BANK TOWER, SUITE
4200, P.O. BOX 20, TORONTO-DOMINION CENTRE,
TORONTO, ONTARIO, M5K1N6 

CONDITION LEAVE-IN LEAVE-IN 
GLOSS CRÈME 

The right to the exclusive use of CONDITION, LEAVE-IN (as a
term) and GLOSS CRÈME is disclaimed apart from the trade-
mark.

WARES: Hair care preparations. Priority Filing Date: August 08,
2005, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
78/687,653 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif de CONDITION, LEAVE-IN (comme
terme) et GLOSS CRÈME en dehors de la marque de commerce
n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Préparations de soins capillaires. Date de
priorité de production: 08 août 2005, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/687,653 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,268,317. 2005/08/11. YEKALON INDUSTRY, INC., SUITES
16A-B, FLAT A, JINXIU BUILDING, WENJIN MIDDLE ROAD,
SHENZHEN CITY, GUANGDONG PROVINCE, CHINA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FU KAM YUK, 5194 KILLARNEY STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V5R3V9 

EUROPA 
WARES: Wooden floorings; veneer for floors; strengthened
wooden floorings; non-metal floors, namely, ceramic floor tiles,
stone floor tiles; parquet wood flooring; cork floorings; bamboo
flooring. Used in CANADA since September 01, 2004 on wares.

MARCHANDISES: Revêtements de sol en bois; placage pour
planchers; revêtements de sol en bois renforcé; planchers non
métalliques, nommément carreaux de céramique pour planchers,
carrelage de sol; parquet mosaïque en bois; revêtements de sol
en liège; revêtement de sol en bambou. Employée au CANADA
depuis 01 septembre 2004 en liaison avec les marchandises.

1,268,441. 2005/08/12. Canadian Microelectronics Corporation/
Société Canadienne de microélectronique, 210A Carruthers Hall,
Queen’s University, Kingston, ONTARIO K7L 3N6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE
PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1J9 

 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The words CMC
and MICROSYSTÈMES are blue. The design above the words are
dark red on the top of the design and a lighter red on the bottom
of the design.

SERVICES: Research, training and technology development in
computer software and predesigned hardware components and
training in microelectronics and related technologies to
universities and other third parties; customized software design
services, customized software design models and software tools
related to software design, creating test programs for hardware
and software designs in the field of microelectronics and related
technologies; creating software for test modeling services on
behalf of others. Used in CANADA since at least as early as May
01, 2005 on services.

La couleur est revendiquée comme une caractéristique de la
marque de commerce. Les mots "CMC" et "MICROSYSTÈMES"
sont en bleu. La conception au-dessus des mots est en rouge
foncé sur la partie supérieure de la conception et en rouge plus
clair sur la partie inférieure de la conception.

SERVICES: Recherche, formation et développement
technologique en logiciels et composants de matériel informatique
prédéterminés et formation en micro-électronique et technologies
connexes visant les universités et d’autres tiers; services de
conception de logiciels personnalisés, modèles d’ingénierie de
logiciels personnalisés et outils logiciels concernant la conception
de logiciels, création de programmes d’essai pour conception de
matériel informatique et de logiciels dans le domaine de la micro-
électronique et de technologies connexes; création de logiciels
pour services de modélisation d’essai pour le compte de tiers.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01 mai
2005 en liaison avec les services.
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1,268,540. 2005/08/09. DIPTYQUE S.A.S., 34 boulevard Saint
Germain, 75005 Paris, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330
UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5G1R7 
 

The right to the exclusive use of the words PARIS and
PARFUMEUR is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Skin soap; produced perfumery, essential oils for use
in aromatherapy and in the manufacture of scented products,
perfume and skin soaps; cosmetics, namely face powder,
foundation, cream, eye shadow, eye liner, mascaras, nail
polishes, lip sticks and lip liner; shampoos, hair lotions; dentifrices;
deodorant soap, eau de toilette, scented water, scented oils,
namely essential oils for use in aromatherapy and in the
manufacture of scented products, perfume and skin soaps;
almond oil and almond milk for cosmetic purposes, cleansing milk
for toilet purposes, cosmetic preparations for skin care, namely,
lotions, creams and gels; cosmetic preparations for baths,
pomades for cosmetic purposes, namely, hair pomades; sun
tanning preparations, cosmetic dyes, products for shaving, after
shave lotions; baths cream for hair, bath oil for hair, face care
preparations (cosmetic), sachets for perfuming, linen, bases for
flower perfumes. (2) Skin soaps, personal cleansing preparations
namely, skin soaps, gels and lotions; shower gels, bath gels and
bath preparations; perfumery, eau de parfum and toilet waters;
deodorant preparations for personal use, anti-perspirants,
cosmetics, namely, face powder, foundation, cream eye shadow,
eye liner, mascaras, nail polishes, lip sticks and lip liner; make up
removers, cosmetic impregnated tissues; shampoos, hair
conditioners, hair lotions; dentifrices; sun tanning preparations,
sun-screening preparations; shaving preparations, after shave
and pre shave lotions and oils, depilatory preparations; essential
oils for use in aromatherapy and in the manufacture of scented
products, perfume and skin soaps; scented oils namely, essential
oils for use in aromatherapy and in the manufacture of scented
products, perfume and skin soaps; pomanders, potpourris,
fragranced sachets for drawers, room fragrance, incense,
aromatic plant extracts, lamp oils, candles, scented candles;

candle making kits; wicks. SERVICES: (1) Development services
and design perfumes and cosmetic products, services rendered
by perfumers. (2) Advertising, promotional and marketing services
namely, advertising the wares and services of franchisees; retail
services in the fields of personal care, skin care, cosmetics and
aromatherapy products; the bringing together of a variety of
goods, for the benefit of others, enabling customers to
conveniently view and purchase those goods including in retail
outlets relating to gifts, lifestyle, skin care and beauty; retail
services in the field of non-medicated toilet preparations,
preparations and substances for the conditioning, care and
appearance of the skin, body, face, eyes, hair, scalp, teeth and
nails, soaps, personal cleansing preparations, shower gels, bath
gels and bath preparations, perfumery, eau de parfum and toilet
waters, deodorant preparations for personal use, anti-perspirants,
cosmetics, colour cosmetics, eye cosmetics, nail cosmetics, lip
cosmetics, make up removers, cosmetic impregnated tissues,
shampoos, hair conditioners, preparations for the hair, hair lotions,
dentifrices, sun tanning preparations, sun-screening preparations,
shaving preparations, after shave and pre shave lotions and oils,
depilatory preparations, essential oils, scented oils, oils for toilet
purposes, pomanders, potpourris, fragranced sachets for
drawers, room fragrance, incense, aromatic plant extracts,
illuminants, lamp oils, candles, scented candles, candle making
kits and wicks; internet retail services in the fields of personal care,
skin care, cosmetics and aromatherapy products; mail order
services; business advice and assistance services, namely,
business management services; franchise services namely,
offering technical assistance in the establishment and operation of
retail stores in the fields of personal care, cosmetics, skin care and
aromatherapy products. Used in FRANCE on wares (1) and on
services (1). Registered in or for FRANCE on April 10, 2000
under No. 00 3020483 on wares (1) and on services (1).
Proposed Use in CANADA on wares (2) and on services (2).

Le droit à l’usage exclusif des mots PARIS et PARFUMEUR en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Savon pour la peau; parfumerie
synthétique, huiles essentielles à utiliser en aromathérapie et
dans la fabrication des produits parfumés, parfums et savons pour
la peau; cosmétiques, nommément poudre pour le visage, fond de
teint, crème, ombre à paupières, eye-liner, fards à cils, produits de
polissage des ongles, rouges à lèvres et crayon à lèvres;
shampoings, lotions capillaires; dentifrices; savon déodorant, eau
de toilette, eau parfumée; huiles aromatisées, nommément huiles
essentielles à utiliser en aromathérapie et dans la fabrication des
produits parfumés, parfums et savons pour la peau; huile
d’amande et lait aux amandes à des fins esthétiques, laits
démaquillants pour fins de toilette, cosmétiques de soins de la
peau, nommément lotions, crèmes et gels de soins de la peau;
cosmétiques pour bains; pommades pour fins esthétiques,
nommément pommades capillaires; produits de bronzage,
teintures cosmétiques, produits de rasage, lotions après-rasage;
crème de bain pour cheveux, huile de bain pour cheveux, produits
de soins du visage (cosmétiques), sachets pour parfumerie,
lingerie, bases pour parfums floraux. (2) Savons pour la peau,
préparations de nettoyage corporel, nommément savons, gels et
lotions pour la peau; gels pour la douche, gels pour le bain et
préparations pour le bain; parfumerie, eau de parfum et eaux de
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toilette; préparations déodorantes pour hygiène corporelle,
produits antisudorifiques; cosmétiques, nommément poudre pour
le visage, fond de teint, ombre à paupières en crème, eye-liner,
fards à cils, produits de polissage des ongles, rouges à lèvres et
crayon à lèvres; démaquillants, papiers-mouchoirs imprégnés de
cosmétiques; shampoings, revitalisants capillaires, lotions
capillaires; dentifrices; produits de bronzage, produits solaires;
produits de rasage, lotions et huiles après-rasage et pré-rasage,
préparations dépilatoires; huiles essentielles à utiliser en
aromathérapie et dans la fabrication des produits parfumés, du
parfum et des savons pour la peau; huiles aromatisées,
nommément huiles essentielles à utiliser en aromathérapie et
dans la fabrication des produits parfumés, des parfums et des
savons pour la peau; pommes de senteur, pot-pourris, sachets
parfumés pour tiroirs, parfum d’ambiance, encens, extraits de
plantes aromatiques, huiles d’éclairage, bougies, chandelles
parfumées; nécessaires à fabriquer des bougies; mèches.
SERVICES: (1) Services de développement, et conception de
parfums et de cosmétiques, services fournis par des parfumeurs.
(2) Services de commercialisation, promotionnels et de publicité,
nommément publicité des marchandises et services de
franchisés; services de vente au détail dans le domaine des soins
personnels, des soins de la peau, des cosmétiques et de produits
d’aromathérapie; le rassemblement d’une variété de
marchandises, au profit de tiers, permettant aux clients de
visualiser et d’acheter ces marchandises y compris dans des
points de vente au détail ayant trait aux cadeaux, style de vie,
soins de la peau et de beauté; services de vente au détail dans le
domaine des produits de toilette non médicamenteux,
préparations et substances pour le conditionnement, les soins et
l’apparence de la peau, du corps, du visage, des yeux, des
cheveux, du cuir chevelu, des dents et des ongles, savons,
préparations de nettoyage personnel, gels pour la douche, gels
pour le bain et préparations pour le bain, parfumerie, eau de
parfum et eaux de toilette, préparations désodorisantes pour
usage personnel, antisudorifiques, cosmétiques, cosmétiques de
couleur, cosmétiques pour les yeux, cosmétiques pour les ongles,
cosmétiques pour les lèvres, démaquillants, papier-mouchoir
imprégné de cosmétiques, shampoings, revitalisants capillaires,
préparations pour les cheveux, lotions capillaires, dentifrices,
préparations de bronzage, préparations d’écran solaire,
préparations pour le rasage, lotions après-rasage et lotions et
huiles avant-rasage, préparations pour épiler, huiles essentielles,
huiles aromatisées, huiles de toilette, pommes de senteur, pot-
pourris, sachets parfumés pour tiroirs, parfum pour pièce, encens,
extraits de plantes aromatiques, produits d’éclairage, huiles pour
lampe, bougies, chandelles parfumées, nécessaires pour la
fabrication de chandelle et mèches; services de vente au détail sur
Internet dans le domaine des soins personnels, des soins de la
peau, des cosmétiques et des produits d’aromathérapie; services
de vente par correspondance; services d’aide et de conseils aux
entreprises, nommément services de gestion des entreprises;
services de franchise, nommément fourniture d’aide technique
dans la mise en oeuvre et l’exploitation de magasins dans le
domaine des soins personnels, des cosmétiques, des soins de la

peau et des produits d’aromathérapie. Employée: FRANCE en
liaison avec les marchandises (1) et en liaison avec les services
(1). Enregistrée dans ou pour FRANCE le 10 avril 2000 sous le
No. 00 3020483 en liaison avec les marchandises (1) et en liaison
avec les services (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises (2) et en liaison avec les services (2).

1,268,625. 2005/08/15. Inkslingers, Inc., 22211 Gratiot Avenue,
East Point, Michigan 48021, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

INKSLINGERS 
WARES: Clothing and wearing apparel, namely, shirts, shorts,
swimsuits, wristbands, polo shirts, jerseys, bowling shirts, jackets,
leather jackets, vests, sweatshirts, t-shirts, gymwear, dress shirts,
tank tops, thongs, jeans, headbands, bandanas, socks,
underwear, and boxer shorts. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Vêtements et articles vestimentaires,
nommément chemises, shorts, maillots de bain, serre-poignets,
polos, jerseys, chemises pour quilles, vestes, vestes de cuir,
gilets, pulls d’entraînement, tee-shirts, vêtements de
gymnastique, chemises habillées, débardeurs, tongs, jeans,
bandeaux, bandanas, chaussettes, sous-vêtements et caleçons
boxeur. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,269,288. 2005/08/19. West End Capital Management
(Bermuda) Limited, Crawford House, 23 Church Street, Hamilton
HM 11, BERMUDA Representative for Service/Représentant
pour Signification: LANG MICHENER LLP, BCE PLACE, P.O.
BOX 747, SUITE 2500, 181 BAY STREET, TORONTO,
ONTARIO, M5J2T7 
 

SERVICES: Insurance; financial and monetary affairs, namely
financial consultancy, capital investments, providing investment
advice, managing investments, providing financial and investment
information, fund investments, mutual funds, providing financial
and investment information, fund investments, mutual funds;
providing fund management services; real estate affairs, namely
real estate investment; investment services; international and
domestic fund investment; investment advisory services; fund
administration services; provision of information, advice and
consultancy relating to all the above services. Proposed Use in
CANADA on services.
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SERVICES: Assurance; affaires financières et monétaires,
nommément consultation financière, investissements de capitaux,
fourniture de conseils en matière d’investissement, gestion
d’investissements, fourniture de renseignements financiers et en
investissement, investissements de fonds, fonds mutuels,
fourniture de renseignements financiers et en investissement,
investissements de fonds, fonds mutuels; fourniture de services
de gestion de fonds; affaires immobilières, nommément
placement immobilier; services d’investissement; investissement
de capitaux indigènes et internationaux; services consultatifs en
matière d’investissements; services d’administration de fonds;
fourniture de renseignements, de conseils et de consultation
ayant trait aux services susmentionnés. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,269,289. 2005/08/19. West End Capital Management
(Bermuda) Limited, Crawford House, 23 Church Street, Hamilton
HM 11, BERMUDA Representative for Service/Représentant
pour Signification: LANG MICHENER LLP, BCE PLACE, P.O.
BOX 747, SUITE 2500, 181 BAY STREET, TORONTO,
ONTARIO, M5J2T7 
 

SERVICES: Insurance; financial and monetary affairs, namely
financial consultancy, capital investments, providing investment
advice, managing investments, providing financial and investment
information, fund investments, mutual funds; providing fund
management services; real estate affairs, namely real estate
investment investment services; international and domestic fund
investment; investment advisory services; fund administration
services; provision of information, advice and consultancy relating
to all the above services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Assurance; affaires financières et monétaires,
nommément consultation financière, investissements de capitaux,
fourniture de conseils en matière d’investissement, gestion
d’investissements, fourniture de renseignements financiers et en
investissement, investissements de fonds, fonds mutuels;
fourniture de services de gestion de fonds; affaires immobilières,
nommément placement immobilier; services d’investissement;
investissement de capitaux indigènes et internationaux; services
consultatifs en matière d’investissements; services
d’administration de fonds; fourniture de renseignements, de
conseils et de consultation ayant trait aux services
susmentionnés. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,270,423. 2005/08/30. Victor Lyn, 11 Hughes Crescent, Ajax,
ONTARIO L1T 3P9 

ReggaeOke 
The right to the exclusive use of the word REGGAE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Karaoke music on dvd and cd media containing no
software. SERVICES: Sale and distribution of audio music and
karaoke songs on dvd and cd media. Used in CANADA since May
01, 2005 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot REGGAE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Musique karaoké sur des supports DVD et CD
ne contenant pas de logiciels. SERVICES: Vente et distribution de
musique audio et de chansons pour karaoké sur supports DVD et
CD. Employée au CANADA depuis 01 mai 2005 en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,270,952. 2005/09/02. Exxon Mobil Corporation, 5959 Las
Colinas Boulevard, Irving, Texas 75039-2298, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

PACVANTAGE 
WARES: Computer software for use in creating product
packaging designs, namely, interactive software accessed via the
internet used for custom graphic design of product packaging;
interactive software accessed via the internet used as a database
for entering, tracking, and manipulating data for use in custom
graphic design and planning the production of custom-designed
product packaging. SERVICES: Providing access via the Internet
to a database for the development of graphic design, the
production, scheduling and planning of custom-designed product
packaging and communication with packaging vendors for the
production of custom-designed product packaging; providing
access via the Internet to computer programs for creating
computer software and programs used in the development of
product packaging designs; providing access via the Internet to
computer programs for creating a computer database used for
tracking, cataloging, maintaining event history and packaging
designs and allows for collaboration and communication with
packaging vendors; education and training services in connection
with the use of computer software and database programs for
custom-designed product packaging. Proposed Use in CANADA
on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels à utiliser dans la création de designs
d’emballage de produits, nommément logiciels interactifs
accessibles au moyen de l’Internet, utilisés pour graphisme
personnalisé d’emballage de produits; logiciels interactifs
accessibles au moyen de l’Internet et utilisés comme base de
données pour entrée, recherche et manipulation de données à
utiliser en graphisme personnalisé et planification de la production
d’emballage de produits personnalisés. SERVICES: Fourniture
d’accès au moyen de l’Internet à une base de données pour
l’élaboration de graphisme, la production, l’ordonnancement et la
planification de conditionnement de produits personnalisé et la
communication avec les marchands de conditionnement pour la
production de conditionnement de produits personnalisé;
fourniture d’accès au moyen de l’Internet à des programmes
informatiques pour la création de logiciels et de programmes
utilisés dans l’élaboration de conceptions de conditionnement de
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produits; fourniture d’accès au moyen de l’Internet à des
programmes informatiques pour la création d’une base de
données informatisées utilisée pour le repérage, le catalogage, la
préservation d’historique d’activités et les conceptions de
conditionnement et permettant la collaboration et la
communication avec les marchands de conditionnement; services
d’éducation et de formation en rapport avec l’utilisation de logiciels
et de programmes de base de données le conditionnement de
produits personnalisé. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,271,005. 2005/09/06. LIDL STIFTUNG & CO. KG,
Stiftsbergstr.1, 74167 Neckarsulm, GERMANY Representative
for Service/Représentant pour Signification: ROBIC,
CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E -
8E ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7 

Bissou 
WARES: Milk and milk products, namely butter, cheese, cream
cheese, cream, sour cream, condensed milk, yoghurt, buttermilk,
kefir, whey, milk powder for alimentary purposes, non-alcoholic
milk and milk mix beverages (milk predominating), muesli
preparations, essentially consisting of sour cream, buttermilk, sour
milk, yoghurt, kefir, curd, prepared fruits and cereals, ready-to-
serve desserts consisting of yoghurt, curd and cream, also with
addition of herbs and/or prepared fruits; rice pudding, semolina
pudding, edible ices; mineral and aerated waters and other non-
alcoholic beverages, namely sparkling water, still water, table
water, ginger ale, energy drinks, flavoured waters, flavoured soft
drinks, soft drinks flavoured with tea, isotonic drinks, iced teas,
lemonade, hot chocolate, colas, drinking water; non-alcoholic fruit
drinks and fruit juices. Used in GERMANY on wares. Registered
in or for GERMANY on March 26, 2004 under No. 30361475 on
wares.

MARCHANDISES: Lait et produits laitiers, nommément beurre,
fromage, fromage à la crème, crème, crème sure, lait concentré,
yogourt, babeurre, kéfir, lactosérum, lait en poudre à des fins
alimentaires, boissons de mélange laitier et de lait non alcoolisées
(à prédominance de lait), préparations de musli, comprenant
essentiellement crème sure, babeurre, lait sur, yogourt, kéfir,
caillé, fruits et céréales préparés, prêts à servir comprenant
yogourt, caillé et crème, également avec ajout d’herbes et/ou de
fruits préparés; pouding au riz, crèmes-desserts à la semoule,
glaces de consommation; eaux minérales et gazeuses et autres
boissons non alcoolisées, nommément eau pétillante, eau plate,
eau de table, soda au gingembre, boissons énergétiques, eaux
aromatisées, boissons gazeuses aromatisées, boissons
gazeuses aromatisées au thé, boissons de l’effort, thés glacés,
limonade, chocolat chaud, colas, eau potable; boissons aux fruits
et jus de fruits non alcoolisés. Employée: ALLEMAGNE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE
le 26 mars 2004 sous le No. 30361475 en liaison avec les
marchandises.

1,271,030. 2005/09/06. Fertin Pharma A/S, Industrivej 8, 7120
Vejle Ost, DENMARK Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

NICOLEX 
WARES: Bleaching preparations and substances for laundry use,
namely, laundry bleach, laundry detergent, pre-soak, laundry
starch, laundry soap; dental and denture cleaning, polishing,
scouring and abrasive preparations; hand soap; perfumery,
essential oils, hair lotions; dentifrices, toothpaste, preparations for
mouthwash and non-medicated mouth rinse; pharmaceutical
preparations, namely, a drug delivery system consisting of
specially formulated chewing gum designed to mask taste and
optimally release active substances; dietetic substances adapted
for medical use, food for babies; plasters, material for dressings;
material for stopping teeth, dental wax; disinfectants for household
use; preparations for destroying vermin; fungicides, herbicides;
dietary supplements, namely dietary food supplements and meal
replacement drinks; medicated confectionery, namely nicotine,
antibacterial and prevention of caries chewing gum; coffee, tea,
cocoa, sugar, rice, tapioca, sago, artificial coffee; flour and
preparations made from cereals, bread, pastry and confectionery,
namely non-medicated chewing gum; ices; honey, treacle; yeast,
baking-powder; salt, mustard; vinegar, spices, ice. Priority Filing
Date: March 10, 2005, Country: DENMARK, Application No: VA
2005 01035 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations et substances de blanchiment
pour lessive, nommément agent de blanchiment pour lessive,
détergent à lessive, prétrempage, amidon, savon à lessive;
préparations de nettoyage, de polissage, abrasives et à récurer
les dents et les prothèses dentaires; savon pour les mains;
parfumerie, huiles essentielles, lotions capillaires; dentifrices,
dentifrice, préparations pour rince-bouche et rince-bouche non
médicamenté; préparations pharmaceutiques, nommément un
système d’administration de médicament comprenant une gomme
à mâcher spécialement formulée et conçue pour masquer le goût
et libérer les substances actives de façon optimale; substances
diététiques adaptées à des fins médicales, aliments pour bébés;
diachylons, matériau pour pansement; matériau d’obturation
dentaire, cire dentaire; désinfectants pour usage domestique;
composés servant à détruire la vermine; fongicides, herbicides;
suppléments diététiques, nommément suppléments alimentaires
et boissons servant de substitut de repas; confiseries
médicamentées, nommément gomme à mâcher anti-nicotine,
antibactérienne et pour la prévention de caries; café, thé, cacao,
sucre, riz, tapioca, sagou, succédanés de café; préparations à
base de farine et de céréales, pain, pâte à tarte et confiseries,
nommément gomme à mâcher non médicamentée; glaces; miel,
mélasse; levure, levure chimique; sel, moutarde; vinaigre, épices,
glace. Date de priorité de production: 10 mars 2005, pays:
DANEMARK, demande no: VA 2005 01035 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.
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1,271,220. 2005/09/07. H.J. HEINZ COMPANY OF CANADA
LTD, 90 Sheppard Avenue East, Suite 400, North York,
ONTARIO M2N 7K5 Representative for Service/Représentant
pour Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 4700,
TORONTO DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1E6 

FOREVER FULL 
WARES: Container for condiments and sauces to be used with
meat, poultry, and/or fish; and condiments, namely ketchup. Used
in CANADA since at least as early as August 2000 on wares.

MARCHANDISES: Contenant pour condiments et sauces à
utiliser avec viande, volaille et/ou poisson; et condiments,
nommément ketchup. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que août 2000 en liaison avec les marchandises.

1,271,223. 2005/09/07. CBA Mezzanine Capital Holdings, LLC
(limited liability corporation incorporated under the laws of the
State of Delaware, U.S.A.), 51 JFK Parkway, Short Hills, New
Jersey 07078, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

SERVICES: Financial services, namely, real estate securitization
services; origination, purchase, sale, servicing and securitization
of mortgage loans; real estate financing services; and financial
and real estate consultancy, advisory and information services
relating to all the foregoing services. Used in UNITED STATES
OF AMERICA on services. Registered in or for UNITED STATES
OF AMERICA on October 19, 2004 under No. 2894413 on
services.

SERVICES: Services financiers, nommément services de
titrisation en immobilier; ouverture de dossier, achat, vente,
administration et titrisation de prêts hypothécaires; services de
financement immobilier; services de conseil, de consultation et
d’information en matière de finances et d’immobilier ayant tous
trait aux services susmentionnés. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée dans ou
pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 19 octobre 2004 sous le No.
2894413 en liaison avec les services.

1,271,232. 2005/09/07. Kayak Software Corporation, Suite 300,
27 Ann Street, Norwalk, Connecticut 06854, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

KAYAK 
WARES: Computer software for providing geographic maps,
travel route information and recommendations, and travel
information guides. SERVICES: Providing on-line price
comparisons of travel and lodging services; online referral
services in the travel community; a searchable directory of travel
information for obtaining data and information from others via the
Internet; providing on-line information to others, namely
advertisements or solicitations for others; providing on-line chat
rooms and on-line bulletin boards for transmission of messages
among computer users in the travel community; providing multi-
user access to an interactive global computer information network
in the field of travel information; providing travel information over
global computer networks, namely providing search services for
travel listings, travel information and related topics, and for making
reservations and bookings for transportation; providing on-line
information, namely, schedules, listings, reviews, postings or
locations in the field of entertainment; providing on-line
publications in the nature of guides and directories featuring
schedules, listings, advertisements for others, reviews, postings,
locations or solicitations for use by travelers available
electronically via computer networks, global information networks
and wireless networks; providing an Internet search engine to
assist travelers to locate and compare prices and ratings for travel
reservations; travel agency services, namely, making reservations
and booking for temporary lodging. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels servant à produire des cartes
géographiques, de l’information et des recommandations sur les
itinéraires de voyage, et des guides touristiques. SERVICES:
Fourniture en ligne de comparaisons des prix de services de
voyages et d’hébergement; services de présentation en ligne
dans la communauté des voyages; un répertoire consultable de
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renseignements touristiques pour obtenir des données et de
l’information provenant de tiers au moyen de l’Internet; fourniture
en ligne d’information destinée à des tiers, nommément publicités
ou démarchages pour des tiers; fourniture de bavardoirs en ligne
et de babillards en ligne pour la transmission de messages entre
utilisateurs d’ordinateur dans la communauté des voyages;
fourniture d’accès multi-utilisateur à un réseau mondial
d’information interactif sur ordinateur dans le domaine des
renseignements touristiques; fourniture de renseignements
touristiques sur des réseaux informatiques mondiaux,
nommément fourniture de services de recherche pour listes de
voyage, renseignements touristiques et sujets connexes, et pour
la préparation de réservations de transport; fourniture en ligne
d’information, nommément horaires, listes, revues, affichages ou
emplacements dans le domaine du divertissement; fourniture en
ligne de publications sous forme de guides et de répertoires ayant
trait aux horaires, aux listes, aux publicités pour des tiers, aux
revues, aux affichages, aux emplacements ou aux démarchages
pour utilisation par des voyageurs et ces services sont offerts par
voie électronique au moyen de réseaux d’ordinateurs, de réseaux
mondiaux d’informations et de réseaux sans fil; fourniture d’un
moteur de recherche Internet afin d’aider les voyageurs à trouver
et à comparer les prix et les cotations pour réservations de
voyages; services d’agence de voyage, nommément préparation
de réservation pour hébergement temporaire. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,271,247. 2005/09/08. The Psychology Foundation of Canada, 2
St. Clair Avenue East, Suite 800, Toronto, ONTARIO M4T 2T5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LANG MICHENER LLP, BCE PLACE, P.O. BOX 747, SUITE
2500, 181 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T7 

KHST! 
WARES: (1) Printed materials, namely, books, workbooks,
booklets, newsletters, reports, certificates, for use in educational,
professional development and training programs; computer
programmes, and computer programmes accessible from a global
computer network, all of the foregoing which provide educational,
professional development and training materials for parents,
caregivers, professionals and children related to stress
management for children and their families; pre-recorded video
tapes for use in educational, professional development and
training programs and workshops; printed materials, namely,
pamphlets for use in educational, professional development and
training programs and workshops for parents, caregivers,
professionals and children related to the reduction of stress for
children and their families; printed materials, namely, brochures
for use in educational, professional development and training
programs and workshops for parents, caregivers, professionals
and children related to the reduction of stress for children and their
families; printed materials, namely, guides, evaluation forms and
questionnaires for use in educational, professional development
and training programs and workshops for parents, caregivers,
professionals and children related to the reduction of stress for
children and their families; and printed materials, namely, posters

for use in educational, professional development and training
programs and workshops for parents, caregivers, professionals
and children related to the reduction of stress for children and their
families. (2) Printed materials, namely, research reports, training
materials for use in educational, public awareness, professional
development and training programs and workshops for
caregivers, professionals and children related to the reduction of
stress for children and their families. SERVICES: Educational
services, namely, provision of instructional seminars and
workshops in the field of family education, providing advisory
services, and providing information about family education;
providing and maintaining an Internet site relating to family
education, professional development and training for parents,
caregivers, professionals and children related to stress
management for children and their families. Used in CANADA
since at least as early as June 2001 on wares (1) and on services;
2002 on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Imprimés, nommément livres, cahiers,
livrets, bulletins, rapports, certificats, pour utilisation dans des
programmes de formation, de perfectionnement professionnel et
pédagogiques; programmes informatiques et programmes
informatiques accessibles à partir d’un réseau informatique
mondial, tous les produits susmentionnés qui fournissent du
matériel de formation, de perfectionnement professionnel et
pédagogique pour parents, gardiennes, professionnels et enfants
en ce qui a trait à la gestion du stress visant les enfants et leurs
familles; bandes vidéo préenregistrées pour utilisation dans des
programmes et des ateliers pédagogiques, de perfectionnement
professionnel et de formation; imprimés, nommément, dépliants
pour utilisation dans des programmes de formation, de
perfectionnement professionnel et pédagogiques et des ateliers
pour parents, gardiennes, professionnels et enfants concernant la
diminution du stress visant les enfants et leurs familles; imprimés,
nommément brochures pour utilisation dans des programmes de
formation, de perfectionnement professionnel et pédagogiques et
des ateliers pour parents, gardiennes, professionnels et enfants
concernant la diminution du stress visant les enfants et leurs
familles; imprimés, nommément guides, questionnaires et
formulaires d’évaluation pour utilisation dans des programmes de
formation, de perfectionnement professionnel et pédagogiques et
des ateliers pour parents, gardiennes, professionnels et enfants
concernant la diminution du stress visant les enfants et leurs
familles; et imprimés, nommément affiches pour utilisation dans
des programmes de formation, de perfectionnement professionnel
et pédagogiques et des ateliers pour parents, gardiennes,
professionnels et enfants concernant la diminution du stress
visant les enfants et leurs familles. (2) Imprimés, nommément
rapports de recherche, matériels de formation pour utilisation
dans des programmes éducatifs, de sensibilisation du grand
public, de perfectionnement professionnel et de formation et dans
des ateliers pour fournisseurs de soins, professionnels et enfants
ayant pour sujet la réduction du stress pour les enfants et leur
famille. SERVICES: Services éducatifs, nommément fourniture de
colloques et de groupes de travail pédagogiques dans le domaine
de l’éducation familiale, fourniture de services consultatifs et
fourniture d’informations portant sur l’éducation familiale;
fourniture et tenue à jour d’un site Internet ayant trait à l’éducation
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familiale, au perfectionnement professionnel et à la formation pour
parents, soignants, professionnels et enfants, concernant la
gestion du stress pour enfants et leurs familles. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que juin 2001 en liaison avec
les marchandises (1) et en liaison avec les services; 2002 en
liaison avec les marchandises (2).

1,271,416. 2005/09/12. DYNASTY GOLD JEWELERS, INC., 42
W. 38TH STREET, SUITE 402, NEW YORK, N.Y. 10018,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MR. TOP, 114
GLADECREST COURT, NEPEAN, ONTARIO, K2H9E6 

DGS 
WARES: GOLD AND SILVER JEWELRY. SERVICES:
STAMPING / CERTIFICATION OF JEWELRY SOLD IN
CANADA. Used in CANADA since June 01, 2004 on wares and
on services.

MARCHANDISES: BIJOUX EN ARGENT ET EN OR.
SERVICES: Estampage/certification de bijoux vendus au
Canada. Employée au CANADA depuis 01 juin 2004 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,271,491. 2005/09/12. United Farmers of Alberta Co-operative
Limited, 1016 68 Ave SW Calgary, ALBERTA T2V 4J2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MACLEOD DIXON LLP, 3700 CANTERRA TOWER, 400 -
THIRD AVENUE S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4H2 

Card Link Online 
The right to the exclusive use of the words CARD, LINK and
ONLINE is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of a web-site providing information and
management of electronic card accounts, which enable the
dispensing of petroleum products utilizing proprietary or co-
branded cards. Used in CANADA since at least July 13, 2005 on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots CARD, LINK et ONLINE en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Exploitation d’un site web offrant des
renseignements et la gestion de comptes de cartes électroniques
permettant la distribution de produits pétroliers en utilisant des
cartes privatives ou des cartes comarquées. Employée au
CANADA depuis au moins 13 juillet 2005 en liaison avec les
services.

1,271,509. 2005/09/09. Garden of Life, Inc., 5500 Village Blvd.,
Suite 202, West Palm Beach, FL 33407-1901, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

HEALTHY IMPORTANT PERSON 

SERVICES: Providing information in the field of health, nutrition,
fitness and diet. Priority Filing Date: March 14, 2005, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/586,309 in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Mise à disposition d’information dans le domaine de
la santé, de la nutrition, du conditionnement physique et de
l’alimentation. Date de priorité de production: 14 mars 2005, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/586,309 en liaison
avec le même genre de services. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,271,886. 2005/09/14. MCI Communications Corporation, 22001
Loudoun County Parkway, Ashburn, Virginia 20147, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FRASER MILNER
CASGRAIN LLP, 99 BANK STREET, SUITE 1420, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1H4 

MCI CANADA 
The right to the exclusive use of the word CANADA is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Non-magnetically encoded cards used to access
telecommunications services. SERVICES: (1)
Telecommunications services, namely domestic and international
telephone service, toll-free services, call blocking, call redirection,
call routing, audioconferencing services, videoconferencing
services, netconferencing services, desktop webcasting; Internet
services, namely consulting services for large, medium and small
enterprises relating to Internet connections, data management,
data storage and voice over IP services; data services, namely
internet private line services, point of sales and electronic fund
transfer data exchange services; private Internet protocol
services, namely broadband services. (2) Telecommunications
services, namely Internet protocol voice telephony services
(VOIP), Internet protocol data and video services, event
webcasting services, calling card services; Internet services,
namely backup and restoration services, managed e-mail
services, managed firewall services; private Internet protocol
services, namely international frame relay services. (3) Internet
services, namely ADSL services; private IP services, namely
Internet protocol VPN services (remote), dedicated fully managed
Internet services. (4) Internet services, namely dedicated access,
dial up access, dedicated hosting services. (5) Internet services,
namely enterprise hosting services, data centre services, media
streaming hosting, managed CPE services. (6) Internet services,
namely antispam/antivirus services, managed scanning image
control services. Used in CANADA since January 2005 on
services (6). Used in CANADA since at least as early as 1995 on
wares; 1997 on services (4); 2000 on services (3); 2001 on
services (5); 2003 on services (2); 2004 on services (1).

Le droit à l’usage exclusif du mot CANADA en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Cartes codées non magnétiques utilisées
pour accéder à des services de télécommunications. SERVICES:
(1) Services de télécommunications, nommément service
téléphonique domestique et service téléphonique international,
services sans frais d’interurbain, blocage d’appels,
réacheminement des communications, acheminement d’appels,
services d’audioconférence, services de vidéoconférence,
services de conférence en réseau, diffusion Web de bureau;
services d’Internet, nommément services de consultation pour
grosses, moyennes et petites entreprises, ayant trait aux
connexions Internet, aux services de gestion de données, de
stockage de données et de voix sur IP; services informatiques,
nommément services Internet de lignes privées, services de
points de ventes et services d’échange de données de transfert
électronique de fonds; services privés de protocole Internet,
nommément services à large bande. (2) Services de
télécommunications, nommément services téléphoniques vocaux
à protocole Internet (voix sur IP), services de transmission de
données et vidéo à protocole Internet, services de diffusion Web
d’événements, services de télécarte; services Internet,
nommément services d’assistance technique et de
rétablissement, services de courriel géré, services de pare-feu
géré; services privés à protocole Internet, nommément services
internationaux à relais de trame. (3) Services d’Internet,
nommément services LANA; services de messagerie PP privée,
nommément services RPV à protocole Internet (éloignés),
services d’Internet spécialisés entièrement gérés. (4) Services
d’Internet, nommément accès spécialisé, accès par ligne
commutée, services d’hébergement spécialisé. (5) Services
d’Internet, nommément services d’hébergement sur l’internet,
services de centre informatique, services d’hébergement de
diffusion en flux, services de CPE gérés. (6) Services d’Internet,
nommément services antispam/antivirus, services gérés de
sélection des images par balayage. Employée au CANADA
depuis janvier 2005 en liaison avec les services (6). Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que 1995 en liaison avec les
marchandises; 1997 en liaison avec les services (4); 2000 en
liaison avec les services (3); 2001 en liaison avec les services (5);
2003 en liaison avec les services (2); 2004 en liaison avec les
services (1).

1,271,976. 2005/09/14. Kicking Horse Mountain Resort Limited
Partnership, 1500 Kicking Horse Trail, P.O. Box 839, Golden,
BRITISH COLUMBIA V0A 1H0 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROGER A. C. KUYPERS,
(FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP), 2100 - 1075 WEST
GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6E3G2 

CHAMPAGNE POWDER CAPITAL OF 
CANADA 

The right to the exclusive use of the word CANADA is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Books; calendars; maps; pictures; decals; pamphlets
and brochures; bumper stickers; photographs; posters; stationary,
namely, note paper, writing paper, postcards, greeting cards and
envelopes; pens and pencils; nametags, iron-on insignia,
emblems and decals and stickers. (2) Men’s, women’s and
children’s clothing, namely, blouses, t-shirts, sweatshirts,
sweaters, ski jackets, snowboard jackets, coats, shirtfronts, track
suits, jackets, raincoats, pullovers, golf shirts, vests; headwear,
namely, hats, helmets and headscarves; fancy goods, namely,
buttons for clothing, embroidered badges, embroidered crests,
embroidered emblems and printed cloths for embroidery. (3)
Sporting goods and recreational articles, namely, sport bags, tote
bags, protective helmets, backpacks, sport gloves and mitts,
water bottles, skis, snowboards; ski equipment, namely,
snowboard boots and snowboard bindings, ski ties, ski boot
straps, rain covers, ski bags, ski boot bags. (4) Travel cases and
articles made of leather, imitation leather, and canvas, namely
luggage tags, athletic bags, all-purpose bags, change purses, key
cases, ticket holders, watchbands, billfolds, and portfolios. (5)
Beverage glassware; coffee mugs; coasters; fridge magnets;
household textiles, namely, placemats, table mats, cloth flags,
paper flags, cloth banners, paper banners, cloth pennants, and
paper pennants. (6) Compasses; thermometers; jewellery, namely
watches, lapel pins, pendants, cuff links and earrings; key chains
and key rings; badges. SERVICES: (1) Public relations and sales
promotion consulting services; designing, implementing,
promoting, and managing sponsorship, licensing, and
merchandising programs for others. (2) Operating visitor’s
centres, information centres and presentation centres. (3)
Operation of an all-season mountain resort; operation of ski trails
and related skiing facilities; transportation of skiers or other
persons by aerial tramways, gondolas, chairlifts and other types of
ski lifts; the operation of ski and snowboard schools; operation of
ski rental outlets; ski racing instruction; providing ski racing
facilities and supervision to skiers; providing snowboard racing
facilities and supervision to snowboarders; organizing, staging,
administering, and operating ski races, snowboard races, solo ski
matches, skiing competitions, snowboarding competitions, and
live theatre and musical events; organizing, staging, administering
and operating amateur and professional sporting, recreational,
and entertainment activities and events for others who participate
in such events or are spectators of such events. (4) Retail sale via
the global computer network and via the operation of retail stores
of books; calendars; maps; pictures; decals; pamphlets and
brochures; bumper stickers; photographs; posters; stationary,
namely, note paper, writing paper, postcards, greeting cards and
envelopes; pens and pencils; nametags, iron-on insignia,
emblems and decals; stickers; men’s, women’s and children’s
clothing, namely, blouses, t-shirts, sweatshirts, sweaters, ski
jackets, snowboard jackets, coats, shirtfronts, track suits, jackets,
raincoats, pullovers, golf shirts and vests; headwear, namely,
hats, helmets and headscarves; fancy goods, namely, buttons for
clothing, embroidered badges, embroidered crests, embroidered
emblems and printed cloths for embroidery; sporting goods and
recreational articles, namely, sport bags, tote bags, protective
helmets, backpacks, sport gloves and mitts, water bottles, skis,
snowboards; ski equipment, namely, snowboard boots and
snowboard bindings, ski ties, ski boot straps, rain covers, ski bags,
ski boot bags; travel cases and articles made of leather, imitation
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leather, and canvas, namely luggage tags, athletic bags, all-
purpose bags, change purses, key cases, ticket holders,
watchbands, billfolds, and portfolios; beverage glassware; coffee
mugs; coasters; fridge magnets; household textiles, namely,
placemats, table mats, cloth flags, paper flags, cloth banners,
paper banners, cloth pennants, and paper pennants; compasses;
thermometers; jewellery, namely watches, lapel pins, pendants,
cuff links and earrings; key chains and key rings; badges. (5) Hotel
and accommodation central reservation services. (6) Real estate
development services, namely, development and sale of town
homes, single family homes and other forms of land tenure and
condominiums. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CANADA en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Livres; calendriers; cartes; images;
décalcomanies; brochures et dépliants; autocollants pour pare-
chocs; photographies; affiches; papeterie, nommément papier à
notes, papier à écrire, cartes postales, cartes de souhaits et
enveloppes; stylos et crayons; étiquettes d’identification, insignes
appliqués au fer chaud, emblèmes, décalcomanies et
autocollants. (2) Vêtements pour hommes, femmes et enfants,
nommément chemisiers, tee-shirts, pulls d’entraînement,
chandails, vestes de ski, vestes de planche à neige, manteaux,
plastrons, tenues d’entraînement, vestes, imperméables, pulls,
chemises de golf, gilets; chapellerie, nommément chapeaux,
casques et foulards de tête; articles décoratifs, nommément
boutons de vêtements, insignes brodés, écussons brodés,
emblèmes brodés et chiffons imprimés pour la broderie. (3)
Articles de sport et de loisirs, nommément sacs de sport, fourre-
tout, casques protecteurs, sacs à dos, gants et mitaines pour le
sport, bouteilles d’eau, skis, planches à neige; équipement de ski,
nommément bottes de planche à neige et fixations de planche à
neige, fixations pour le ski, sangles de chaussure de ski, housses
imperméables, sacs à skis, sacs pour chaussures de ski. (4) Sacs
de voyage et articles en cuir, similicuir et toile, nommément
étiquettes à bagages, sacs d’athlétisme, sacs tout usage, porte-
monnaie, étuis à clés, porte-tickets, bracelets de montres, porte-
billets et portefeuilles. (5) Verrerie pour boissons; grosses tasses
à café: sous-verres: aimants pour réfrigérateur; produits en tissu à
usage ménager, nommément napperons, dessous-de-plat,
drapeaux en toile, drapeaux en papier, banderoles en tissu,
banderoles en papier, fanions en tissu et fanions en papier. (6)
Boussoles; thermomètres; bijoux, nommément montres, épingles
de revers, pendentifs, boutons de manchette et boucles d’oreilles;
chaînes porte-clés et anneaux à clés; insignes. SERVICES: (1)
Services de conseil en relations publiques et promotion de ventes;
conception, mise en oeuvre, promotion et gestion de programmes
de parrainage, d’octroi de licences et de mise en marché pour des
tiers. (2) Exploitation de centres pour visiteurs, de centres
d’information et de centres de présentation. (3) Exploitation d’un
lieu de villégiature toutes saisons en montagne; exploitation de
pistes de ski et installations de ski connexes; transport de skieurs
ou autres personnes par téléphérique, gondoles, télésièges et
autres types de remonte-pentes; exploitation d’écoles de ski et de
planche à neige; exploitation de centres de location de skis; cours
de ski de compétition; fourniture d’installations de ski de
compétition et de supervision pour skieurs; fourniture

d’installations de course de planche à neige et surveillance pour
néviplanchistes; organisation, exploitation, administration et
exploitation de compétitions de ski, cours de planche à neige,
compétitions de ski en solo, compétitions de ski, compétitions de
planche à neige et d’événements théâtraux et musicaux en direct;
organisation, réalisation, administration et exploitation d’activités
et d’événements pour amateurs et professionnels dans le
domaine du sport, des loisirs et du divertissement pour des tiers
qui participent ou qui assistent à ces activités ou événements. (4)
Vente au détail au moyen d’un réseau informatique mondial et par
l’exploitation de librairies; calendriers; cartes; photographies;
décalcomanies; brochures et dépliants publicitaires; autocollants
pour pare-chocs; photographies; affiches; papeterie, nommément
papier à notes, papier à écrire, cartes postales, cartes de souhaits
et enveloppes; stylos et crayons; étiquettes d’identification,
insignes appliqués au fer chaud, emblèmes et décalcomanies;
autocollants; vêtements pour hommes, femmes et enfants,
nommément chemisiers, tee-shirts, pulls d’entraînement,
chandails, vestes de ski, vestes de planche à neige, manteaux,
plastrons, tenues d’entraînement, vestes, imperméables, pulls,
chemises de golf et gilets; couvre-chefs, nommément chapeaux,
casques et foulards de tête; articles décoratifs, nommément
boutons de vêtements, insignes brodés, écussons brodés,
emblèmes brodés et chiffons imprimés pour la broderie; articles
de sport et de loisirs, nommément sacs de sport, fourre-tout,
casques protecteurs, sacs à dos, gants et mitaines pour le sport,
bouteilles d’eau, skis, planches à neige; équipement de ski,
nommément bottes de planche à neige et fixations de planche à
neige, attaches pour le ski, sangles pour chaussures de ski,
housses imperméables, sacs à skis, sacs pour chaussures de ski;
sacs de voyage et articles faits en cuir, similicuir, et toile,
nommément étiquettes à bagages, sacs d’athlétisme, sacs tout
usage, porte-monnaie, étuis à clés, porte-tickets, bracelets de
montres, porte-billets, et portefeuilles; verrerie pour boissons;
chopes à café; sous-verres; aimants pour réfrigérateur; produits
en tissu pour la maison, nommément napperons, dessous-de-
plat, drapeaux en toile, drapeaux en papier, banderoles en tissu,
banderoles en papier, fanions en tissu, et fanions en papier;
compas; thermomètres; bijoux, nommément montres, épingles de
revers, pendentifs, boutons de manchette et boucles d’oreilles;
chaînes porte-clés et anneaux à clés; insignes. (5) Services de
réservation centralisés de chambres d’hôtel et d’hébergement. (6)
Services de construction en immobilier, nommément construction
et vente de maisons en rangée, de maisons unifamiliales et autres
formes de propriétés et d’appartements en copropriété. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.
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1,272,057. 2005/09/15. Parus Holdings, Inc., 3000 Lakeside
Drive, Suite 300N, Bannockburn, Illinois 60015, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

WARES: Computer operating systems for telecommunication and
speech-enabled communication systems; computer software for
telecommunication and speech-enabled communications
systems, namely, for operating automated telephony signaling
and call processing systems and for use in database
management; instruction and user manuals for telecommunication
and speech-enabled communication software and operating
systems. SERVICES: Providing unified communications and
messaging services featuring telephone, facsimile, e-mail, and
telephone and web conferencing via global computer and
telecommunications networks; providing unified communications
and messaging services featuring speech-enabled
communications and telephone voice and web messaging
services that facilitate local and long-distance transmission of
voice, data, and graphics by means of global computer and
telecommunications networks; providing unified communications
and messaging services featuring speech-enabled
communications and telephone voice and web messaging
services by which a single user may manage and retrieve personal
messages, calendar entries, and contact information via global
computer and telecommunications networks; providing unified
communications and messaging services featuring internet
telephony services, namely, providing telephone, facsimile, e-
mail, and telephone and web conference calling services via
global computer, IP telephony, and communications networks,
telecommunications voice-activated calling services, namely, find-
me and follow-me call forwarding, call screening, call waiting,
voice-activated dialing services, electronic voice conferencing,
electronic voice messaging and audio voice broadcasting,
namely, the recording and subsequent transmission of voice
messages by global computer and telecommunications networks;
e-mail and facsimile transmission management services for text-
to-voice conversion of e-mail messages and voice-activated
conversion of e-mail messages to facsimile messages and
facsimile messages to e-mail messages; automated customer

information services, namely providing speech enabled customer
self-service and information services via the Internet and the
telephone; electronic storage and archiving for others of
messages, data, files, documents, text, audio data, and images;
computer education and training services for telecommunications
and speech-enabled communications software and systems;
consulting in the field of design, selection, implementation and use
of telecommunications and speech-enabled communications
software; technical support services, namely trouble shooting of
telecommunications and speech-enabled communications
computer software services; installation, maintenance, and
updating of computer software in the field of telecommunications
and speech-enabled communications; telecommunications and
speech-enabled communications computer software design and
development services for others; and application service provider,
namely, hosting computer software applications in the field of
telecommunications for enabling telephone, fax, email, and web
conference calling via a global computer network and a
telecommunications network. Priority Filing Date: March 17,
2005, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
78/589,378 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Systèmes d’exploitation informatiques pour
systèmes de télécommunications et systèmes de communication
à validation vocale; logiciels pour systèmes de
télécommunications et systèmes de communications à validation
vocale, nommément pour exploitation de systèmes de
signalisation téléphonique automatisée et systèmes de traitement
d’appels, et pour utilisation en gestion de bases de données;
manuels d’instruction et manuels de l’utilisateur pour logiciels et
systèmes d’exploitation des télécommunications et de
communications à validation vocale. SERVICES: Services de
communications et de messagerie unifiés dans le domaine du
téléphone, de la télécopie et du courrier électronique et des
conférences téléphoniques et Web, rendus au moyen de réseaux
informatiques et de télécommunications mondiaux; services de
communications et de messagerie unifiés dans le domaine des
services de communication vocale et de messagerie vocale
téléphonique ou Web utilisés pour faciliter la transmission locale
et interurbaine de la parole, de données et d’images au moyen de
réseaux informatiques et de télécommunications mondiaux;
services de communications et de messagerie unifiés concernant
les communications vocales et la messagerie vocale téléphonique
et Web au moyen desquels un utilisateur peut gérer et extraire des
messages personnels, des entrées de calendrier et des
coordonnées au moyen de réseaux informatiques et de
télécommunications mondiaux; services de communications et de
messagerie unifiés dans le domaine du téléphone, de la télécopie
et du courrier électronique et des conférences téléphoniques et
Web, rendus au moyen de réseaux informatiques, de téléphonie
IP et de communications mondiaux, services d’appels de
télécommunications à commande vocale, nommément
acheminement d’appel de type trouve-moi/suis-moi, filtrage
d’appels, services de mise en attente, services de composition
téléphonique à commande vocale, services de conférences
vocales électroniques, services de messagerie vocale
électronique et diffusion vocale, nommément enregistrement et
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transmission subséquente de messages vocaux au moyen de
réseaux informatiques et de télécommunications mondiaux;
services de gestion des transmissions par courrier électronique et
télécopie concernant la synthèse texte-parole de messages de
courrier électronique et la conversion à commande vocale de
messages de courrier électronique en télécopies et de télécopies
en messages de courrier électronique; services automatisés
d’information à la clientèle, nommément mise à disposition de la
clientèle d’un système d’information à commande vocale libre-
service et mise à disposition d’information au moyen de l’Internet
et du téléphone; stockage et archivage électronique de
messages, données, fichiers, documents, textes, données
sonores et images pour des tiers; services pédagogiques et de
formation informatiques concernant des logiciels et systèmes de
télécommunications et de communications à commande vocale;
conseil dans le domaine de la conception, de la sélection, de la
mise en oeuvre et de l’exploitation de logiciels de
télécommunications et de communications à commande vocale;
services de soutien technique, nommément services de
dépannage dans le domaine des logiciels de télécommunications
et de communications à commande vocale; installation,
maintenance et mise à niveau de logiciels dans le domaine des
télécommunications et des communications à commande vocale;
services de conception et d’élaboration de logiciels de
télécommunications et de communications à commande vocale
pour des tiers; fourniture de services applicatifs, nommément
hébergement d’applications logicielles de télécommunications
dans le domaine de la téléphonie, de la télécopie, du courrier
électronique et des conférences téléphoniques Web au moyen
d’un réseau informatique mondial et d’un réseau de
télécommunications. Date de priorité de production: 17 mars
2005, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
589,378 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,272,285. 2005/09/16. The Wellcome Foundation Limited, Glaxo
Wellcome House, Berkeley Avenue, Greenford, Middlesex, UB6
0NN, UNITED KINGDOM Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

The right to the exclusive use of the word HERPES is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Printed materials, namely brochures, pamphlets,
posters, leaflets and booklets for a genital herpes awareness
program. Used in CANADA since at least as early as August 2003
on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot HERPES en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Imprimés, nommément brochures, dépliants,
affiches, dépliants et livrets pour un programme de sensibilisation
sur l’herpès génital. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que août 2003 en liaison avec les marchandises.

1,272,288. 2005/09/16. The Wellcome Foundation Limited, Glaxo
Wellcome House, Berkeley Avenue, Greenford, Middlesex, UB6
0NN, UNITED KINGDOM Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

The right to the exclusive use of the word HERPES is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Educational services in connection with a genital
herpes awareness program. Used in CANADA since at least as
early as July 2003 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot HERPES en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services éducatifs en rapport avec un programme de
sensibilisation à l’herpès génital. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que juillet 2003 en liaison avec les services.

1,272,289. 2005/09/16. The Wellcome Foundation Limited, Glaxo
Wellcome House, Berkeley Avenue, Greenford, Middlesex, UB6
0NN, UNITED KINGDOM Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

The right to the exclusive use of the word HERPES is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Counselling or advisory services in connection with a
genital herpes awareness program. Used in CANADA since at
least as early as July 2003 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot HERPES en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de conseils en rapport avec un programme
de sensibilisation à l’herpès génital. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que juillet 2003 en liaison avec les
services.
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1,272,291. 2005/09/16. The Wellcome Foundation Limited, Glaxo
Wellcome House, Berkeley Avenue, Greenford, Middlesex, UB6
0NN, UNITED KINGDOM Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

The right to the exclusive use of the word HERPES is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Medical services/health information services in
connection with a genital herpes awareness program. Used in
CANADA since at least as early as July 2003 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot HERPES en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services médicaux/services d’information en matière
de santé, en rapport avec un programme de sensibilisation à
l’herpès génital. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que juillet 2003 en liaison avec les services.

1,272,360. 2005/09/08. WESTON FOODS INC., Suite 1901, 22
St. Clair Avenue East, Toronto, ONTARIO M4T 2S7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GEORGE WESTON LIMITED, 22 ST. CLAIR AVENUE EAST,
SUITE 1901, TORONTO, ONTARIO, M4T2S7 

BOUGER ET BIEN MANGER 
The right to the exclusive use of the word MANGER is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Bakery products namely, bread, buns, rolls, bagels,
English muffins, muffins, danishes, Chelsea buns, cake, cookies,
doughnuts, tarts, pastries and pies. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot MANGER en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits de boulangerie-pâtisserie,
nommément pain, brioches, petits pains, bagels, muffins anglais,
muffins, danoises, brioches de Chelsea, gâteau, biscuits, beignes,
tartelettes, pâtisseries et tartes. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,272,502. 2005/09/19. Cap-Pelé Herring Export Inc./Les
Exportations de Hareng Cap-Pelé Inc., 2661-M chemin Acadie,
Cap-Pelé, NEW BRUNSWICK E4N 1C2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: G. RONALD BELL &
ASSOCIATES, SUITE 1215, 99 BANK STREET, P.O. BOX 2450,
POSTAL STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W6 

 

The right to the exclusive use of all the reading matter except INC.
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Herring and herring products namely fresh, frozen,
canned, smoked and pickled herring, herring bait and salted
herring roe; T-shirts, sweatshirts, fleece jackets, toques, ball caps,
pencils, pens. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif de toute la matière à lire sauf INC. en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Harengs et produits du hareng, nommément
harengs frais, surgelés, en boîtes, fumés et marinés, appâts pour
harengs et oeufs de hareng salés; tee-shirts, pulls d’entraînement,
vestes molletonnées, tuques, casquettes de baseball, crayons,
stylos. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,272,545. 2005/09/19. FMR Corp., a Delaware corporation, 82
Devonshire Street, Boston, Massachusetts 02109-3614, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 438
UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO,
ONTARIO, M5G2K8 

NETAVANTAGE 
SERVICES: Financial services, namely, providing account
balances, quotes, market indices, mutual fund and group
segregated fund performance, fund exchanges, contribution
elections, withdrawals, transaction history, plan literature and plan
information for retirement investment plans via the web; financial
services, namely, providing plan information on retirement
planning, employee benefits, individual account balances, per-
share prices of investments, performance of financial markets,
fund performance, individual contribution elections, withdrawals,
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individual investor transaction history, plan literature and response
to information requests related to specific financial plans, for
retirement investment plans via the internet, and fund exchanges,
namely, mutual fund dealer services and mutual fund brokerage
services. Used in CANADA since at least as early as January
1999 on services.

SERVICES: Services financiers, nommément mise à disposition
de soldes de comptes, cotes boursières, indices boursiers,
données de rendement de fonds communs de placement et de
fonds distincts collectifs, échanges de fonds, options de
cotisation, retraits, historiques d’opérations, documents et
information de régime de retraite au moyen du Web; services
financiers, nommément mise à disposition d’information de
régime ayant trait à la planification de la retraite, prestations aux
employés, soldes de compte personnel, prix par action,
rendement des marchés financiers, rendements de fonds, options
de cotisation personnelles, retraits, historique des opérations de
placement personnelles, documents de régime et réponse aux
demandes d’information ayant trait à des plans financiers
déterminés, pour régimes de placement de retraite au moyen de
l’Internet, et échanges de fonds, nommément services de
commerce de fonds mutuels et de courtage de fonds mutuels.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier
1999 en liaison avec les services.

1,272,576. 2005/09/19. POTBELLY SANDWICH WORKS, LLC,
a legal entity, 222 Merchandise Mart Plaza, 23rd Floor, Chicago,
Illinois 60654, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 
 

The right to the exclusive use of the word SANDWICH is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Clothing, namely, hats, caps, shirts, t-shirts and polo
shirts. SERVICES: Restaurant services. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares and on services. Registered in
or for UNITED STATES OF AMERICA on November 27, 2001
under No. 2,512,488 on services; UNITED STATES OF
AMERICA on September 24, 2002 under No. 2,623,614 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot SANDWICH en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément chapeaux,
casquettes, chemises, tee-shirts et polos. SERVICES: Services
de restauration. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 27
novembre 2001 sous le No. 2,512,488 en liaison avec les
services; ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 24 septembre 2002 sous
le No. 2,623,614 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,272,698. 2005/09/20. Regal Aluminum Products, Inc., 7156
Brown Street, Delta, BRITISH COLUMBIA V4G 1G8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX
2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 
 

The right to the exclusive use of the word RAILING is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Metal railing systems, namely, metal railing kits
comprised of tempered glass panels, screws and lags, rails, paint,
braces, brackets, pickets, posts; metal railing hardware and
accessories. Used in CANADA since at least as early as April 01,
1999 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot RAILING en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Systèmes de rampes en métal, nommément
nécessaires de rampes en métal comprenant des panneaux de
verre trempé, des vis et des lattes, des rails, de la peinture, des
appuis, des supports, des piquets, des poteaux; quincaillerie et
accessoires pour rampe métallique. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 01 avril 1999 en liaison avec les
marchandises.
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1,272,756. 2005/09/20. Van-Whole Produce Ltd., 830 Malkin
Avenue, Vancouver, BRITISH COLUMBIA V6A 2K2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FARRIS, VAUGHAN, WILLS & MURPHY LLP, P.O. BOX 10026
PACIFIC CENTRE SOUTH, TORONTO DOMINION BANK
TOWER, 700 WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V7Y1B3 
 

The right to the exclusive use of the word MANDARIN is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Fresh fruits and vegetables. Used in CANADA since at
least as early as October 1999 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot MANDARIN en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Fruits et légumes frais. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que octobre 1999 en liaison
avec les marchandises.

1,272,858. 2005/09/21. Sony Kabushiki Kaisha a/t/a Sony
Corporation, 6-7-35 Kitashinagawa, Shinagawa-ku, Tokyo 141-
0001, JAPAN Representative for Service/Représentant pour
Signification: STIKEMAN ELLIOTT LLP, SUITE 1600, 50
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

POCKET ALBUM 
The right to the exclusive use of the word POCKET is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Digital still cameras. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot POCKET en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Appareils-photo numériques. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,273,277. 2005/09/23. DAIMLERCHRYSLER CORPORATION,
a Delaware Corporation, also trading as DAIMLERCHRYSLER,
1000 Chrysler Drive, Auburn Hills, Michigan 48326-2766,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: PAUL B. BÉLANGER, 740,
SAINT-MAURICE, SUITE 507, MONTREAL, QUEBEC, H3C1L5 
 

WARES: Motor vehicles, namely automobiles, their parts and
engines. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Véhicules automobiles, nommément
automobiles, leurs pièces et moteurs. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,273,417. 2005/09/26. Hearst Communications, Inc., 959 Eighth
Avenue, New York, New York 10019, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE,
SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

COSMOPOLITAN TV 
The right to the exclusive use of the word TV is disclaimed apart
from the trade-mark.

SERVICES: Television broadcasting services and television
broadcasting services by satellite distribution and television
broadcasting services by cable; entertainment services, namely,
the production and distribution of television programming
consisting of programs and segments on cooking, the concerns
and interest of women, the concerns and interest of men, human
relationships, financial advice, history, health exercise, fashion,
motion picture reviews, astrology and/or motion pictures.
Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot TV en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.
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SERVICES: Services de télédiffusion, de télévision par satellite et
de câblodistribution; services de divertissement, nommément
production et distribution d’émissions de télévision, nommément
émissions et segments dans le domaine de la cuisine, des
questions d’intérêt pour les femmes, des questions d’intérêt pour
les hommes, des relations humaines, des conseils financiers, de
l’histoire, de l’exercice et de la santé, de la mode, des critiques de
film, de l’astrologie et/ou du cinéma. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les services.

1,273,604. 2005/09/27. CogniTens Ltd. (a Corporation of Israel),
55 Hanevim Street, Ramat Hasharon 47282, ISRAEL
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JOHNSTON WASSENAAR LLP, 56 THE ESPLANADE, SUITE
401, TORONTO, ONTARIO, M5E1A7 

OPTICELL 
WARES: Apparatus, namely computer-operated robots for three-
dimensional non-contact measurement of three-dimensional
objects, and for reconstructing a three-dimensional digital image
of a three-dimensional object based on translation of two
dimensional digital images thereof. Used in CANADA since at
least as early as December 2004 on wares. Priority Filing Date:
April 14, 2005, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/608861 in association with the same kind of
wares.

MARCHANDISES: Appareils, nommément robots commandés
par ordinateur pour analyse tridimensionnelle sans contact
d’objets tridimensionnels, et pour reconstitution d’une image
numérique tridimensionnelle d’un objet tridimensionnel, basée sur
la traduction des images numériques bidimensionnelles de cet
objet. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
décembre 2004 en liaison avec les marchandises. Date de priorité
de production: 14 avril 2005, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/608861 en liaison avec le même genre de
marchandises.

1,273,986. 2005/09/29. LG Electronics Inc., 20, Yoido-dong,
Yongdungpo-gu, Seoul, REPUBLIC OF KOREA Representative
for Service/Représentant pour Signification: SMART &
BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

SIZEWISE OVEN CAPACITY 
The applicant disclaims the right to the exclusive use of the word
’OVEN’ for use in association with oven ranges, electric ranges,
microwave ovens, gas ranges, gas stoves apart from the trade-
mark.

WARES: Oven ranges; electric ranges; electric refrigerators;
electric pressure rice cookers; electric fans; electric refrigerating
showcases; microwave ovens; air conditioners; gas ranges; gas
stoves; electric toasters. Proposed Use in CANADA on wares.

Le requérant renonce au droit à l’usage exclusif du mot "OVEN"
en association avec les fours cuisinières, les cuisinières
électriques, les fours à micro-ondes, les fours au gaz et les
cuisinières au gaz en dehors de la marque de commerce.

MARCHANDISES: Four-cuisinières; cuisinières électriques;
réfrigérateurs électriques; cuiseurs à riz électriques; ventilateurs
électriques; vitrines réfrigérantes électriques; fours à micro-ondes;
climatiseurs; cuisinières à gaz; fours à gaz; grille-pain électriques.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,274,078. 2005/09/30. Daniel Gagnier, 750D, Chemin des Trois
Villages, Saint-Sauveur, QUÉBEC J0R 1R3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: PRÉVOST FORTIN
D’AOUST, 370, BOUL. DE LA SEIGNEURIE OUEST, BUREAU
100, BLAINVILLE, QUÉBEC, J7C5A1 
 

Le droit à l’usage exclusif des mots PROMO et .COM en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Exploitation d’une entreprise offrant des services
interactifs de marketing, publicité, communications
promotionnelles et outils de fidélisation de la clientèle, pour les
autres entreprises, utilisant l’internet. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the words PROMO and .COM is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of a business providing interactive
services related to marketing, advertising, promotional
communications and customer loyalty tools, for other businesses,
via the Internet. Proposed Use in CANADA on services.

1,274,177. 2005/09/30. GEL-À-TINS INC., 40 Ridgevalley
Crescent, Toronto, ONTARIO M9A 3J6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: JACK SMUGLER,
240 HOLMWOOD AVENUE, OTTAWA, ONTARIO, K1S2P9 

gel-à-tins 
WARES: Stationery and scrapbooking items, namely rubber
stamps, marking stamps, ink stamps, impression stamps, stamp
cleaner, stamp pads and stamp ink pads. Used in CANADA since
at least as early as September 23, 2005 on wares.

MARCHANDISES: Articles de papeterie et articles pour activités
sur albums de découpures, nommément tampons en caoutchouc,
tampons à marquer, tampons à l’encre, tampons de marquage,
nettoyant à tampons et tampons encreurs. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 23 septembre 2005 en
liaison avec les marchandises.
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1,274,182. 2005/09/30. Avon Products, Inc., 1251 Avenue of the
Americas, New York, NY 10020, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MBM & CO., 270 ALBERT STREET, 14TH FLOOR, P.O. 809,
STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5G8 

ANEW BEAUTY 
The right to the exclusive use of the word BEAUTY is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Skin care preparations; lip care preparations; eye care
preparations; hair care preparations; nail care preparations;
cosmetics, namely for face, lips, nails and eyes. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot BEAUTY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Préparations pour soins de la peau;
préparations pour le soin des lèvres; préparations pour le soin des
yeux; préparations de soins capillaires; préparations de soins des
ongles; cosmétiques, nommément pour le visage, les lèvres, les
ongles et les yeux. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,274,193. 2005/09/30. G. Vescovi Spa, Via Vincenza, 1, 35138,
Padova, ITALY Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 
 

As provided by the applicant, GRANI D’ORO translates to
GOLDEN GRAINS and VESCOVI translates to BISHOP.

WARES: Coffee. Proposed Use in CANADA on wares.

Selon le requérant, les mots GRANI D’ORO peuvent se traduire
en anglais par GOLDEN GRAINS et VESCOVI peut se traduire en
anglais par BISHOP.

MARCHANDISES: Café. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,274,330. 2005/10/03. COLTELLERIE SANELLI S.P.A., a legal
entity, Corso Carlo Alberto 122/b, 23900 Lecco, ITALY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, BUREAU
3400, 800 PLACE-VICTORIA, C.P. 242, MONTREAL, QUEBEC,
H4Z1E9 
 

WARES: Professional and domestic knives, namely hunting,
folding, chef, kitchen, butcher, paring, mincing, fishing and sport,
professional and domestic scissor, table forks and table spoons;
mincing knives, blades manually operated namely blade knives,
kitchen blades, cooking blades, pocket blades, carving blades,
cake and pizza slicer, cake cutter; hand tools, namely hedge
cutters, grass cutters, garden scissors, garden shears, welding
hook rakes; blade sharpeners, hand tools, namely sharpening
steels, manually operated sharpening wheels and sharpening
stones, stropping instruments, namely leather strops; hatchets;
hand operated shears and blades thereof; nails trimmers, namely
files; nail files; nail snippers, nail scissors, nail clippers, razors;
razor blades; hand operated garden tools, namely hedge cutters,
tree and shrubbery limb cutters, flower cutters, cleavers, manually
operated grindstones; rakes; saws and blades therefor; pliers;
meat choppers; vegetable choppers; vegetable shredders;
nutcrackers not of precious metal; rasps; non-electric potato
peelers; all being hand tools; household or kitchen utensils,
namely, graters, spatulas; containers, namely boxes for knives,
wooden blocks for knives, sold empty not of precious metals;
scoops; tart scoops; cookery molds; cake molds; pudding molds;
pastry molds; chocolate molds; confectionery molds, meat
pounder. Used in CANADA since at least as early as February
1995 on wares.

MARCHANDISES: Couteaux professionnels et couteaux à usage
domestique, nommément couteaux de chasse, de poche, de chef,
de cuisine, de boucher, à légumes, à appâts, de pêche et de sport;
ciseaux professionnels et ciseaux domestiques, fourchettes de
table et cuillères de table; couteaux à légumes; lames à main,
nommément couteaux à lames, lames de cuisine, lames à
cuisiner, lames de poche, instruments de sculpture, trancheuses
à gâteau et coupe-pizza, coupe-gâteau; outils à main,
nommément cisailles à haie, coupe-gazon, ciseaux de jardinage,
cisailles, supports verticaux à crochets pour soudage; aiguisoirs,
outils à main, nommément fusils, meules à aiguisage manuel et
pierres à aiguiser; instruments à affiler, nommément sangles de
cuir à rasoir; hachettes; cisailles à main et leurs lames;
instruments de manucure, nommément limes; limes à ongles;
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coupe-ongles, ciseaux à ongles, coupe-ongles, rasoirs; lames de
rasoir; outils de jardinage à main, nommément cisailles à haie,
émondeuses d’arbres et d’arbrisseaux, instruments de coupe
florale, couperets, meules à main; râteaux; scies et lames
connexes; pinces; hachoirs à viande; hachoirs à légumes; moulins
à légumes; casse-noix en métal ordinaire; râpes; éplucheurs à
pommes de terre non électriques; tous étant des outils à main;
ustensiles ménagers ou de cuisine, nommément râpes, spatules;
contenants, nommément porte-couteaux, blocs en bois pour
couteaux, vendus vides et en métaux ordinaires; pelles; pelles à
tarte; moules de cuisine; moules à gâteaux; moules à entremets;
moules à pâtisserie; moules à chocolat; moules à confiseries,
attendrisseur à viande. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que février 1995 en liaison avec les marchandises.

1,274,445. 2005/10/04. Novartis AG, 4002 Basel,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY
AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO,
M5G2K8 

GRANDITROPIN 
WARES: Pharmaceutical preparations for use in the treatment of
metabolic disorders, namely hormonal growth disturbances in
childhood and substitution therapy of growth hormones for adults.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour
utilisation dans le traitement de troubles métaboliques,
nommément troubles de l’hormone de croissance au cours de
l’enfance et traitement de substitution des hormones de
croissance pour adultes. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,274,484. 2005/10/04. Groupe Graph-X Design inc., 985, rue
Galt Est, bureau 200, Sherbrooke, QUÉBEC J1G 1Y7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RONALD FECTEAU, (MONTY, COULOMBE), 234, RUE
DUFFERIN, BUR. 200, SHERBROOKE, QUÉBEC, J1H4M2 
 

MARCHANDISES: Vêtements techniques haut de gamme,
nommément : manteau imperméable; manteau souple
spécialement adapté pour la pêche; polar léger; sous-vêtement de
polyester et en laine de mérinos; vêtements sports et accessoires
vestimentaires, nommément : t-shirt, coton ouaté, chandails sport;
casquette, visière, chapeau; accessoires spécialisés,
nommément : sac de transport pour matériel de pêche, chandail
sport; filet de pêche pour remise à l’eau; coupe-fil rétractable;
pince; étuis variés pour canne à pêche et étuis pour moulinet.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: High-end technical clothing, namely waterproof coats;
coats designed specifically for fishing; light fleece; polyester and
merino wool underclothing; sports wear and clothing accessories,
namely T-shirts, sweatshirts, sports jerseys; caps, visors, hats;
specialized accessories, namely travel bag for fishing equipment,
sports sweater; catch and release nets; retractable line cutters;
pliers; varied rod and reel cases. Proposed Use in CANADA on
wares.

1,274,772. 2005/09/28. FIFTH THIRD BANCORP, an Ohio
corporation, 38 Fountain Square, Cincinnati, Ohio 45263,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MACRAE & CO., P.O. BOX
806, STATION B, 222 SOMERSET STREET WEST, SUITE 600,
OTTAWA, ONTARIO, K2P2G3 
 

SERVICES: (1) Banking services. (2) Investment consultation and
stock brokerage services. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on services (1). Registered in or for UNITED STATES
OF AMERICA on June 04, 1991 under No. 1647035 on services
(1). Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: (1) Services bancaires. (2) Conseil en matière de
placement et services de courtage en valeurs mobilières.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
services (1). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 04 juin 1991 sous le No. 1647035 en liaison avec
les services (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,274,773. 2005/09/28. FIFTH THIRD BANCORP, an Ohio
corporation, 38 Fountain Square, Cincinnati, Ohio 45263,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MACRAE & CO., P.O. BOX
806, STATION B, 222 SOMERSET STREET WEST, SUITE 600,
OTTAWA, ONTARIO, K2P2G3 

FIFTH THIRD 
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SERVICES: (1) Banking services. (2) Investment consultation and
stock brokerage services. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on services (2). Registered in or for UNITED STATES
OF AMERICA on July 11, 2000 under No. 2366546 on services
(2). Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: (1) Services bancaires. (2) Conseil en matière de
placement et services de courtage en valeurs mobilières.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
services (2). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 11 juillet 2000 sous le No. 2366546 en liaison
avec les services (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les services.

1,275,002. 2005/10/07. JULIUS BLUM GMBH, Industriestrasse
1, A-6973 Hochst, AUSTRIA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

CLIP 
WARES: Fittings for furniture, namely furniture fasteners, entirely
or mainly made of metal, furniture hinges, entirely or mainly made
of metal; fittings for furniture, namely furniture fasteners, entirely
or mainly made of plastic, furniture hinges, entirely or mainly made
of plastic. Used in CANADA since at least as early as 1986 on
wares.

MARCHANDISES: Ferrures pour meubles, nommément fixations
pour meubles, entièrement ou principalement en métal,
charnières à meubles, entièrement ou principalement en métal;
ferrures pour meubles, nommément fixations pour meubles,
entièrement ou principalement en plastique, charnières à
meubles, entièrement ou principalement en plastique. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1986 en liaison avec
les marchandises.

1,275,056. 2005/10/07. 333 llc, P.O. Box 429, Edgewater, New
Jersey 07020, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

BODY DOUBLES 
WARES: (1) Pre-recorded digital video disks, CDs, video tapes,
laser disks and CD-ROMs featuring entertainment programs in the
field of beauty pageants. (2) Clothing, namely, tops, blouses,
pants, jeans, shirts, t-shirts, shorts, skirts, dresses, lingerie,
intimates, underwear, sleepwear, robes, sweaters, outerwear,
namely coats and jackets, activewear, namely bottoms and
combinations of tops and bottoms, sweat suits, sweat shorts,
warm-up suits, hats. SERVICES: Entertainment in the nature of

beauty pageants. Priority Filing Date: August 12, 2005, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/691,607 in
association with the same kind of services; October 06, 2005,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
728,206 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Vidéodisques numériques, disques
compacts, bandes vidéo, disques laser et CD-ROM
préenregistrés, nommément programmes de divertissement dans
le domaine des concours de beauté. (2) Vêtements, nommément
hauts, chemisiers, pantalons, jeans, chemises, tee-shirts, shorts,
jupes, robes, lingerie, dessous, sous-vêtements, vêtements de
nuit, peignoirs, chandails, vêtements de plein air, nommément
manteaux et cabans, vêtements d’exercice, nommément bas et
hauts et bas combinés, survêtements, shorts d’entraînement,
survêtements, chapeaux. SERVICES: Divertissement sous forme
de concours de beauté. Date de priorité de production: 12 août
2005, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
691,607 en liaison avec le même genre de services; 06 octobre
2005, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
728,206 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,275,362. 2005/10/12. 3THINKER TECHNOLOGIES INC., 3380
South Service Road, Burlington, ONTARIO L7N 3J5 

3THINKER 
SERVICES: The designing, engineering, and deployment of
online and offline software solutions for businesses. Used in
CANADA since September 01, 2004 on services.

SERVICES: Conception, ingénierie et mise en service de
solutions logicielles en ligne et hors ligne pour entreprises.
Employée au CANADA depuis 01 septembre 2004 en liaison
avec les services.

1,275,504. 2005/10/13. Tenneco Automotive Operating Company
Inc., (a Delaware corporation), 500 North Field Drive, Lake
Forest, IL 60045, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

RESTORE BRITE 
The right to the exclusive use of the word RESTORE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Metal polish. Priority Filing Date: August 09, 2005,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
688247 in association with the same kind of wares. Proposed Use
in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot RESTORE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Poli à métaux. Date de priorité de production:
09 août 2005, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
78/688247 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,275,584. 2005/10/13. SkillSoft PLC, (a public Limited Company
of Ireland), Belfield Office Park, Clonskeagh, Dublin 4, IRELAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

EXPRESS GUIDE 
The right to the exclusive use of the word GUIDE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Computer software, namely, interactive educational
software featuring instruction in the fields of information
technology, business and interpersonal skills; electronic
publications, namely, books featuring instruction in the fields of
information technology, business and interpersonal skills
delivered over the Internet and computer networks; downloadable
electronic publications, namely, books featuring instruction in the
fields of information technology, business and interpersonal skill.
SERVICES: On-line services in the area of educational training,
namely, conducting courses, classes, training, workshops and
seminars in the fields of information technology, business and
interpersonal skills. Used in CANADA since at least as early as
February 2004 on wares and on services. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares and on services. Registered in
or for UNITED STATES OF AMERICA on November 08, 2005
under No. 3,013,960 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot GUIDE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels, nommément logiciels
pédagogiques interactifs spécialisés dans l’enseignement dans
les domaines de la technologie de l’information, des compétences
en affaires et des compétences interpersonnelles; publications
électroniques, nommément livres spécialisés dans
l’enseignement dans les domaines de la technologie de
l’information, des compétences en affaires et des compétences
interpersonnelles diffusés sur l’Internet et des réseaux
d’ordinateurs; publications électroniques téléchargeables,
nommément livres spécialisés dans l’enseignement dans les
domaines de la technologie de l’information, des compétences en
affaires et des compétences interpersonnelles. SERVICES:
Services en ligne dans le domaine de la formation pédagogique,
nommément tenue de cours, de classes, de formation, de groupes
de travail et de colloques dans les domaines de la technologie de
l’information, de l’entreprise et de l’entregent. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que février 2004 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 08 novembre 2005 sous le No. 3,013,960
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,275,810. 2005/10/07. GROUPE OPMEDIC INC., 1361, Avenue
Beaumont, Ville Mont-Royal, QUÉBEC H3P 2H7 Representative
for Service/Représentant pour Signification: DESJARDINS
DUCHARME, S.E.N.C.R.L./L.L.P., BUREAU 2400, 600, RUE DE
LA GAUCHETIERE OUEST, MONTREAL, QUÉBEC, H3B4L8 

OPMEDIC 
SERVICES: Surgical services in the field of general surgery,
gynaecology, urology, ORL, plastic surgery, orthopaedic surgery
and ophthalmology. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les services.

SERVICES: Services chirurgicaux dans le domaine de la chirurgie
générale, de la gynécologie, de l’urologie, de l’ORL, de la chirurgie
plastique, de la chirurgie orthopédique et de l’ophtalmologie.
Proposed Use in CANADA on services.

1,275,955. 2005/10/17. CHANEL S. de R.L., Edificio PH Plaza
2000, Calle 50, 16th Floor, Panama City, PANAMA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OGILVY RENAULT LLP/S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC,
H3A2Y3 

PRÉCISION BODY EXCELLENCE 
The right to the exclusive use of the words BODY and
EXCELLENCE is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Non medicated skincare products, namely, body gel,
body cream, hand cream, body lotion, body scrub and body
foaming wash. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots BODY et EXCELLENCE en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits non médicamentés pour les soins de
la peau, nommément gel pour le corps, crème pour le corps,
crème pour les mains, lotion pour le corps, exfoliant pour le corps
et solution de lavage moussante pour le corps. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,276,109. 2005/10/18. CanAlfa Liberty Village Homes Inc., 230
Richmond Street West, 5th Floor, Toronto, ONTARIO M5V 1V6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOODMAN AND CARR LLP, SUITE 2300, 200 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3W5 

TOWERS AT LIBERTY VILLAGE 
The right to the exclusive use of the words LIBERTY VILLAGE is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Real estate services, namely, development,
construction and financing of retail and residential properties, and
facilities and amenities relating thereto; Real estate services,
namely, selling, operating, and managing retail and residential
properties, and facilities and amenities relating thereto. Proposed
Use in CANADA on services.
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Le droit à l’usage exclusif des mots LIBERTY VILLAGE en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services immobiliers, nommément mise en valeur,
construction et financement d’immobilier de détail et résidentiel et
installations et services connexes; services immobiliers,
nommément vente, exploitation et gestion d’immobilier de détail et
résidentiel et installations et services connexes. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services.

1,276,156. 2005/10/18. 6338925 Canada inc., 140, 4 IÈME
AVENUE, LA POCATIÈRE, QUÉBEC G0R 1Z0 
 

Le droit à l’usage exclusif des mots NET, PARKING et .NET en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Système de télégestion d’équipements
informatiques, électroniques et d’appareils mécaniques utilisés en
relation avec l’opération de parcs de stationnement nommément:
des systèmes de contrôles d’accès et de collection de revenu
nommément: des postes de garde et de surveillance, détecteurs,
barrières, modules d’accès et de paiement; systèmes de sécurité,
de surveillance et de services à la clientèle en direct nommément:
des caméras, écrans, microphones, haut-parleurs; des logiciels
de gestion et de traitement de données pour la télégestion de
données par voie téléphonique et télématique en relation avec
l’opération de parcs de stationnement; des logiciels pour le
commerce électronique utilisé en relation avec des réservations,
des abonnements et des paiements de services de stationnement
traités à distance par l’intermédiaire d’un système téléphonique et
télématique nommément: des sites internet transactionnels.
SERVICES: (1) Vente et location de logiciels et d’équipements
informatiques, électroniques et mécaniques pour l’opération et la

gestion de parcs de stationnement. (2) L’opération et la gestion de
parcs de stationnement automobile et des équipements de
stationnement. (3) Des services conseils et support technique en
relation avec l’opération et la gestion de parcs de stationnement.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the words NET, PARKING and
.NET is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Telemanagement system for computer and electronic
equipment and mechanical devices used in the operation of
parking lots namely: access control and payment collection
systems namely: guard offices and monitoring stations, detectors,
barriers, access and payment modules; on-line security,
surveillance and client service systems, namely: cameras,
screens, microphones, speakers; data management and
processing software for telemanagement of data via telephone
and telematics in the operation of parking lots; software for
electronic commerce used for remote processing of parking
reservations, passes and payments via a telephone and
telematics system namely: transactional Internet sites.
SERVICES: (1) Sale and leasing of software and computer,
electronic and mechanical equipment for the operation and
management of parking facilities. (2) Operation and management
of automobile parking lots and parking equipment. (3) Consulting
and technical support services related to the operation and
management of parking lots. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

1,276,397. 2005/10/20. Colleen Hoffman Smith carrying on
business as Heart Bridge Publishing, 1724 The Chase, Unit 29,
Mississauga, ONTARIO L5M 4P2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 1600, 1 FIRST CANADIAN PLACE,
100 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5X1G5 

THE INNER WORKOUT 
The right to the exclusive use of the word INNER is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Seminars on a solution to struggles in our lives to
help create healthy relationships and communication. Used in
CANADA since January 21, 2003 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot INNER en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Séminaires sur une solution aux combats dans notre
vie afin d’aider à créer des relations et une communication saines.
Employée au CANADA depuis 21 janvier 2003 en liaison avec les
services.
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1,276,412. 2005/10/11. NATIONAL FIRE PROTECTION
ASSOCIATION, INC., a Massachusetts corporation, One
Batterymarch Park, Quincy, Massachusetts 02269, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MACRAE & CO., P.O. BOX
806, STATION B, 222 SOMERSET STREET WEST, SUITE 600,
OTTAWA, ONTARIO, K2P2G3 
 

WARES: (1) Videotapes and CD-ROMs featuring information in
the field of fire and life safety, sold alone or packaged as a unit with
instructional booklets and brochures in the field of fire and life
safety; electronic publications, namely, books containing fire,
electrical and building safety codes and standards recorded on
computer media. (2) Magazines, newsletters, pamphlets,
brochures and books in the field of fire and life safety; books
containing fire, electrical and building safety codes and standards.
SERVICES: (1) Promoting the interests of the public by
advocating legislation and regulation to improve fire protection,
electrical standards and building safety; promoting public
awareness of the need for fire and life safety; association services,
namely, promoting the interests of fire and life safety
professionals; testing to determine professional competence in
the field of fire, electrical and building safety codes and standards;
mail order catalog services featuring fire, electrical and building
safety codes and standards, and featuring publications in the field
of fire and life safety; conducting seminars, workshops and
conferences in the field of fire and life safety and in the field of fire,
electrical and building safety codes and standards; arranging of
exhibitions, seminars and conferences in the field of fire and life
safety and in the field of fire, electrical and building safety codes
and standards; conducting an awards program to recognize
persons who have demonstrated excellence and innovation in the
fields of fire protection and life safety. (2) Electronic mail order
catalog services featuring fire, electrical and building safety codes
and standards in printed and electronic form. Used in CANADA
since at least as early as 1993 on wares and on services (1); 2002
on services (2).

MARCHANDISES: (1) Bandes vidéo et CD-ROM contenant de
l’information dans le domaine de la sécurité incendie et la sécurité
des personnes, vendus individuellement ou comme un tout avec
brochures et livrets d’instruction dans le domaine de la sécurité
incendie et de la sécurité des personnes; publications
électroniques, nommément livres contenant des codes et normes
de sécurité incendie, de la sécurité électrique et de la sécurité des
bâtiments enregistrés sur supports informatiques. (2) Magazines,
bulletins, dépliants, brochures et livres dans le domaine de la
sécurité-incendie et de la sécurité des personnes; livres contenant
des codes et des normes sur la sécurité-incendie, la sécurité en
matière d’électricité et sur la sécurité des bâtiments. SERVICES:
(1) Promotion des intérêts du grand public au moyen de la
promotion de lois et règlements visant à assurer une meilleure
protection contre l’incendie, à améliorer les normes électriques et
la sécurité dans les immeubles; promotion de la sensibilisation du
grand public à l’importance de la sécurité incendie et de la sécurité
des personnes; services d’une association, nommément
promotion des intérêts des spécialistes de la sécurité incendie et
de la sécurité des personnes; examens visant à évaluer la
compétence professionnelle en ce qui concerne les codes et
normes dans le domaine de la sécurité incendie, de la sécurité
électrique et de la sécurité des bâtiments; services de vente par
correspondance de codes et normes dans le domaine des
incendies, de l’électricité et de la sécurité des bâtiments et de
publications dans le domaine de la sécurité incendie et de la
sécurité des personnes; tenue de séminaires, ateliers et
conférences dans le domaine de la sécurité incendie et de la
sécurité des personnes et concernant les codes et normes dans
le domaine de la sécurité incendie, de la sécurité électrique et de
la sécurité des bâtiments; organisation d’expositions, séminaires
et conférences dans le domaine de la sécurité incendie et de la
sécurité des personnes et en ce qui concerne les codes et normes
dans le domaine de la sécurité incendie, de la sécurité électrique
et de la sécurité des bâtiments; réalisation d’un programme de prix
destinés à rendre hommage aux personnes qui ont fait preuve
d’excellence et qui ont innové dans le domaine de la sécurité
incendie et de la sécurité des personnes. (2) Services de vente
par correspondance électroniques spécialisés dans les codes et
les normes de sécurité en bâtiment, en électricité et en prévention
des incendies sous forme imprimée et électronique. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que 1993 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services (1); 2002 en liaison
avec les services (2).

1,276,413. 2005/10/11. NATIONAL FIRE PROTECTION
ASSOCIATION, INC., a Massachusetts corporation, One
Batterymarch Park, Quincy, Massachusetts 02269, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MACRAE & CO., P.O. BOX
806, STATION B, 222 SOMERSET STREET WEST, SUITE 600,
OTTAWA, ONTARIO, K2P2G3 

NFPA 
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WARES: (1) Videotapes and CD-ROMs featuring information in
the field of fire and life safety, sold alone or packaged as a unit with
instructional booklets and brochures in the field of fire and life
safety; electronic publications, namely, books containing fire,
electrical and building safety codes and standards recorded on
computer media. (2) Magazines, newsletters, pamphlets,
brochures and books in the field of fire and life safety; books
containing fire, electrical and building safety codes and standards.
SERVICES: (1) Promoting the interests of the public by
advocating legislation and regulation to improve fire protection,
electrical standards and building safety; promoting public
awareness of the need for fire and life safety; association services,
namely, promoting the interests of fire and life safety
professionals; testing to determine professional competence in
the field of fire, electrical and building safety codes and standards;
mail order catalog services featuring fire, electrical and building
safety codes and standards, and featuring publications in the field
of fire and life safety; conducting seminars, workshops and
conferences in the field of fire and life safety and in the field of fire,
electrical and building safety codes and standards; arranging of
exhibitions, seminars and conferences in the field of fire and life
safety and in the field of fire, electrical and building safety codes
and standards; conducting an awards program to recognize
persons who have demonstrated excellence and innovation in the
fields of fire protection and life safety. (2) Electronic mail order
catalog services featuring fire, electrical and building safety codes
and standards in printed and electronic form. Used in CANADA
since at least as early as 1972 on wares (2) and on services (1);
1993 on wares (1); 2002 on services (2).

MARCHANDISES: (1) Bandes vidéo et CD-ROM contenant de
l’information dans le domaine de la sécurité incendie et la sécurité
des personnes, vendus individuellement ou comme un tout avec
brochures et livrets d’instruction dans le domaine de la sécurité
incendie et de la sécurité des personnes; publications
électroniques, nommément livres contenant des codes et normes
de sécurité incendie, de la sécurité électrique et de la sécurité des
bâtiments enregistrés sur supports informatiques. (2) Magazines,
bulletins, dépliants, brochures et livres dans le domaine de la
sécurité-incendie et de la sécurité des personnes; livres contenant
des codes et des normes sur la sécurité-incendie, la sécurité en
matière d’électricité et sur la sécurité des bâtiments. SERVICES:
(1) Promotion des intérêts du grand public au moyen de la
promotion de lois et règlements visant à assurer une meilleure
protection contre l’incendie, à améliorer les normes électriques et
la sécurité dans les immeubles; promotion de la sensibilisation du
grand public à l’importance de la sécurité incendie et de la sécurité
des personnes; services d’une association, nommément
promotion des intérêts des spécialistes de la sécurité incendie et
de la sécurité des personnes; examens visant à évaluer la
compétence professionnelle en ce qui concerne les codes et
normes dans le domaine de la sécurité incendie, de la sécurité
électrique et de la sécurité des bâtiments; services de vente par
correspondance de codes et normes dans le domaine des
incendies, de l’électricité et de la sécurité des bâtiments et de
publications dans le domaine de la sécurité incendie et de la
sécurité des personnes; tenue de séminaires, ateliers et
conférences dans le domaine de la sécurité incendie et de la
sécurité des personnes et concernant les codes et normes dans

le domaine de la sécurité incendie, de la sécurité électrique et de
la sécurité des bâtiments; organisation d’expositions, séminaires
et conférences dans le domaine de la sécurité incendie et de la
sécurité des personnes et en ce qui concerne les codes et normes
dans le domaine de la sécurité incendie, de la sécurité électrique
et de la sécurité des bâtiments; réalisation d’un programme de prix
destinés à rendre hommage aux personnes qui ont fait preuve
d’excellence et qui ont innové dans le domaine de la sécurité
incendie et de la sécurité des personnes. (2) Services de vente
par correspondance électroniques spécialisés dans les codes et
les normes de sécurité en bâtiment, en électricité et en prévention
des incendies sous forme imprimée et électronique. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que 1972 en liaison avec les
marchandises (2) et en liaison avec les services (1); 1993 en
liaison avec les marchandises (1); 2002 en liaison avec les
services (2).

1,276,414. 2005/10/11. NATIONAL FIRE PROTECTION
ASSOCIATION, INC., a Massachusetts corporation, One
Batterymarch Park, Quincy, Massachusetts 02269, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MACRAE & CO., P.O. BOX
806, STATION B, 222 SOMERSET STREET WEST, SUITE 600,
OTTAWA, ONTARIO, K2P2G3 

NATIONAL FIRE PROTECTION 
ASSOCIATION 

The right to the exclusive use of the words FIRE PROTECTION
ASSOCIATION is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Videotapes and CD-ROMs featuring information in
the field of fire and life safety, sold alone or packaged as a unit with
instructional booklets and brochures in the field of fire and life
safety; electronic publications, namely, books containing fire,
electrical and building safety codes and standards recorded on
computer media. (2) Magazines, newsletters, pamphlets,
brochures and books in the field of fire and life safety; books
containing fire, electrical and building safety codes and standards.
SERVICES: (1) Promoting the interests of the public by
advocating legislation and regulation to improve fire protection,
electrical standards and building safety; promoting public
awareness of the need for fire and life safety; association services,
namely, promoting the interests of fire and life safety
professionals; testing to determine professional competence in
the field of fire, electrical and building safety codes and standards;
mail order catalog services featuring fire, electrical and building
safety codes and standards, and featuring publications in the field
of fire and life safety; conducting seminars, workshops and
conferences in the field of fire and life safety and in the field of fire,
electrical and building safety codes and standards; arranging of
exhibitions, seminars and conferences in the field of fire and life
safety and in the field of fire, electrical and building safety codes
and standards; conducting an awards program to recognize
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persons who have demonstrated excellence and innovation in the
fields of fire protection and life safety. (2) Electronic mail order
catalog services featuring fire, electrical and building safety codes
and standards in printed and electronic form. Used in CANADA
since at least as early as 1972 on wares (2) and on services (1);
1993 on wares (1); 2002 on services (2).

Le droit à l’usage exclusif des mots FIRE PROTECTION
ASSOCIATION en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: (1) Bandes vidéo et CD-ROM contenant de
l’information dans le domaine de la sécurité incendie et la sécurité
des personnes, vendus individuellement ou comme un tout avec
brochures et livrets d’instruction dans le domaine de la sécurité
incendie et de la sécurité des personnes; publications
électroniques, nommément livres contenant des codes et normes
de sécurité incendie, de la sécurité électrique et de la sécurité des
bâtiments enregistrés sur supports informatiques. (2) Magazines,
bulletins, dépliants, brochures et livres dans le domaine de la
sécurité-incendie et de la sécurité des personnes; livres contenant
des codes et des normes sur la sécurité-incendie, la sécurité en
matière d’électricité et sur la sécurité des bâtiments. SERVICES:
(1) Promotion des intérêts du grand public au moyen de la
promotion de lois et règlements visant à assurer une meilleure
protection contre l’incendie, à améliorer les normes électriques et
la sécurité dans les immeubles; promotion de la sensibilisation du
grand public à l’importance de la sécurité incendie et de la sécurité
des personnes; services d’une association, nommément
promotion des intérêts des spécialistes de la sécurité incendie et
de la sécurité des personnes; examens visant à évaluer la
compétence professionnelle en ce qui concerne les codes et
normes dans le domaine de la sécurité incendie, de la sécurité
électrique et de la sécurité des bâtiments; services de vente par
correspondance de codes et normes dans le domaine des
incendies, de l’électricité et de la sécurité des bâtiments et de
publications dans le domaine de la sécurité incendie et de la
sécurité des personnes; tenue de séminaires, ateliers et
conférences dans le domaine de la sécurité incendie et de la
sécurité des personnes et concernant les codes et normes dans
le domaine de la sécurité incendie, de la sécurité électrique et de
la sécurité des bâtiments; organisation d’expositions, séminaires
et conférences dans le domaine de la sécurité incendie et de la
sécurité des personnes et en ce qui concerne les codes et normes
dans le domaine de la sécurité incendie, de la sécurité électrique
et de la sécurité des bâtiments; réalisation d’un programme de prix
destinés à rendre hommage aux personnes qui ont fait preuve
d’excellence et qui ont innové dans le domaine de la sécurité
incendie et de la sécurité des personnes. (2) Services de vente
par correspondance électroniques spécialisés dans les codes et
les normes de sécurité en bâtiment, en électricité et en prévention
des incendies sous forme imprimée et électronique. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que 1972 en liaison avec les
marchandises (2) et en liaison avec les services (1); 1993 en
liaison avec les marchandises (1); 2002 en liaison avec les
services (2).

1,276,702. 2005/10/21. Physical Planning Technologies Inc.,
1595 16th Avenue, 4th Floor, Richmond Hill, ONTARIO L4B 3N9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

ENVIROCAPP 
WARES: Relational database software pertaining to capital asset
priority and planning for recording current, as well as anticipated
future, asset issues and activities related to environment,
compliance, code and corporate stewardship, for developing a
funding strategy related to environmental issues, for initiating
environmental projects for approval and compliance, and for
assessing future environmental requirements, and user instruction
and training manuals. SERVICES: Consulting services relating to
applicant’s database software. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels de base de données relationnelle
ayant trait à la planification et aux priorités en matière
d’immobilisations pour enregistrement des problèmes et activités
actuels et prévus sur le plan de l’environnement, de la conformité,
des codes et de la gérance, pour élaboration d’une stratégie de
financement concernant des questions liées à l’environnement,
pour le lancement de projets environnementaux à des fins
d’approbation et de conformité et pour évaluation des besoins
futurs dans le domaine de l’environnement, et manuels de
l’utilisateur et manuels de formation. SERVICES: Services de
consultation ayant trait aux logiciels de bases de données du
requérant. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,276,703. 2005/10/21. Physical Planning Technologies Inc.,
1595 16th Avenue, 4th Floor, Richmond Hill, ONTARIO L4B 3N9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

STRATCAPP 
WARES: Relational database software pertaining to capital asset
priority and planning for determining new strategic capital needs,
including physical assets or new products, for financial analysis,
including forecasted expenditures and predicting deferred capital
costs into the future, for benchmarking asset costs and
investment, for developing a systematic disposition/renewal
strategy and for assessing future capital requirements and
projects, and user instruction and training manuals. SERVICES:
Consulting services relating to applicant’s database software.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels de base de données relationnelle
ayant trait à la planification et aux priorités en matière
d’immobilisations à des fins de détermination des nouveaux
besoins en matière de capitaux stratégiques, y compris actifs
matériels ou nouveaux produits, pour analyses financières, y
compris prévisions de dépenses et prédiction des coûts
d’immobilisation différés, pour étalonnage des coûts d’éléments
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d’actif et investissements, pour élaboration d’une stratégie de
cession/renouvellement systématique et pour évaluation des
besoins de capitaux et projets futurs, et manuels de l’utilisateur et
manuels de formation. SERVICES: Services de consultation
ayant trait aux logiciels de bases de données du requérant.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,276,762. 2005/10/21. Mario D. Theriault & Co., 812 Hwy. 101,
Nasonworth, NEW BRUNSWICK E3C 2B5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SANDRA M. HOOD,
(O’BRIEN TM SERVICES INC.), 688 TWEEDSMUIR AVENUE,
OTTAWA, ONTARIO, K1Z5P6 

PATENTS BY DESIGN; OUR 
APPROACH TO STRONG PATENTS 

The right to the exclusive use of the words PATENTS and
DESIGN is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Intellectual property services, namely patent agency
services. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots PATENTS et DESIGN en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de propriété intellectuelle, nommément
services d’agence de brevets. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,276,990. 2005/10/25. Intercontinental Music Ltd., 610 Donald
Street, Ottawa, ONTARIO K1J 7X3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K2P1P1 
 

WARES: Musical instruments, namely, brass instruments,
keyboard instruments, percussion instruments, string instruments,
woodwind instruments, cowbells, triangles, tambourines, bongo
drums, accordions; musical accessories, namely, strings for
instruments, drummer’s stools, drum pedals, cymbal stands,
amplifiers for musical instruments, vocal amplifiers, power
amplifiers, audio mixers, amplifier monitors, instrument cases,
instrument carrying bags, drum mutes, cables for connecting
microphones to amplifiers, cables for connecting instruments to
amplifiers; electric guitars; drums; cymbals; public address
systems, namely, power amplifiers, mixing consoles, loud
speakers and microphones; wind instruments, namely, clarinets,
flutes, trumpets, saxophones, trombones, french horns, tubas and
piccolos; violins, pianos, electronic keyboards, electronic tuners/
metronomes, sound effect pedals, musical instrument

accessories, namely, drum sticks, drum heads, guitar strings,
bass strings, violin strings, microphone cables and guitar cables.
SERVICES: Operation of a retail and wholesale outlet for musical
instruments, musical accessories and sheet music. Used in
CANADA since at least as early as July 01, 1981 on wares and on
services.

MARCHANDISES: Instruments de musique, nommément
instruments en laiton, instruments à clavier, instruments à
percussion, instruments à cordes, instruments à vent, cloches de
vache, triangles, tambours de basque, bongos, accordéons;
accessoires de musique, nommément cordes pour instruments,
tabourets de percussionniste, pédales à tambour, supports à
cymbales, amplificateurs pour instruments de musique,
amplificateurs vocaux, amplificateurs de puissance, mélangeurs
audio, moniteurs d’amplificateur, étuis pour instruments, sacs de
transport d’instrument, sourdines pour tambour, câbles pour
raccordement de microphones à des amplificateurs, câbles pour
raccordement d’instruments à des amplificateurs; guitares
électriques; tambours; cymbales; systèmes de sonorisation,
nommément amplificateurs de puissance, pupitres de mélange,
haut-parleurs et microphones; instruments à vent, nommément
clarinettes, flûtes, trompettes, saxophones, trombones, cors à
pistons, tubas et piccolos; violons, pianos, claviers électroniques,
syntonisateurs/métronomes électroniques, pédales d’effets
sonores; accessoires pour instruments de musique, nommément
baguettes de tambour, peaux de tambour, cordes de guitare,
cordes de contrebasse, cordes de violon, câbles de microphones
et câbles de guitares. SERVICES: Exploitation d’un point de vente
au détail et en gros d’instruments de musique, d’accessoires de
musique et de partitions. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 01 juillet 1981 en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,276,991. 2005/10/25. Intercontinental Music Ltd., 610 Donald
Street, Ottawa, ONTARIO K1J 7X3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K2P1P1 
 

WARES: (1) Musical instruments, namely, brass instruments,
keyboard instruments, percussion instruments, string instruments,
woodwind instruments, cowbells, triangles, tambourines, bongo
drums; musical accessories, namely, strings for instruments,
drummer’s stools, drum pedals, cymbal stands, amplifiers for
musical instruments, vocal amplifiers, power amplifiers, audio
mixers, amplifier monitors, instrument cases, instrument carrying
bags, drum mutes, cables for connecting microphones to
amplifiers, cables for connecting instruments to amplifiers; electric
guitars; drums; cymbals; public address systems, namely, power
amplifiers, mixing consoles, loud speakers and microphones; wind
instruments, namely, clarinets, flutes, trumpets, saxophones,
trombones, french horns, tubas and piccolos; violins, pianos,
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electronic keyboards, electronic tuners/metronomes, sound effect
pedals, musical instrument accessories, namely, drum sticks,
drum heads, guitar strings, bass strings, violin strings, microphone
cables and guitar cables. (2) Acoustic guitars and accordions.
Used in CANADA since at least as early as 1967 on wares (2);
March 12, 1987 on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Instruments de musique, nommément
instruments en laiton, instruments à clavier, instruments à
percussion, instruments à cordes, instruments à vent, cloches de
vache, triangles, tambours de basque, bongos; accessoires de
musique, nommément cordes pour instruments, tabourets de
percussionniste, pédales à tambour, supports à cymbales,
amplificateurs pour instruments de musique, amplificateurs
vocaux, amplificateurs de puissance, mélangeurs audio,
moniteurs d’amplificateur, étuis pour instruments, sacs de
transport d’instrument, sourdines pour tambour, câbles pour
raccordement de microphones à des amplificateurs, câbles pour
raccordement d’instruments à des amplificateurs; guitares
électriques; tambours; cymbales; systèmes de sonorisation,
nommément amplificateurs de puissance, pupitres de mélange,
haut-parleurs et microphones; instruments à vent, nommément
clarinettes, flûtes, trompettes, saxophones, trombones, cors à
pistons, tubas et piccolos; violons, pianos, claviers électroniques,
syntonisateurs/métronomes électroniques, pédales d’effets
sonores; accessoires pour instruments de musique, nommément
baguettes de tambour, peaux de tambour, cordes de guitare,
cordes de contrebasse, cordes de violon, câbles de microphones
et câbles de guitares. (2) Guitares acoustiques et accordéons.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1967 en
liaison avec les marchandises (2); 12 mars 1987 en liaison avec
les marchandises (1).

1,277,007. 2005/10/25. Fontana Pelletterie S.p.A., Via Trebbia,
26, Milano, ITALY Representative for Service/Représentant
pour Signification: FETHERSTONHAUGH & CO., 438
UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO,
ONTARIO, M5G2K8 

FONTANA 1915 
WARES: Perfumes, eau de parfum, cologne, toilet water,
essential oils, namely essential oil for aromatherapy, essential oil
for use in the manufacture of scented products, massage oils, hair
care products, namely shampoo, hair conditioner, hair spray, hair
colouring preparations, hair gels, hair growth preparations, soaps,
bath soaps, bath and shower gel, bath and shower foams, bath
salts, body lotions, skin lotions, cold cream, personal deodorants,
antiperspirants, cleansing lotions, skin moisturizer, skin emollient,
body oils, suntan lotions, talcum powder, cosmetics for the eye,
face, lips, nail and body, eye make up, face make up, lipgloss,
lipsticks; handbags, shoulder bags, briefcases, duffel bags, tote
bags, clutch bags, attaché-cases, suitcases, garment bags,
rucksacks, backpacks, belt bags, trunks, travelling bags, wallets,
purses, business card cases, credit card cases, key cases,
cosmetic bags sold empty, umbrellas; articles of clothing for men,
women and children, namely: pullovers, cardigans and sweaters,
jerseys, jumpers, sweatshirts, parkas, bathing suits, blouses,

shirts, trousers, jeans, waistcoats, skirts, shorts, T-shirts, dresses,
men’s suits, jackets, coats, raincoats, overcoats, overalls,
underwear, vests, hosiery and panty-hoses, bathrobes, shawls,
scarves, neckties, gloves, belts (for clothing), shoes, boots,
sandals, slippers, clogs, hats and caps. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Parfums, eau de parfum, eau de Cologne, eau
de toilette, huiles essentielles, nommément huiles essentielles
pour aromathérapie, huiles essentielles pour la fabrication de
produits parfumés, huiles de massage, produits pour le soin des
cheveux, nommément shampoing, revitalisant capillaire, fixatif,
colorants capillaires, gels capillaires, préparations pour la pousse
des cheveux, savons, savons pour le bain, gel pour le bain et la
douche, mousses pour le bain et la douche, sels de bain, lotions
pour le corps, lotions pour la peau, cold-cream, déodorants,
antisudoraux, lotions nettoyantes, hydratant pour la peau,
émollient pour la peau, huiles corporelles, lotions solaires, poudre
de talc, cosmétiques pour les yeux, le visage, les lèvres, les
ongles et le corps, maquillage pour les yeux, maquillage pour le
visage, lustre à lèvres, rouge à lèvres; sacs à main, sacs à
bandoulière, porte-documents, sacs polochon, fourre-tout, sacs-
pochettes, mallettes, valises, sacs à vêtements, sacs à dos,
ceintures bananes, malles, sacs de voyage, portefeuilles,
bourses, étuis pour cartes d’affaires, porte-cartes de crédit, étuis
à clés, sacs à cosmétiques vendus vides, parapluies; articles
vestimentaires pour hommes, femmes et enfants, nommément
pulls, cardigans et chandails, jerseys, chasubles, pulls
d’entraînement, parkas, maillots de bain, chemisiers, chemises,
pantalons, jeans, gilets, jupes, shorts, tee-shirts, robes, habits
pour hommes, vestes, manteaux, imperméables, paletots,
salopettes, sous-vêtements, gilets, bonneterie et collants, robes
de chambre, châles, foulards, cravates, gants, ceintures (pour
vêtements), chaussures, bottes, sandales, pantoufles, sabots,
chapeaux et casquettes. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,277,025. 2005/10/25. DIAGEO NORTH AMERICA, INC., 801
Main Avenue, Norwalk, Connecticut 06851, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

SMIRNOFF FIRE 
WARES: Distilled spirts, namely vodka and vodka-based
beverages, and liquers. Priority Filing Date: September 16, 2005,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
714,301 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Eaux-de-vies distillées, nommément vodka et
boissons à base de vodka, et liqueurs. Date de priorité de
production: 16 septembre 2005, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/714,301 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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1,277,026. 2005/10/25. Provo Craft and Novelty, Inc., 151 East
3450 North, Spanish Fork, Utah 84660, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OYEN WIGGS GREEN & MUTALA LLP, SUITE
480 - THE STATION, 601 WEST CORDOVA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 
 

WARES: Cutting machine for cutting paper, cardstock and other
materials in sheet form; cartridges for electronic paper cutting
machines. Priority Filing Date: April 27, 2005, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 78/618,240 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Machine de coupe pour coupe du papier, des
cartes-copies et d’autres matières sous forme de feuilles;
cartouches pour massicots électroniques à moteur. Date de
priorité de production: 27 avril 2005, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/618,240 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,277,027. 2005/10/25. Provo Craft and Novelty, Inc., 151 East
3450 North, Spanish Fork, Utah 84660, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OYEN WIGGS GREEN & MUTALA LLP, SUITE
480 - THE STATION, 601 WEST CORDOVA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 

 

WARES: Cutting machine for cutting paper, cardstock and other
materials in sheet form; cartridges for electronic paper cutting
machines. Priority Filing Date: April 27, 2005, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 78/618,223 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Machine de coupe pour coupe du papier, des
cartes-copies et d’autres matières sous forme de feuilles;
cartouches pour massicots électroniques à moteur. Date de
priorité de production: 27 avril 2005, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/618,223 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,277,028. 2005/10/25. Provo Craft and Novelty, Inc., 151 East
3450 North, Spanish Fork, Utah 84660, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OYEN WIGGS GREEN & MUTALA LLP, SUITE
480 - THE STATION, 601 WEST CORDOVA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 

CRICUT 
WARES: Cutting machine for cutting paper, cardstock and other
materials in sheet form; cartridges for electronic paper cutting
machines. Priority Filing Date: April 27, 2005, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 78/618,210 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Machine de coupe pour coupe du papier, des
cartes-copies et d’autres matières sous forme de feuilles;
cartouches pour massicots électroniques à moteur. Date de
priorité de production: 27 avril 2005, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/618,210 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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1,277,035. 2005/10/25. Global Financial Group, LLC, 144 Lake
Road, Morristown, New Jersey 07960, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: R.GRANT CANSFIELD, (AIRD & BERLIS LLP),
SUITE 1800, 181 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T9 

azulera 
SERVICES: Operation of a resort hotel. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Exploitation d’un hôtel de villégiature. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services.

1,277,666. 2005/10/28. Cold Spring Harbor Laboratory, One
Bungtown Road, P.O. Box 100, Cold Spring Harbor, New York
11724, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: MARKS & CLERK,
280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

COLD SPRING HARBOR 
LABORATORY 

The right to the exclusive use of the word LABORATORY is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Developing, protecting, licensing and
commercializing intellectual property rights in the fields of
biological, chemical, medical, bioinformatics, computer software
and hardware, and computational technologies, and transferring
those rights and technologies and the results of scientific research
in those fields to others; manufacturing, licensing, and distributing
scientific research reagents and compounds, and scientific
research equipment and supplies for others; conducting symposia
and other meetings of scientists for the discussion, dissemination
and exchange of scientific data and ideas on topics of interest to
the scientific community; providing educational demonstrations
regarding biology, molecular biology, genetics, DNA sequencing
and bioinformatics; conducting educational research for others on
the subjects of biology, molecular biology, genetics, genomics,
DNA sequencing, and bioinformatics; conducting classes,
seminars and workshops in biology, molecular biology, genetics,
genomics, DNA sequencing, bioinformatics and Nature Study and
distributing course materials in connection therewith; educational
services, namely conducting educational programs in biology,
molecular biology, genetics, genomics, DNA sequencing,
bioinformatics and Nature Study; educational services, namely,
conducting on-line exhibitions and displays and interactive
exhibits in biology, molecular biology, genetics, genomics, DNA
sequencing, bioinformatics and Nature Study; organizing
exhibitions for education in biology, genetics, genomics, DNA
sequencing, bioinformatics and Nature Study; providing courses
of instruction at the elementary school, middle school, high school,
college and post-graduate and faculty levels in the fields of
biology, molecular biology, genetics, genomics, DNA sequencing,
bioinformatics and Nature Study and distributing course material
in connection therewith; providing educational information in the

fields of biology, molecular biology, genetics, genomics, DNA
sequencing, bioinformatics and Nature Study; teaching in the
fields of biology, molecular biology, genetics, genomics, DNA
sequencing and bioinformatics and Nature Study; and conducting
educational guided tours of a museum on the subjects of biology,
molecular biology, genetics, genomics, DNA sequencing and
bioinformatics; conducting scientific and laboratory research,
exploration, experimentation and inquiry for others; developing
scientific research results and scientific educational materials for
others and disseminating such results and materials to others in
the fields of biology, medicine, genetics, DNA sequencing,
bioinformatics, plant biology, neurobiology, computational biology,
genomics, DNA sequencing and expression; publishing and
distributing scientific publications for others, namely, books and
texts on all aspects of science, and journals for publishing
scientific research results and thought; publishing the results of
meetings, seminars and research in scientific journals and other
publications. Priority Filing Date: June 15, 2005, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/651,018 in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot LABORATORY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Développement, protection, concession de licences
d’utilisation et commercialisation de droits de propriété
intellectuelle dans le domaine de la biologie, de la chimie, des
techniques médicales, de la bioinformatique, des logiciels, du
matériel informatique et des techniques de calcul, et cession de
ces droits et technologies et des résultats de la recherche
scientifique dans ces domaines à des tiers; fabrication,
concession de licences d’utilisation et distribution de réactifs et
composés utilisés en recherche scientifique, et équipement et
fournitures de recherche scientifique pour des tiers; réalisation de
symposiums et autres réunions de scientifiques pour fins de
discussion, de diffusion et d’échange de données scientifiques et
d’idées dans des domaines d’intérêt pour le milieu scientifique;
fourniture de démonstrations pédagogiques dans le domaine de la
biologie, de la biologie moléculaire, de la génétique, du
séquençage d’ADN et de la bioinformatique; services de
recherche pédagogique rendus à des tiers dans le domaine de la
biologie, de la biologie moléculaire, de la génétique, de la
génomique, du séquençage d’ADN et de la bioinformatique; tenue
de cours, séminaires et ateliers dans le domaine de la biologie, de
la biologie moléculaire, de la génétique, de la génomique, du
séquençage d’ADN, de la bioinformatique et de l’étude de la
nature et distribution de matériel de cours connexe; services
éducatifs, nommément réalisation de programmes éducatifs dans
le domaine de la biologie, de la biologie moléculaire, de la
génétique, de la génomique, du séquençage de l’ADN, de la
bioinformatique et de l’étude de la nature; services éducatifs,
nommément réalisation d’expositions en ligne et d’expositions
interactives dans le domaine de la biologie, de la biologie
moléculaire, de la génétique, de la génomique, du séquençage de
l’ADN, de la bioinformatique et de l’étude de la nature;
organisation d’expositions à des fins éducatives dans le domaine
de la biologie, de la génétique, de la génomique, du séquençage
de l’ADN, de la bioinformatique et de l’étude de la nature; cours de
formation au niveau élémentaire, secondaire, collégial et



Vol. 53, No. 2705 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

30 août 2006 76 August 30, 2006

universitaire dans le domaine de la biologie, de la biologie
moléculaire, de la génétique, de la génomique, du séquençage de
l’ADN, de la bioinformatique et de l’étude de la nature et
distribution de matériel de cours connexe; mise à disposition
d’informations pédagogiques dans le domaine de la biologie, de la
biologie moléculaire, de la génétique, de la génomique, du
séquençage de l’ADN, de la bioinformatique et de l’étude de la
nature; enseignement dans le domaine de la biologie, de la
biologie moléculaire, de la génétique, de la génomique, du
séquençage de l’ADN, de la bioinformatique et de l’étude de la
nature; réalisation de visites de musées guidées à fins
pédagogiques dans le domaine de la biologie, de la biologie
moléculaire, de la génétique, de la génomique, du séquençage de
l’ADN et de la bioinformatique; travaux de recherche scientifique
et de recherche en laboratoire, exploration, expérimentation et
investigation pour des tiers; élaboration de résultats de recherche
scientifique et matériel éducatif dans le domaine des sciences
pour des tiers et diffusion desdits résultats et dudit matériel
éducatif à des tiers dans le domaine de la biologie, de la
médecine, de la génétique, du séquençage de l’ADN, de la
bioinformatique, de la biologie végétale, de la neurobiologie, de
l’informatique biologique, de la génomique, du séquençage et de
l’expression de l’ADN; édition et distribution de publications
scientifiques pour des tiers, nommément livres et textes portant
sur tous les aspects de la science, et revues pour publication de
résultats de travaux de recherche scientifique et la pensée
scientifique; publication des résultats d’assemblées, de
séminaires et de travaux de recherche dans des revues
scientifiques et d’autres publications. Date de priorité de
production: 15 juin 2005, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/651,018 en liaison avec le même genre de
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,278,417. 2005/11/04. ASSOCIATION NEOSAC, une
association à but non lucratif créée en vertu d’une loi française,
Antenne de la Chambre de Commerce, Le Puy en Velay/
Yssingeaux, 4, Place de la Victoire, 43120 Monsitrol sur Loire,
FRANCE Representative for Service/Représentant pour
Signification: ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001,
SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H2Z2B7 
 

Le droit à l’usage exclusif du mot SAC en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Sacs (enveloppes, pochettes) pour
l’emballage (en papier ou en matières plastiques). Sacs à ordures
(en papier ou en matière plastiques). Sachets (enveloppes,
pochettes) pour l’emballage (en papier ou en matières plastiques).
Matières plastiques pour l’emballage notamment films plastiques.
Produits en plastique pour l’emballage à usages ménagers,
professionels et pour collectivités, notamment bobines, feuilles,
sacs, rouleaux, plaques et bandes plastiques. Matières plastiques
mi ouvrées. Sacs à provisions. Date de priorité de production: 06
mai 2005, pays: FRANCE, demande no: 05 3 359 124 en liaison
avec le même genre de marchandises. Employée: FRANCE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
FRANCE le 06 mai 2005 sous le No. 05 3 359 124 en liaison avec
les marchandises.

The right to the exclusive use of the word SAC is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Bags (envelopes, pouches) for packaging (made of
paper or plastic materials). Garbage bags (made of paper or
plastic materials). Packets (envelopes, pouches) for packaging
(made of paper or plastic materials). Plastic materials for
packaging namely plastic film. Products made of plastic for
packaging for household, professional and institutional use,
namely spools, sheets, bags, rolls, plastic plates and strips. Semi-
finished plastic materials. Shopping bags. Priority Filing Date:
May 06, 2005, Country: FRANCE, Application No: 05 3 359 124 in
association with the same kind of wares. Used in FRANCE on
wares. Registered in or for FRANCE on May 06, 2005 under No.
05 3 359 124 on wares.

1,278,462. 2005/11/04. BAYERISCHE MOTOREN WERKE
AKTIENGESELLSCHAFT, AJ-35, Petuelring 130, 80809
Munchen, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

650i 
WARES: Automobiles and their constituent parts. Used in
CANADA since at least as early as September 15, 2005 on wares.

MARCHANDISES: Automobiles et leurs pièces. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 15 septembre 2005 en
liaison avec les marchandises.

1,278,597. 2005/10/24. FULL FLAME LLC, 2400 Sand Lake
Road, Suite 777, Orlando, Florida 32809, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MASON BENNETT JOHNCOX, WHITBY TOWN
SQUARE, 3000 GARDEN ST., SUITE 200, WHITBY, ONTARIO,
L1R2G6 

EVEN GREATER 
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WARES: (1) Prerecorded video tapes. (2) Pre-recorded compact
discs (audio, video and read-only memory). (3) Pre-recorded data
carriers, namely floppy discs, magnetic tapes, CD-ROMs and
DVD-ROMs. (4) Teaching materials, namely pre-recorded video
tapes, pre-recorded compact discs and in electronic form. (5)
Brochures and leaflets. (6) Photographs. (7) Printed teaching
materials, namely books, periodicals and newspapers.
SERVICES: (1) Operation of an internet website offering
information regarding Christian evangelization. (2) Motion picture
film production. (3) Television show production. (4) Conducting
Christian evangelical exhibitions. (5) Educational services, namely
conducting seminars and workshops in the field of evangelistic
Christianity. (6) Religious services and activities, namely
counseling, evangelization, worship services, and organizing and
operating ministries and missions. (7) Evengelistic and ministerial
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Bandes vidéo préenregistrées. (2) Disques
compacts préenregistrés (audio, vidéo et à mémoire morte). (3)
Supports de données préenregistrés, nommément disquettes,
bandes magnétiques, disques CD-ROM et disques DVD-ROM.
(4) Matériel didactique, nommément bandes vidéo
préenregistrées, disques compacts préenregistrés et sous forme
électronique. (5) Brochures et dépliants. (6) Photographies. (7)
Matériel didactique imprimé, nommément livres, périodiques et
journaux. SERVICES: (1) Exploitation d’un site web Internet
offrant des renseignements concernant l’évangélisation des
chrétiens. (2) Production de films cinématographiques. (3)
Production d’émissions de télévision. (4) Tenue d’expositions
évangéliques chrétiennes. (5) Services éducatifs, nommément
tenue de colloques et de groupes de travail dans le domaine du
christianisme évangélique. (6) Activités et services religieux,
nommément counseling, évangélisation, services liturgiques, et
organisation et exploitation de ministères et de missions. (7)
Services de prédication et de ministère. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,278,598. 2005/10/24. FULL FLAME LLC, 2400 Sand Lake
Road, Suite 777, Orlando, Florida 32809, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MASON BENNETT JOHNCOX, WHITBY TOWN
SQUARE, 3000 GARDEN ST., SUITE 200, WHITBY, ONTARIO,
L1R2G6 

SCHOOL OF FIRE 
The right to the exclusive use of the words SCHOOL is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Pre-recorded video tapes. (2) Pre-recorded compact
discs (audio, video and read-only memory). (3) Pre-recorded data
carriers, namely floppy discs, magnetic tapes, CD ROMs and
DVD-ROMs. (4) Teaching materials, namely pre-recorded video
tapes, pre-recorded compact discs and in electronic form. (5)
Brochures and leaflets. (6) Photographs. (7) Printed teaching
materials, namely books, periodicals and newspapers.
SERVICES: (1) Operation of an internet website offering
information regarding Christian evangelization. (2) Motion picture
film production. (3) Television show production. (4) Conducting

Christian evangelical exhibitions. (5) Educational services, namely
conducting seminars and workshops in the field of evangelistic
Christianity. (6) Religious services and activities, namely
counseling, evangelization, worship services, and organizing and
operating ministries and missions. (7) Evangelistic and ministerial
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots SCHOOL en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Bandes vidéo préenregistrées. (2) Disques
compacts préenregistrés (audio, vidéo et à mémoire morte). (3)
Supports de données préenregistrés, nommément disquettes,
bandes magnétiques, disques CD-ROM et disques DVD-ROM.
(4) Matériel didactique, nommément bandes vidéo
préenregistrées, disques compacts préenregistrés et sous forme
électronique. (5) Brochures et dépliants. (6) Photographies. (7)
Matériel didactique imprimé, nommément livres, périodiques et
journaux. SERVICES: (1) Exploitation d’un site web Internet
offrant des renseignements concernant l’évangélisation des
chrétiens. (2) Production de films cinématographiques. (3)
Production d’émissions de télévision. (4) Tenue d’expositions
évangéliques chrétiennes. (5) Services éducatifs, nommément
tenue de colloques et de groupes de travail dans le domaine du
christianisme évangélique. (6) Activités et services religieux,
nommément counseling, évangélisation, services liturgiques, et
organisation et exploitation de ministères et de missions. (7)
Services de prédication et de ministère. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,278,626. 2005/11/01. Franklin Electric Co., Inc., 400 East
Spring Street, Bluffton, Indiana 46714, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BAKER & MCKENZIE LLP, BCE PLACE, 181
BAY STREET, SUITE 2100, P.O. BOX 874, TORONTO,
ONTARIO, M5J2T3 

T-SERIES 
WARES: Submersible pumps, water pumps and accessories for
submersible pumps and water pumps, namely, injector
assemblies, jet chargers, valves and parts thereof; pump motors,
and pump/motor assemblies; encapsulation systems for motors,
pumps, pump motors, and pump/motor assemblies; electrical
motors (other than for land vehicles). Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Pompes submersibles, pompes à eau et
accessoires pour pompes submersibles et pompes à eau,
nommément ensembles injecteurs, chargeurs à réaction,
appareils de robinetterie et pièces connexes; moteurs de pompe
et ensembles pompe/moteur; systèmes d’encapsulation pour
moteurs, pompes, moteurs de pompe et ensembles pompe/
moteur; moteurs électriques (autres que pour véhicules
terrestres). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,278,874. 2005/11/08. NUCONSTEEL CORPORATION, 1209
Orange Street, The Corporation Trust Company, Corporation
Trust Center, Wilmington, Delaware 19801, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP,
TORONTO DOMINION BANK TOWER, SUITE 4200, P.O. BOX
20, TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO, ONTARIO,
M5K1N6 

NUTRACK 
WARES: Steel framing, steel walls, steel floors, steel joists, steel
roofs, steel trusses, steel fasteners, namely, screws, rivets, bolts
and clinches, and parts for all the foregoing. SERVICES:
Manufacture of steel framing, steel walls, steel floors, steel joists,
steel roofs, steel trusses, steel fasteners, and, parts for all the
foregoing, to the order and specification of others; manufacture of
general product lines in the field of steel framing systems to the
order and specification of others; and engineering services.
Priority Filing Date: November 01, 2005, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 78/744,477 in association
with the same kind of wares and in association with the same kind
of services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Charpentes métalliques, murs métalliques;
planchers métalliques; poutrelles en acier; toitures métalliques;
poutres d’acier triangulées; articles de fixation en acier,
nommément vis, rivets et boulons; pièces pour tous les produits
susmentionnés. SERVICES: Fabrication de charpentes
métalliques, de murs en acier, de planchers en acier, de poutrelles
en acier, de toitures en acier, de poutres d’acier triangulées,
d’articles de fixation en acier, et pièces pour tous les produits
susmentionnés, sur commande et selon les spécifications de tiers;
fabrication de gammes de produits généraux dans le domaine de
systèmes de charpentes en acier sur commande et selon les
spécifications de tiers; et services d’ingénierie. Date de priorité de
production: 01 novembre 2005, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/744,477 en liaison avec le même
genre de marchandises et en liaison avec le même genre de
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,279,172. 2005/11/04. GAY LEA FOODS CO-OPERATIVE
LIMITED, 5200 Orbitor Drive, Mississauga, ONTARIO L4W 5B4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

GAY LEA SPREADABLES 
The right to the exclusive use of the word SPREADABLES is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Butter, butter blends, flavoured and unflavoured
vegetable oil based spreads, cheese, cream cheese and
margarine. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SPREADABLES en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Beurre, mélanges de beurre, tartinades à
base d’huile végétale aromatisée et non aromatisée, fromage,
fromage à la crème et margarine. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,279,268. 2005/11/10. Stix Furniture Ltd., 5 Valley Creek Road
NW, Calgary, ALBERTA T3B 5T9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: DOUGLAS J. LORD, BOX
1628, 305 30 CRYSTALRIDGE DRIVE, OKOTOKS, ALBERTA,
T1S1B5 
 

WARES: (1) Printed materials, namely, books, brochures,
stationery, writing paper, letterhead, envelopes, notebooks, note
pads, cheques, business forms, invoices and labels. (2) Bedroom
furniture, namely bunk beds, canopy beds, dressers, armoires,
wardrobes, nightstands; living room furniture, namely couches,
benches, sofa beds, futons, entertainment centres, coffee tables,
end tables and bookshelves; dining room furniture, namely
buffets, hutches, baker’s racks, china cabinets, dining tables, wine
racks and kitchen stools; children’s furniture, namely beds, bunk
beds and desks; outdoor furniture, namely rocking chairs,
ottomans and patio sets. (3) Stairway banisters and railings,
fireplace mantles, mirrors and picture frames. SERVICES: (1)
Wholesale and retail sales and distribution of Bedroom furniture,
namely bunk beds, canopy beds, dressers, armoires, wardrobes,
nightstands; living room furniture, namely couches, benches, sofa
beds, futons, entertainment centres, coffee tables, end tables and
bookshelves; dining room furniture, namely buffets, hutches,
baker’s racks, china cabinets, dining tables, wine racks and
kitchen stools; children’s furniture, namely beds, bunk beds and
desks; outdoor furniture, namely tete a tete’s, rocking chairs,
ottomans, lounges and patio sets; stairway banisters and railings,
fireplace mantles, mirrors and picture frames. (2) Providing
information about the all of the foregoing wares and services by
means of newsletters, billboards, portable signs, television, radio,
trade publications, brochures, newspapers and an Internet
website. Used in CANADA since March 01, 2002 on wares (2),
(3); November 01, 2002 on wares (1) and on services.

MARCHANDISES: (1) Imprimés, nommément livres, brochures,
papeterie, papier à écrire, en-tête de lettres, enveloppes, carnets,
blocs-notes, chèques, formulaires commerciaux, factures et
étiquettes. (2) Meubles de chambre à coucher, nommément lits
superposés, lits à baldaquin, chiffonniers, armoires hautes,
penderies, tables de nuit; meubles de salle de séjour, nommément
canapés, bancs, canapés-lits, futons, centres audio-vidéo, tables
de salon, tables de bout et bibliothèques; mobilier de salle à
manger, nommément buffets, bahuts, claies, vaisseliers, tables de
salle à manger, porte-bouteilles de vin et tabourets de cuisine;
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meubles pour enfants, nommément lits, lits superposés et
bureaux; meubles d’extérieur, nommément chaises berçantes,
ottomanes et ensembles de patio. (3) Rampes d’escalier et garde-
fous, manteaux de foyer, miroirs et cadres. SERVICES: (1) Vente
en gros et au détail et distribution de meubles de chambre à
coucher, nommément lits superposés, lits à baldaquin,
chiffonniers, armoires hautes, penderies, tables de nuit; meubles
de salle de séjour, nommément canapés, bancs, canapés-lits,
futons, centres audio-vidéo, tables de salon, tables de bout et
bibliothèques; mobilier de salle à manger, nommément buffets,
bahuts, claies, vaisseliers, tables de salle à manger, porte-
bouteilles de vin et tabourets de cuisine; meubles pour enfants,
nommément lits, lits superposés et bureaux; meubles d’extérieur,
nommément confidents, chaises berçantes, ottomanes,
ensembles de bars-salons et de patio; rampes d’escalier et garde-
fous, manteaux de cheminée, miroirs et cadres. (2) Fourniture
d’informations pertinentes au sujet des marchandises et services
susmentionnés au moyen de bulletins, panneaux d’affichage,
écriteaux portables, télévision, radio, publications spécialisées,
brochures, journaux et d’un site web sur Internet. Employée au
CANADA depuis 01 mars 2002 en liaison avec les marchandises
(2), (3); 01 novembre 2002 en liaison avec les marchandises (1)
et en liaison avec les services.

1,279,512. 2005/11/14. Western Ag-Air Ltd., Box 59, Ormiston,
SASKATCHEWAN S0H 3H0 

Patternator 
WARES: Spray boom control for agricultural aircraft. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Dispositifs de commande pour rampes
d’épandage d’aéronefs agricoles. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,279,513. 2005/11/14. COMWAVE TELECOM INC., a legal
entity, 4884 Dufferin Street, Suite 1, Toronto, ONTARIO M3H
5S8 Representative for Service/Représentant pour
Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE
1800, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO,
M4W3J5 

COMWAVE 
SERVICES: (1) Local and long distance telephone services,
television broadcasting services. (2) Internet services, namely,
providing digital subscriber line (DSL) services, high speed
internet transmission services, wireless connectivity services and
internet service provider (ISP) services. Used in CANADA since
at least as early as October 2001 on services (1). Proposed Use
in CANADA on services (2).

SERVICES: (1) Services téléphoniques interurbains et locaux et
services de télédiffusion. (2) Services d’Internet, nommément
fourniture de services de ligne d’abonné numérique, services de
transmission Internet grande vitesse, services de connectivité
sans fil et services de fournisseur d’accès Internet. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que octobre 2001 en liaison
avec les services (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les services (2).

1,279,527. 2005/11/14. Indiana Association of Residential Child
Caring Agencies, Inc., 5519 East 82nd Street, Suite A,
Indianapolis, Indiana, 46250, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, INTELLECTUAL
PROPERTY GROUP, COMMERCE COURT WEST, 28TH
FLOOR, 199 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 
 

WARES: Software to measure the outcome and effectiveness of
programs meant to serve children and families in need, namely,
clinical outcomes, functional outcomes, effectiveness of
placement, consumer satisfaction, and risk factors. Priority Filing
Date: May 13, 2005, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/629,367 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour mesurer le résultat et l’efficacité
des programmes destinés à servir les enfants et les familles
nécessiteux, nommément avantages cliniques, résultats
fonctionnels, efficacité de placement, satisfaction du
consommateur et facteurs de risque. Date de priorité de
production: 13 mai 2005, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/629,367 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,279,530. 2005/11/14. Lien Wu, 112 W 34th St., Suite 2000,
New York, NY 10120, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JIL-STEVE HOLDINGS LTD., ATTN; HOWARD MORGAN, 111
CHABANEL ST. WEST, ROOM #301, MONTREAL, QUEBEC,
H2N1C8 
 

WARES: Infant and toddler one piece clothing. SERVICES: Infant
and toddler one piece clothing. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

MARCHANDISES: Vêtements monopièces pour bébés et jeunes
enfants. SERVICES: Vêtements monopièces pour bébés et
jeunes enfants. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,279,545. 2005/11/15. SWING PAINTS LTD., 2100 St-Patrick
Street, Montreal, QUEBEC H3K 1B2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: LAPOINTE
ROSENSTEIN, L.L.P., 1250 RENE-LEVESQUE BLVD. WEST,
SUITE 1400, MONTREAL, QUEBEC, H3B5E9 
 

WARES: Wood stains; varnishes; putties. Used in CANADA since
at least as early as February 27, 2004 on wares.

MARCHANDISES: Teintures à bois; vernis; mastics. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 27 février 2004 en
liaison avec les marchandises.

1,279,551. 2005/11/15. Sanford, L.P., 10B Glenlake Pkwy, Suite
600, Legal Department, Atlanta, Georgia 30328, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP,
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, 199 BAY STREET,
TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

PRO-FIT 
WARES: Writing instruments, namely, pens and pencils. Priority
Filing Date: November 09, 2005, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/750446 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Instruments d’écriture, nommément stylos et
crayons. Date de priorité de production: 09 novembre 2005, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/750446 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,279,605. 2005/11/15. S.W.I. WATCHES INC./S.W.I.
MONTRES INC., 8311 Royden Road, Montreal (T.M.R.),
QUEBEC H4P 2J8 Representative for Service/Représentant
pour Signification: PATRICK A. PERLUZZO, (MARTINO,
PERLUZZO), 1010, RUE SHERBROOKE OUEST, SUITE 2350,
MONTREAL, QUEBEC, H3A2R7 

HERODIA 
WARES: All watches, both digital and analogue quartz, namely,
wrist watches, ring watches, pendant watches, stop watches,
pocket watches, electronic and mechanical watches and clocks,
alarm clocks, table clocks, wall clocks, watch bands, watchstraps,
watch bracelets, watch chains, watch cases, watch dials,
wristbands, calculators, and other parts and fittings for the
aforesaid goods; stands for clocks; presentation cases for
watches and clocks; articles made of leather or imitation leather,
namely, bags, handbags, suitcases, valises, briefcases, portfolios,
attache cases, wallets, key holders, passport holders, cheque
book holders, luggage, suit carriers, travelling bags, purses,
billfolds, money belts, key fobs, umbrellas, parasols, walking
sticks, document holders, credit card holders, back packs,
rucksacks, knapsacks, school bags, satchels, tote bags, shoulder
bags, and parts and fittings for the aforesaid goods; pipes, lighters,
cigar cutters, cigar and cigarette holders, ash trays, tobacco
containing bags, and other parts and fittings for the aforesaid
goods; sun-glasses, eye-glasses and spectacles, eye-glasses,
and spectacles, frames, bars, lenses, cases and containers, and
parts and fittings for all the aforesaid goods. SERVICES: The sale
(namely, at the wholesale level) of all watches, both digital and
analogue quartz, namely, wrist watches, ring watches, pendant
watches, stop watches, pocket watches, electronic and
mechanical watches and clocks, alarm clocks, table clocks, wall
clocks, watch bands, watchstraps, watch bracelets, watch chains,
watch cases, watch dials, wristbands, calculators, and other parts
and fittings for the aforesaid goods; stands for clocks; presentation
cases for watches and clocks; articles made of leather or imitation
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leather, namely, bags, handbags, suitcases, valises, briefcases,
portfolios, attache cases, wallets, key holders, passport holders,
cheque book holders, luggage, suit carriers, travelling bags,
purses, billfolds, money belts, key fobs, umbrellas, parasols,
walking sticks, document holders, credit card holders, back packs,
rucksacks, knapsacks, school bags, satchels, tote bags, shoulder
bags, and parts and fittings for the aforesaid goods; pipes, lighters,
cigar cutters, cigar and cigarette holders, ash trays, tobacco
containing bags, and other parts and fittings for the aforesaid
goods; sun-glasses, eye-glasses and spectacles, eye-glasses,
and spectacles, frames, bars, lenses, cases and containers, and
parts and fittings for all the aforesaid goods. Used in CANADA
since November 15, 2005 on wares and on services.

MARCHANDISES: Tous types de montres, au quartz, tant
numériques qu’analogiques, nommément montres-bracelets,
montres-bagues, montres-pendentifs, chronomètres, montres de
gousset, montres et horloges électroniques et mécaniques,
réveille-matin, horloges de table, horloges murales, bracelets de
montre, montres-bracelets, chaînes de montre, boîtiers de
montre, cadrans de montre, serre-poignets, calculatrices, et
autres pièces et accessoires pour les marchandises
susmentionnées; supports pour horloges; écrins de présentation
pour montres et horloges; articles en cuir ou en similicuir,
nommément sacs, sacs à main, valises, porte-documents,
portfolios, mallettes à documents, portefeuilles, porte-clés, porte-
passeports, porte-chéquiers, bagages, cintres à vêtements avec
housse, sacs de voyage, porte-monnaie, porte-billets, ceintures
porte-monnaie, breloques porte-clés, parapluies, parasols,
cannes, porte-documents, porte-cartes de crédit, sacs à dos à
armature, sacs à dos, havresacs, cartables, porte-documents,
fourre-tout, sacs à bandoulière, et pièces et accessoires pour les
marchandises susmentionnées; pipes, briquets, coupe-cigares,
fume-cigares et fume-cigarettes, cendriers, sacs à tabac, et autres
pièces et accessoires pour les marchandises susmentionnées;
lunettes de soleil et lunettes, montures de lunettes, tiges, verres,
étuis et contenants, et pièces et accessoires pour toutes les
marchandises susmentionnées. SERVICES: Vente (nommément
au niveau de la vente en gros) de tous types de montres, au
quartz, tant numériques qu’analogiques, nommément montres-
bracelets, montres-bagues, montres-pendentifs, chronomètres,
montres de gousset, montres et horloges électroniques et
mécaniques, réveille-matin, horloges de table, horloges murales,
bracelets de montre, montres-bracelets, chaînes de montre,
boîtiers de montre, cadrans de montre, serre-poignets,
calculatrices, et autres pièces et accessoires pour les
marchandises susmentionnées; supports pour horloges; écrins de
présentation pour montres et horloges; articles en cuir ou en
similicuir, nommément sacs, sacs à main, valises, porte-
documents, portfolios, mallettes à documents, portefeuilles, porte-
clés, porte-passeports, porte-chéquiers, bagages, cintres à
vêtements avec housse, sacs de voyage, porte-monnaie, porte-
billets, ceintures porte-monnaie, breloques porte-clés, parapluies,
parasols, cannes, porte-documents, porte-cartes de crédit, sacs à
dos à armature, sacs à dos, havresacs, cartables, porte-
documents, fourre-tout, sacs à bandoulière, et pièces et
accessoires pour les marchandises susmentionnées; pipes,
briquets, coupe-cigares, fume-cigares et fume-cigarettes,

cendriers, sacs à tabac, et autres pièces et accessoires pour les
marchandises susmentionnées; lunettes de soleil et lunettes,
montures de lunettes, tiges, verres, étuis et contenants, et pièces
et accessoires pour toutes les marchandises susmentionnées.
Employée au CANADA depuis 15 novembre 2005 en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,279,613. 2005/11/15. AstraZeneca AB, SE-151 85 Södertälje,
SWEDEN Representative for Service/Représentant pour
Signification: FETHERSTONHAUGH & CO., 438 UNIVERSITY
AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO,
M5G2K8 

AFIMPACT 
WARES: Printed matter and printed publications, namely
newsletters, pamphlets, brochures and signboards of paper or
cardboard. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Imprimés et publications imprimées,
nommément bulletins, dépliants, brochures et panneaux de
signalisation en papier ou carton mince. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,279,628. 2005/11/15. Accessit Corp., 1327 Border Street,
Winnipeg, MANITOBA R3H 0N1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: RONALD S. ADE,
(FILLMORE RILEY), 1700 COMMODITY EXCHANGE TOWER,
360 MAIN STREET, WINNIPEG, MANITOBA, R3C3Z3 
 

SERVICES: Distribution of streamed and downloadable audio and
video files via the internet. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Distribution de fichiers audio et vidéo diffusés en
continu et téléchargeables au moyen de l’Internet. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services.

1,279,634. 2005/11/15. Fläkt Woods AB, Fläktgatan 1, SE-551
84 Jönköping, SWEDEN Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

CENTRIFLOW PLUS 
WARES: Air handling apparatus, namely, plenum fans. Priority
Filing Date: October 20, 2005, Country: OHIM (EC), Application
No: 004696332 in association with the same kind of wares.
Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Appareils de gestion de l’air, nommément
ventilateurs dotés de chambres de répartition d’air. Date de
priorité de production: 20 octobre 2005, pays: OHMI (CE),
demande no: 004696332 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,279,647. 2005/11/15. Denki Kagaku Kogyo Kabushiki Kaisha,
1-1, Nihonbashi-Muromachi 2-chome, Chuo-ku, Tokyo, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O.
BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

TOYOKALON 
WARES: Synthetic fiber used in manufacture of wigs and
hairpieces; synthetic fiber thread and yarn (not for textile use),
regenerated fiber thread and yarn (not for textile use), semi-
synthetic fiber thread and yarn (not for textile use), other chemical
fiber thread and yarn (not for textile use); hairpieces, false hair,
other hair ornaments. Used in CANADA since at least as early as
October 1972 on wares.

MARCHANDISES: Fibre synthétique servant à la fabrication de
perruques et postiches; fil en fibre synthétique non pour usage
textile, fil de fibres régénérées non pour usage textile, fil en fibres
semi-synthétiques non pour usage textile, autres fils de fibres
chimiques non pour usage textile; postiches, faux cheveux, autres
types d’ornements pour cheveux. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que octobre 1972 en liaison avec les
marchandises.

1,279,675. 2005/11/04. Novadaq Technologies Inc., a Canadian
corporation, 2585 Skymark Avenue, Suite 306, Mississauga,
ONTARIO L4W 4L5 Representative for Service/Représentant
pour Signification: HEENAN BLAIKIE LLP, SUITE 2600, P.O.
BOX 185, ROYAL BANK PLAZA, SOUTH TOWER, TORONTO,
ONTARIO, M5J2J4 

REGIONAL PERFUSION INDEX 
The right to the exclusive use of the words REGIONAL
PERFUSION is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Medical imaging software for use with intra-operative
medical software and hardware to observe changes in quantity
and quality of blood flow in human vasculature for diagnostic and
therapeutic medical applications using associated services,
fluorescent imaging software for visualization of vasculature in the
human body. SERVICES: Medical imaging of vasculature in the
human body; research, development production and maintenance
of medical imaging software for use with intra-operative medical
software and hardware. Proposed Use in CANADA on wares and
on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots REGIONAL PERFUSION en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels d’imagerie médicale pour utilisation
avec des logiciels médicaux peropératoires et matériel
informatique afin d’observer les changements dans la quantité et
la qualité du débit sanguin dans la vascularisation humaine pour
des médicales diagnostiques et thérapeutiques en utilisant des
services connexes, logiciels d’imagerie fluorescente pour la
visualisation de la vascularisation dans le corps humain.
SERVICES: Imagerie médicale du système vasculaire du corps
humain; recherche, développement, production et maintenance
de logiciels d’imagerie médicale pour utilisation de concert avec
les logiciels et le matériel informatique utilisés durant les
interventions chirurgicales. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,279,717. 2005/11/16. INTERNATIONAL SOCIETY FOR
PHARMACEUTICAL ENGINEERING, INC., 3109 W. Dr. Martin
Luther King, Jr. Blvd., Suite 250, Tampa, FL 33624, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

The right to the exclusive use of the words PHARMACEUTICAL
ENGINEERING and MAGAZINE is disclaimed apart from the
trade-mark.

WARES: Printed publications, namely, a professional journal.
SERVICES: Providing an on-line publication in the nature of a
professional journal in the field of pharmaceutical manufacturing.
Used in CANADA since at least as early as September 2005 on
wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots PHARMACEUTICAL
ENGINEERING et MAGAZINE en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Publications imprimées, nommément bulletin
professionnel. SERVICES: Fourniture d’une publication en ligne
sous forme d’un bulletin professionnel dans le domaine de la
fabrication des produits pharmaceutiques. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que septembre 2005 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
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1,279,756. 2005/11/16. Safilo Società Azionaria Fabbrica Italiana
Lavorazione Occhiali S.p.A., Piazza Tiziano, 8, 32044 Pieve di
Cadore (Belluno), ITALY Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

WARES: Spectacles and sunglasses; frames, cases, hinges,
temples and lenses for spectacles and sunglasses; eyeshades,
binoculars, ski goggles; protective helmets for sports, namely, ski
helmets, snowboard helmets, freestyle helmets, parachute
helmets, baseball helmets, bicycle helmets, diving helmets,
football helmets, hockey helmets, safety helmets, skateboard
helmets and protective goggles for sports, namely, ski goggles,
snowboard goggles, freestyle goggles, parachute goggles,
skateboard goggles, diving goggles, safety goggles, scuba
goggles, swimming goggles, racket ball goggles; parts for all the
aforesaid goods; contact lenses and containers therefor. Used in
CANADA since at least as early as June 2004 on wares.

MARCHANDISES: Lunettes et lunettes de soleil; montures, étuis,
charnières, branches et lentilles pour lunettes et lunettes de soleil;
pare-soleil, jumelles, lunettes de ski; casques protecteurs pour
sports, nommément casques de ski, casques de planche à neige,
casques de figures libres, casques de parachute, casques de
base-ball, casques protecteurs de cyclisme, casques de plongée,
casques de football, casques de hockeyeur, casques de sécurité,
casques de planches à roulettes et lunettes de protection pour
sports, nommément lunettes de protection pour ski, lunettes de
protection pour planche à neige, lunettes de protection pour
figures libres, lunettes de protection pour parachutisme, lunettes
de protection pour planches à roulettes, lunettes de protection
pour plongée, lunettes de sécurité, lunettes de protection pour
plongée autonome, lunettes de protection pour natation, lunettes
de protection pour racquetball; pièces pour tous les articles ci-
dessus; lentilles cornéennes et contenants connexes. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que juin 2004 en liaison
avec les marchandises.

1,279,851. 2005/11/17. LA FEDERATION DES PRODUCTEURS
DE BOVINS DU QUEBEC, 555, Boul. Roland-Therrien,
Longueuil, QUÉBEC J4H 3Y9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE CDP
CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E ETAGE,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 
Marque de certification/Certification Mark 

 

Le droit à l’usage exclusif des mots BOEUF et QUALITÉ en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Boeuf. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 07 octobre 2005 en liaison avec les
marchandises.

Chaque utilisateur autorisé de la marque de certification s’est
engagé à respecter les normes et directives définies par la
requérante en ce qui a trait au mode de production concernant la
réception et traitement des animaux, l’identification et suivi des
bovillons, la vaccination, l’administration de vermifuges, la
castration, le décornage, l’utilisation d’implants, l’utilisation de
produits pharmaceutiques, le site d’élevage et d’entretien, le
nettoyage des installations, la biosécurité, la prévention de la
propagation des maladies, la manipulation des animaux morts, les
paramètres de classement, l’alimentation, la qualité de l’eau
d’abreuvement, l’équipement, le transport des animaux, le
transport et l’entreposage des aliments, l’entreposage des
produits vétérinaires, des pesticides, herbicides, fertilisants,
solvants et fumiers et la tenue du registre d’élevage telles qu’elles
apparaissent sur le document annexé à la présente.

The right to the exclusive use of the words BOEUF and QUALITÉ
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Beef. Used in CANADA since at least as early as
October 07, 2005 on wares.

Each authorized user of the certification mark has given an
undertaking to comply with the requirements and directives set
down by the applicant with respect to production methods for
receiving and processing of animals, identification and monitoring
of steers, vaccination, administration of vermifuges, castration,
dehorning, the use of implants, the use of pharmaceuticals, the
production and maintenance site, the cleaning of facilities,
biosafety, the prevention of the spread of disease, the handling of
dead animals, grading parameters, feed, the quality of livestock
drinking water, equipment, transport of animals, feed transport
and storage, storage of veterinary products, pesticides,
herbicides, soil enrichers, solvents and manure and the
maintenance of breeding records as they appear in the document
attached hereto.
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1,280,056. 2005/11/18. PIRELLI PNEUMATICI S.P.A., Viale
Sarca 222, MILAN, ITALY Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

WARES: Clocks for automobile; alarm clocks; electric clocks;
electronic watches; control clocks (master clocks); chronographs
(watches); chronometers; chronoscopes; table clocks;
wristwatches; pocket watches; watch chains; bracelets; brooches;
jewelry chains; charms, diamonds; earrings; necklaces; pearls;
frames of watches and clocks; pins; rings; key holders, not of
metal; suitcases, wardrobe bags, vanity cases (not fitted),
overnight bags, garments bags for travel, trunks for travelling;
attaché cases; schoolbook bags, tote bags, wallets and billfolds;
purses; check-book covers; passport covers, travelling bags,
backpacks, boston bags; beach bags; opera bags; handbags,
duffel bags, briefcases, waist pouches, umbrellas, parasols, key
holder of leather, walking sticks; leather shoes, low shoes, laced
boots, arctic boots, beach shoes, hockey shoes, rubber shoes,
gymnastic shoes, boots, ski boots, football shoes, golf shoes,
baseball shoes, blouson, anorak (except sports), overall, skirts,
overcoats, jackets, topcoats, raincoats, shorts, trousers, one-
piece dresses, work clothes, jeans, jumpers, blouses, drawers,
sweaters, cardigans, petticoats, sweat shirts, dress shirts, polo
shirts, sports uniform, pullover, neckties, winter gloves, scarves,
bandana, hats, berets, waterproof clothes, belts, cyclist clothing,
sports anorak, clothing for gymnastic; arcade-type electronic
video games, coin-operated video games, hand held unit for
playing video games, stand alone video game machines, golf bag
covers, golf bag pegs, golf bag tags, golf bags, golf ball markers,
golf ball retrievers, golf ball sleeves, golf balls, golf club bags, golf
club covers, golf club grips, golf club heads, golf club inserts, golf
club shafts, golf clubs, golf flags, golf gloves, golf irons, golf putter
covers, golf putters, golf tee markers, golf tees, golf towel clips for
attachment to golf bags, grip tapes for golf clubs, hand grips for
golf clubs, head covers for golf clubs, sail board foot restraints, sail
board foot straps, sail board leashes, sail board masts, sail
boards, sails and sail boards for boardsailing, cases for tennis
balls, gut for tennis rackets, guts for rackets for tennis, platform
tennis balls, platform tennis nets, platform tennis paddles, racket
cases for tennis, rackets for tennis, soft tennis balls, table tennis
balls, table tennis bats, table tennis nets, table tennis paddle
cases, table tennis paddles, table tennis rackets, table tennis
tables, table-tennis balls, tennis ball retrievers, tennis balls, tennis

nets, tennis racket covers, tennis racket strings, tennis rackets,
basket balls, volley balls, hand balls, racket balls, soccer goals,
rugby balls, soccer balls. Priority Filing Date: November 14, 2005,
Country: ITALY, Application No: MI2005C012010 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Horloges pour automobile; réveille-matin;
horloges électriques; montres électroniques; horloges de
commande (horloges-mères); chronographes (montres);
chronomètres; chronoscopes; horloges de table; montres-
bracelets; montres de gousset; chaînes de montre; bracelets;
broches; chaînes de bijouterie; breloques, diamants; boucles
d’oreilles; colliers; perles; boîtiers de montre et d’horloge;
épingles; bagues; porte-clés non métalliques; valises, sacs à
vêtements, étuis de toilette non garnis, valises de nuit, sacs à
vêtements pour voyages, malles de voyage; mallettes; cartables,
fourre-tout, portefeuilles et porte-billets; bourses; couvertures de
chéquier; étuis à passeport, sacs de voyage, sacs à dos, sacs
Boston; sacs de plage; pochettes de soirée; sacs à main, sacs
polochon, porte-documents, pochettes de ceinture, parapluies,
parasols, porte-clés en cuir, cannes de marche; chaussures en
cuir, souliers, bottes lacées, bottes arctiques, souliers de plage,
chaussures de hockey, chaussures en caoutchouc, chaussures
de gymnastique, bottes, chaussures de ski, chaussures de
football, chaussures de golf, chaussures de baseball, blousons,
anorak non pour sports, salopette, jupes, paletots, vestes,
pardessus, imperméables, shorts, pantalons, robes une pièce,
vêtements de travail, jeans, chasubles, chemisiers, tiroirs,
chandails, cardigans, jupons, pulls d’entraînement, chemises
habillées, polos, uniformes de sport, pulls, cravates, gants d’hiver,
foulards, bandanas, chapeaux, bérets, vêtements imperméables,
ceintures, vêtements pour cyclistes, anorak de sport, vêtements
pour gymnastique; jeux électroniques de type salles de jeux
automatiques, jeux vidéo payants, jeux vidéo de poche, machines
de jeux vidéo autonomes, housses de sac de golf, pieds de sac de
golf, étiquettes de sacs de golf, sacs de golf, marqueurs de balles
de golf, récupérateurs de balles de golf, tubes de balles de golf,
balles de golf, fourre-tout de golf, housses de bâtons de golf,
poignées de bâtons de golf, têtes de bâtons de golf, grossisseurs
de bâtons de golf, manches de bâton de golf, bâtons de golf,
drapeaux de golf, gants de golf, fers de golf, housses de putter,
putters, marqueurs pour tés de golf, tés de golf, pince pour
attacher les serviettes de golf aux sacs de golf, bandes de
poignées de bâtons de golf, poignées de bâtons de golf, housses
de tête de bâton de golf, étriers de planche à voile, sangles d’étrier
de planche à voile, cordons de sécurité pour planche à voile, mâts
de planche à voile, planches à voile, voiles et planches à voile
pour planche à voile, étuis pour balles de tennis, cordes de
raquette de tennis, cordes pour raquettes de tennis, balles de
tennis de table, filets de tennis de table, plaquettes de tennis de
table, étuis pour raquettes de tennis, raquettes de tennis, balles de
tennis molles, balles de tennis de table, palettes de tennis de
table, filets de tennis de table, étuis pour palettes de tennis de
table, palettes de tennis de table, raquettes de tennis de table,
tables de tennis, balles de tennis de table, récupérateurs de balles
de tennis, balles de tennis, filets de tennis, housses pour raquettes
de tennis, cordes pour raquettes de tennis, raquettes de tennis,
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ballons de basket-ball, ballons de volley-ball, balles de balle au
mur, balles de racquetball, buts de soccer, ballons de rugby et
ballons de soccer. Date de priorité de production: 14 novembre
2005, pays: ITALIE, demande no: MI2005C012010 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,280,127. 2005/11/18. Pfizer Products Inc., a Connecticut
Corporation, Eastern Point Road, Groton, Connecticut 06340,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

VUTEIA 
WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of
cardiovascular disease; central nervous system diseases and
disorders, namely central nervous system infections, brain
diseases, central nervous system movement disorders, ocular
motility disorders, spinal cord diseases, encephalitis, epilepsy,
Alzheimer’s, cerebral palsy, Parkinson’s disease, insomnia, mood
disorders, bipolar disorder, seizure disorders, and smoking habits
or addictions; neurological diseases and disorders, namely brain
injury, spinal cord injury, seizure disorders, Alzheimer’s,
Huntington’s disease, cerebral palsy, multiple sclerosis;
genitourinary diseases and disorders, namely urological diseases,
infertility, sexually transmitted diseases, inflammatory pelvic
diseases, premature ejaculation; gastrointestinal diseases and
disorders; musculoskeletal diseases and disorders, namely
connective tissue diseases, bone diseases, osteoporosis, spinal
diseases, back pain, fractures, sprains, cartilage injuries;
allergies; diabetes; hypertension; erectile dysfunction; sexual
dysfunction; metabolic diseases and disorders; hemolytic
diseases and disorders; cancer; migraines; pain, namely
headaches, migraines, back pain, pain from burns, neuropathic
pain, post-herpetic neuralgia; chronic pain; obesity; inflammation
and inflammatory diseases, namely inflammatory bowel diseases,
inflammatory connective tissue diseases, inflammatory pelvic
diseases; the respiratory system; infectious diseases, namely
respiratory infections, eye infections; immunological diseases and
disorders, namely autoimmune diseases, immunologic deficiency
syndromes, HIV, Acquired Immune Deficiency Syndrome (AIDS);
viral diseases and disorders, namely herpes, hepatitis, HIV,
Acquired Immune Deficiency Syndrome (AIDS); stroke;
psychiatric diseases and disorders, namely mood disorders,
anxiety disorders, panic disorders, bipolar disorder, cognitive
disorders, schizophrenia, depression; substance abuse disorders,
namely alcoholism and drug addiction; carpal tunnel syndrome;
varicose veins; dental and oral diseases; osteoporosis; arthritis;
multiple sclerosis; yeast infections; prostate disorders; pulmonary
disorders; sleep disorders, namely, insomnia and restless leg
syndrome; and premature ejaculation; (2) pharmaceutical
preparations for use in oncology; dermatology, namely dermatitis,
skin pigmentation diseases; ophthalmology; ocular disorders;
gastroenterology; and gynecology; (3) pharmaceutical
preparations, namely cholesterol preparations, namely
preparations to lower cholesterol; smoking cessation

preparations; tissue and skin repair preparations; acne
medication; allergy medication; antacids; anthelmintics;
antiarrhythmics; antibiotics; anticoagulants; anticonvulsants;
antidepressants; antiemetics; antiflatulants; antihistamines;
antihypertensives; anti-infectives; anti-inflammatories;
antiparasitics; antibacterials; antifungals; antivirals; burn relief
medication; calcium channel blockers; central nervous system
depressants; central nervous system stimulants; cough treatment
medication; diarrhea medication; gastrointestinal medication;
glaucoma agents; hydrocortisone; hypnotic agents; sedatives;
and ophthalmic preparations. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement de maladies cardiovasculaires; maladies et troubles du
système nerveux central, nommément infections du système
nerveux central, maladies cérébrales, troubles moteurs associés
au système nerveux central, troubles de la motilité oculaire,
maladies de la moelle épinière, encéphalite, épilepsie, maladie
d’Alzheimer, infirmité motrice cérébrale, maladie de Parkinson,
troubles de sommeil, troubles de l’humeur, trouble bipolaire,
troubles épileptiques et tabagisme; maladies et troubles
neurologiques, nommément traumatismes crâniens, traumatisme
médullaire, troubles épileptiques, maladie d’Alzheimer, maladie
de Huntington, infirmité motrice cérébrale, sclérose en plaques;
maladies et troubles urogénitaux, nommément maladies
urologiques, infertilité, maladies transmissibles sexuellement,
maladies inflammatoires du bassin, éjaculation prématurée;
maladies et troubles gastro-entériques; maladies et troubles
musculosquelettiques, nommément maladies des tissus
conjonctifs, maladies des os, ostéoporose, maladies spinales,
douleur dorsale, fractures, entorses, blessures des cartilages;
allergies; diabète; hypertension; dysérection; dysfonction
sexuelle; troubles et maladies métaboliques; troubles et maladies
hémolytiques; cancer; migraines; douleur, nommément maux de
tête, migraines, douleur dorsale, douleur de brûlures, douleur
névropathique, névralgie post-herpétique; douleur chronique;
obésité; inflammations et maladies inflammatoires, nommément
maladies intestinales inflammatoires, maladies inflammatoires
des tissus conjonctifs, maladies inflammatoires du bassin;
l’appareil respiratoire; maladies et troubles infectieux,
nommément infections respiratoires, infections des yeux;
maladies immunologiques, nommément maladies auto-immunes,
syndromes de déficience immunologique, VIH, syndrome
d’immunodéficience acquise (SIDA); maladies et troubles viraux,
nommément herpès, hépatite, VIH, syndrome
d’immunodéficience acquise (SIDA); accidents
cérébrovasculaires; maladies et troubles psychiatriques,
nommément troubles de l’humeur, troubles anxieux, troubles
paniques, trouble bipolaire, troubles cognitifs, schizophrénie,
dépression; troubles de toxicomanie, nommément alcoolisme et
pharmacodépendance; syndrome du canal carpien; varices;
maladies dentaires et orales; ostéoporose; arthrite; sclérose en
plaques; infections aux levures; troubles de la prostate; troubles
pulmonaires; troubles du sommeil, nommément troubles de
sommeil et syndrome des jambes sans repos; et éjaculation
prématurée; (2) préparations pharmaceutiques pour utilisation en
oncologie; dermatologie, nommément dermatite, maladies
affectant la pigmentation cutanée; ophtalmologie; troubles
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oculaires; gastro-entérologie; et gynécologie; (3) préparations
pharmaceutiques, nommément préparations pour le cholestérol,
nommément préparations pour abaisser le niveau de cholestérol;
préparations pour renoncer au tabac; préparations pour la
réparation des tissus et de la peau; médicament contre l’acné;
médicaments contre les allergies; antiacides; anthelmintiques;
antiarythmiques; antibiotiques; anticoagulants; anticonvulsifs;
antidépresseurs; antiémétiques; antiflatulents; antihistaminiques;
antihypertenseurs; anti-infectieux; anti-inflammatoires;
antiparasitiques; antibactériens; antifongiques; antiviraux;
médicament pour le soulagement des brûlures; inhibiteurs
calciques; neurodépresseurs pour système nerveux central;
stimulants du système nerveux central; antitussif; médicaments
contre la diarrhée; médicament gastrointestinal; agents pour
glaucome; hydrocortisone; agents hypnotiques; sédatifs; et
préparations ophtalmiques. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,280,204. 2005/11/10. ONTARIO LOTTERY AND GAMING
CORPORATION, 4120 Yonge Street, Suite 420, Toronto,
ONTARIO M2P 2B8 

GOOD TO GO! 
The right to the exclusive use of the word GOOD is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Lottery and gaming services, namely, conducting and
managing lotteries and gaming. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot GOOD en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de loterie et de pratique de jeux,
nommément tenue et gestion de loteries et de pratique de jeux.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,280,352. 2005/11/21. Chan Lap Pui, an individual, 1150 West
55th Avenue, Vancouver, BRITISH COLUMBIA V6P 1R1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OYEN WIGGS GREEN & MUTALA LLP, SUITE 480 - THE
STATION, 601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 

NEONPRO 
WARES: Neon transformers; electrodes for neon lights; parts for
neon signs, namely electrode covers and tube supports; gas tube
testers; GTO wires for neon signs; GTO cables for neon signs;
electronics ballasts; neon glass flasks; neon bending equipment;
neon bombarding equipment; neon workshop benches; neon
glass tubing; luminous signs; neon signs; vehicle warning triangle
signs; luminous road signs; mechanical road signs; electronic
notice boards; light emitting electronic pointers; neon lights; light
boxes; LED signs; LED message boards; LED lighting modules;
LED display systems; traffic signs; mechanisms for coin-operated
apparatus; mechanisms for automatic distribution machines, ticket
dispensers, gates for car parks, self-regulating fuel pumps, fuel
dispensing pumps and petroleum dispensing pumps; automatic

distribution machines; ticket dispensers; gates for car parks; self-
regulating fuel pumps; fuel dispensing pumps; petroleum
dispensing pumps; automatic tire pressure indicators; speed
checking apparatus for vehicles; kilometer recorders for vehicles;
taximeters; automatic steering apparatus for vehicles; thermostats
for vehicles; voltage regulators for vehicles; electronic
transformers; electricity transformers; electric converters; electric
light dimmers; junction sleeves for electric cables; lighting ballasts;
voltage surge protectors; stage lighting regulators; railway traffic
safety systems; solar batteries; electric door openers; burners for
lamps; luminous tubes for lighting; acetylene burners; electric
lights for Christmas trees; luminous house numbers; flashlights;
torches; search lights; lamp shades; lamp shade holders;
standard lamps; aquarium lights; diving lights; automatic watering
installations; heat accumulators; vehicle reflectors; lighting
apparatus for vehicles; air conditioning apparatus; solar collectors
for heating; water purification installations. SERVICES: Outdoor
advertising; updating of advertisements; publicity material rental;
rental of advertising space; rental of vending machines;
employment agencies; import-export agencies; organization of
trade fairs for commercial or advertising purposes; computerized
location of freight cars; sign painting and repair; asphalting;
lighting apparatus installation and repair; motor vehicle
maintenance and repair; vehicle service stations; vehicle gas
stations; retreading of tires; amusement and gymnastic apparatus
installation and repair; repair of security locks; road paving.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Transformateurs néon; électrodes pour
lampes au néon; pièces pour enseignes au néon, nommément
housses pour électrode et supports de tube; appareils d’essai de
tube à gaz; fils GTO pour enseignes au néon; câbles GTO pour
enseignes au néon; ballasts électroniques; flacons de verre à
néon; équipement de pliage du néon; équipement de
bombardement du néon; bancs pour ateliers de néon; tubage en
verre néon; enseignes lumineuses; enseignes au néon;
enseignes triangulaires d’avertissement pour véhicule; panneaux
de signalisation lumineux; panneaux de signalisation mécaniques;
tableaux d’affichage électroniques; pointeurs électroniques à
source lumineuse; lampes au néon; caissons lumineux;
enseignes à diodes électroluminescentes; babillards
électroniques à diodes électroluminescentes; modules d’éclairage
à diodes électroluminescentes; systèmes d’affichage à diodes
électroluminescentes; panneaux de signalisation; mécanismes
pour appareils payants; mécanismes pour distributrices
automatiques, distributrices de billets, barrières pour parcs de
stationnement, pompes à carburant auto-régulatrices, pompes de
distribution de carburant et pompes de distribution de pétrole;
distributrices automatiques; distributrices de billets; barrières pour
parcs de stationnement; pompes à carburant auto-régulatrices;
pompes de distribution de carburant; pompes de distribution de
pétrole; indicateurs de pression de pneumatique automatiques;
appareils de vérification de vitesse pour véhicules; enregistreurs
de kilomètre pour véhicules; taximètres; appareils de pilotage
automatique pour véhicules; thermostats pour véhicules;
régulateurs de tension pour véhicules; transformateurs
électroniques; transformateurs d’électricité; convertisseurs de
courant; gradateurs d’éclairage; manchons d’accouplement pour
câbles électriques; ballasts pour appareils d’éclairage; protecteurs
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de surtension; régulateurs d’éclairage de plateau de tournage;
systèmes de sécurité routière pour chemin de fer; piles solaires;
ouvre-portes électriques; brûleurs pour lampes; tubes lumineux
d’éclairage; brûleurs à acétylène; lumières électriques pour arbres
de Noël; numéros de maison lumineux; lampes de poche; torches;
projecteurs; abat-jour; supports pour abat-jour; lampes sur pied;
lampes d’aquarium; lampes de plongée; installations d’arrosage
automatiques; appareils de chauffage; réflecteurs pour véhicule;
appareils d’éclairage pour véhicule; appareils de climatisation;
capteurs solaires pour chauffage; installations d’épuration des
eaux. SERVICES: Publicité extérieure; mise à jour d’annonces
publicitaires; location de matériel publicitaire; location d’espace
publicitaire; location de distributeurs automatiques; agences de
placement; agences d’import-export; organisation de foires
commerciales pour fins commerciales ou publicitaires; location
informatisée de wagons à marchandises; peinture et réparation
d’enseignes; asphaltage; installation et réparation d’appareils
d’éclairage; entretien et réparation de véhicules automobiles;
stations-service; rechapage de pneus; installation et réparation
d’appareils de jeux et de gymnastique; réparation de verrous de
sécurité; revêtement routier. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,280,375. 2005/11/18. Unisource Canada, Inc., 50 East Wilmot
Street, Richmond Hill, ONTARIO L4B 3Z3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

WARES: Paper for printing and duplicating industries.
SERVICES: Distributorship services in the fields of paper, printing
and imaging supplies, packaging and maintenance supplies and
food service disposable products, industrial supplies, namely,
office/stationery/paper products, maintenance/cleaning janitorial
preparations, sanitary/health care products and packaging
materials and equipment; operation of an equipment leasing
program pertaining to printing equipment, graphic art equipment,
packaging equipment, industrial cleaning equipment and
maintenance and installation services relating to all the foregoing.
Used in CANADA since June 02, 1995 on wares and on services.

MARCHANDISES: Papier pour industries de l’impression et de la
duplication. SERVICES: Services de distribution dans le domaine
du papier, des fournitures d’impression et d’imagerie de produits
d’entretien et d’emballage et de produits jetables pour le service
alimentaire, fournitures industrielles, nommément produits de
papier/de papeterie/de bureau, préparations d’entretien de
nettoyage, produits de soins hygiéniques/de santé et matériaux et
équipement de conditionnement; exploitation d’un programme de

crédit-bail de matériel ayant trait au matériel d’impression, au
matériel d’art graphique, au matériel de conditionnement, au
matériel de nettoyage industriel et services d’entretien et
d’installation ayant trait aux marchandises susmentionnées.
Employée au CANADA depuis 02 juin 1995 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,281,005. 2005/11/28. Novartis AG, 4002 Basel,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY
AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO,
M5G2K8 

LIL’ SNACKS 
The right to the exclusive use of the word SNACKS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Dehydrated fruit snacks; dried fruits; dried vegetables;
yogurt; cereal based snack food; cookies; crackers; puddings.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SNACKS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Collations aux fruits déshydratés; fruits
séchés; légumes secs; yogourt; aliment de collation à base de
céréales; biscuits; craquelins; crèmes-desserts. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,281,659. 2005/12/02. LA FAMILLE DES GRANDS VINS ET
SPIRITUEUX (FGVS) Société de droit français, Rue des Frères
Montgolfier, 21700 NUITS SAINT GEORGES, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA,
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 

THORIN 
MARCHANDISES: Boissons alcooliques (à l’exception des
bières), nommément vins, porto, apéritifs, cocktails, spiritueux
nommément gin, rhum, vodka, brandy, cognac, whisky. Date de
priorité de production: 29 septembre 2005, pays: FRANCE,
demande no: 05 3382834 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: FRANCE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour FRANCE le 29
septembre 2005 sous le No. 05 3382834 en liaison avec les
marchandises.

WARES: Alcoholic beverages (except beers), namely wines,
Porto, aperitifs, cocktails, alcoholic spirits namely gin, rum, vodka,
brandy, cognac, whiskey. Priority Filing Date: September 29,
2005, Country: FRANCE, Application No: 05 3382834 in
association with the same kind of wares. Used in FRANCE on
wares. Registered in or for FRANCE on September 29, 2005
under No. 05 3382834 on wares.
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1,281,706. 2005/11/23. Szep Elet, LLC, 11350 North Meridian
Street, Suite 100, Carmel, Indiana, 46032, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BAKER & MCKENZIE LLP, BCE PLACE, 181
BAY STREET, SUITE 2100, P.O. BOX 874, TORONTO,
ONTARIO, M5J2T3 

SZÉP ÉLET 
SZÉP ÉLET translates from Hungarian into English as
BEAUTIFUL LIFE, as provided by the applicant.

WARES: Organic skin care products, namely, body lotions,
cleansers and cleansing concentrates, eye care creams,
exfoliators, masques, moisturizing creams, serums and mask
treatments. Priority Filing Date: November 17, 2005, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/755,753 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

La traduction anglaise des mots hongrois "SZÉP ÉLET", telle que
fournie par le requérant, est "BEAUTIFUL LIFE".

MARCHANDISES: Produits organiques pour les soins de la peau,
nommément lotions pour le corps, nettoyants et concentrés
nettoyants, crèmes de soins pour les yeux, exfoliants, masques,
crèmes hydratantes, sérums et traitements de masque. Date de
priorité de production: 17 novembre 2005, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/755,753 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,281,707. 2005/11/23. Ilcsi Beautifying Herbs LTD, Udulo ut 37,
2021 Budapest, HUNGARY Representative for Service/
Représentant pour Signification: BAKER & MCKENZIE LLP,
BCE PLACE, 181 BAY STREET, SUITE 2100, P.O. BOX 874,
TORONTO, ONTARIO, M5J2T3 

ILIKE ORGANIC SKIN CARE 
The right to the exclusive use of the words ORGANIC SKIN CARE
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Organic skin care products, namely, body lotions,
cleansers and cleansing concentrates, eye care creams,
exfoliators, masques, moisturizing creams, serums and mask
treatments. Priority Filing Date: November 17, 2005, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/756,068 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots ORGANIC SKIN CARE en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits organiques pour les soins de la peau,
nommément lotions pour le corps, nettoyants et concentrés
nettoyants, crèmes de soins pour les yeux, exfoliants, masques,
crèmes hydratantes, sérums et traitements de masque. Date de
priorité de production: 17 novembre 2005, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/756,068 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,281,813. 2005/12/02. Bioherbalai Inc., 15 Surrey St West Unit
3A, Guelph, ONTARIO N1H 3R3 

Fu-Ai 
As per the applicant, Fu-Ai when translated into English means
"love of women".

WARES: A Natural Health Product, namely, an all natural
traditional Chinese herbal remedy consisting of 20 traditional
Chinese herbs working synergistically to help women suffering
from symptoms of menopause and/or an imbalance of hormones,
specifically referring to hot flashes, night sweats, weight gain,
insomnia, dizziness, irritability and depression. Overall, this herbal
remedy is designed to tonify the kidneys and sooth the liver. Used
in CANADA since December 02, 2005 on wares.

La tranduction anglaise de "Fu-A", telle que fournie par le
requérant, signifie "love of women".

MARCHANDISES: Produit de santé naturel, nommément remède
traditionnel chinois à base d’herbes entièrement naturel,
consistant en 20 herbes chinoises traditionnelles agissant de
façon synergétique pour aider les femmes qui souffrent des
symptômes de la ménopause et/ou d’un déséquilibre hormonal,
qui se rapportent explicitement aux bouffées de chaleur, aux
sueurs nocturnes, à la prise de poids, aux insomnies, aux
étourdissements, à l’irritabilité et à la dépression. En général, ce
remède à base d’herbes est conçu pour tonifier les reins et apaiser
le foie. Employée au CANADA depuis 02 décembre 2005 en
liaison avec les marchandises.

1,282,190. 2005/12/07. The Imaginative Traveller Limited, First
Choice House, London Road, Crawley, West Sussex RH10 9GX,
UNITED KINGDOM Representative for Service/Représentant
pour Signification: OGILVY RENAULT LLP/
S.E.N.C.R.L.,S.R.L., 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE
1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 
 

The right to the exclusive use of the word TRAVELLER is
disclaimed apart from the trade-mark.
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WARES: Printed publications and printed matter, namely
pamphlets, leaflets, brochures, magazines and newspapers;
books; booklets; travel guides; log books; maps and charts;
pictures; photographs; posters and prints; postcards and greeting
cards; labels; badges; stickers; signs and banners; diaries;
calendars; telephone books and address books; bookmarks; desk
organisers; carrier bags; gift wrap; place mats and coasters.
SERVICES: Travel agency; tourist agency; passenger
transportation services by land and/or by sea; marina and mooring
services; pleasure boat, cruise boat and tour services; arranging
and conducting tours and excursions; rental and charter of
watercraft and of cars; advisory services relating to the aforesaid
services; arrangement of and provision of information on all the
aforesaid services; hotel, boarding house, tourist home, tourist
hostel, motel, café, cafeteria and restaurant services; bar and
resort hotel services; provision of campground facilities; provision
of facilities for exhibitions and conferences; holiday
accommodation booking services; advisory services relating to
the aforesaid services; arrangement of and provision of
information on all of the aforesaid services. Priority Filing Date:
October 25, 2005, Country: UNITED KINGDOM, Application No:
2404833 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot TRAVELLER en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Publications imprimées et imprimés,
nommément prospectus, dépliants, brochures, magazines et
journaux; livres; livrets; guides de voyages; registres; cartes et
diagrammes; images; photographies; affiches et estampes; cartes
postales et cartes de souhaits; étiquettes; insignes; autocollants;
enseignes et bannières; agendas; calendriers; répertoires
téléphoniques et carnets d’adresses; signets; range-tout de
bureau; sacs de transport; emballages cadeaux; napperons et
sous-verres. SERVICES: Agence de voyage; agence touristique;
services de transport de voyageurs par voie terrestre et/ou
maritime; services de port de plaisance et de mouillage; services
de bateau de plaisance, de paquebot et voyages forfaitaires;
organisation et tenue de circuits touristiques et d’excursions;
location et affrètement de véhicules marins et d’automobiles;
services consultatifs ayant trait aux services susmentionnés;
préparation et fourniture d’informations sur tous les services
susmentionnés; services hôteliers, de maison de pension, d’hôtel
privé, d’hôtel touristique, de motel, de café, de cafétéria et de
restaurant; services de bar et d’hôtel de villégiature; fourniture
d’installations de terrain de camping; fourniture d’installations pour
expositions et conférences; services de réservation
d’hébergement de vacances; services consultatifs ayant trait aux
services susmentionnés; préparation et fourniture d’informations
portant sur tous les services susmentionnés. Date de priorité de
production: 25 octobre 2005, pays: ROYAUME-UNI, demande no:
2404833 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,282,198. 2005/12/07. Canadian Association of Optometrists-
L’Association Canadienne Des Optometristes, 234 Argyle
Avenue, Ottawa, ONTARIO K2P 1B9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SCARFONE
HAWKINS LLP, ONE JAMES ST. S. 14TH FLOOR, P.O. BOX
926, DEPOT #1, HAMILTON, ONTARIO, L8N3P9 

YOUR EYES DESERVE AN 
OPTOMETRIST 

The right to the exclusive use of the words EYES and
OPTOMETRIST is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Promoting the services of optometrists through the
distribution of printed material, operation of a site on a worldwide
global computer network, and through television and radio
advertisements; promoting public awareness of the need for
regular eye examinations by a qualified optometrist. Used in
CANADA since 1999 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots EYES et OPTOMETRIST en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Promotion des services des optométristes au moyen
de la distribution d’imprimés, de l’exploitation d’un site sur un
réseau informatique mondial et au moyen de publicités à la
télévision et à la radio; sensibilisation du grand public à la
nécessité de se soumettre régulièrement à un examen des yeux
par un optométriste reconnu. Employée au CANADA depuis 1999
en liaison avec les services.

1,282,286. 2005/12/08. PARFUMS CHRISTIAN DIOR, Société
Anonyme, 33, avenue Hoche, 75008 PARIS, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA,
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Z2B7 

L’OR DE VIE 
MARCHANDISES: Produits cosmétiques pour le soin du visage
et du corps, nommément: crèmes, laits, gels, lotions, poudres,
émulsions, fluides pour le soin du visage, du corps et des mains.
Produits de maquillage, nommément: rouges et brillants à lèvres,
vernis à ongles, crayons à lèvres. Produits de parfumerie,
nommément: parfums, eaux de toilette, eaux de Cologne, laits,
gels, lotions et crèmes parfumées pour le corps, déodorants à
usage personnel, baumes après-rasage; gels et laits pour le bain
et la douche. Date de priorité de production: 21 juin 2005, pays:
FRANCE, demande no: 05 3 366 274 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: FRANCE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour FRANCE le 21 juin
2005 sous le No. 05 3 366 274 en liaison avec les marchandises.
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WARES: Cosmetics for the care of the face and body, namely:
creams, milks, gels, lotions, powders, emulsions, fluids for the
care of face, body and hands. Make-up products, namely: rouges
and lip gloss, nail polish, lip liners. Perfumery products, namely:
perfumes, eau de toilettes, colognes, milks, gels, lotions and
scented creams for the body, personal deodorants, after-shave
balms; gels and milks for bath and shower. Priority Filing Date:
June 21, 2005, Country: FRANCE, Application No: 05 3 366 274
in association with the same kind of wares. Used in FRANCE on
wares. Registered in or for FRANCE on June 21, 2005 under No.
05 3 366 274 on wares.

1,282,443. 2005/12/09. 20Q.net Inc., 93 Gilchrist Avenue,
Ottawa, ONTARIO K1Y 0M9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: PERLEY-ROBERTSON,
HILL & MCDOUGALL LLP, 90 RUE SPARKS STREET, 4TH
FLOOR, OTTAWA, ONTARIO, K1P1E2 

JE LIS DANS TES PENSEES... 
WARES: Portable electronic games; hand held wireless devices
namely, cell phones and personal digital assistants; web based
interactive question and answer games; merchandising items,
namely t-shirts, sweatshirts, caps, tote-bags, satchels,
headbands, mugs, pens and mouse pads. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Jeux électroniques portatifs; dispositifs
portatifs sans fil, nommément téléphones cellulaires et assistants
numériques personnels; jeux interactifs de questions et de
réponses basés sur le Web; articles de marchandisage,
nommément tee-shirts, pulls d’entraînement, casquettes, fourre-
tout, porte-documents, bandeaux, grosses tasses, stylos et tapis
de souris. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,282,552. 2005/12/09. Canadian Supplement Trademark Ltd.,
5100 Spectrum Way, Mississauga, ONTARIO L4W 5S2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

YOHIMBACORE 
WARES: Blend of dietary ingredients for weight loss and
musclebuilding. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Mélange d’ingrédients diététiques pour perte
de poids et musculation. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,282,626. 2005/12/12. LG Electronics Inc., 20, Yoido-dong,
Yongdungpo-gu, Seoul, REPUBLIC OF KOREA Representative
for Service/Représentant pour Signification: SMART &
BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

2 BY 10 

WARES: Electric mixers for household purposes; electric
blenders for household purposes; automatic dishwashers; electric
washing machines; electric vacuum cleaners; electric brushes for
vacuum cleaners; electric grinders for household purposes; rotary
compressors; DC generators; camcorders; VCR; DVD players;
digital TV; TV receivers; computers; videophones; video disc
players; telephones; cellular telephones; mobile telephones,
PDAs (personal digital assistants), set-top boxes; dishwashers;
gas ranges; freezers; air conditioners; air purifying units;
fluorescent lamps; refrigerators; microwave ovens; electric kettles.
SERVICES: Wireless telecommunication services, namely
communications by means of cellular telephone, data
communication, namely, electronic transmission of messages and
data, electronic mail, text wireless digital messaging; wireless
communication through narrowband and broadband wireless data
networks; value added network communication using data
telecommunications network with telephone and telex functions;
the transmission of data of others through computer terminals;
remote screen communication, namely, teleconferencing and
videoconferencing telephone and television transmissions; cable
television broadcastings; rental of telecommunications equipment.
Priority Filing Date: November 04, 2005, Country: REPUBLIC OF
KOREA, Application No: 45-2005-4341 in association with the
same kind of wares and in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Batteurs électriques pour fins ménagères;
mélangeurs électriques pour fins ménagères; lave-vaisselle
automatique; laveuses électriques; aspirateurs électriques;
brosses électriques pour aspirateurs; broyeurs électriques
d’aliments pour fins ménagères; compresseurs rotatifs;
génératrices à courant continu; camescopes; magnétoscope;
lecteurs DVD; téléviseur numérique; téléviseurs; ordinateurs;
visiophones; lecteurs de vidéodisques; téléphones; téléphones
cellulaires; téléphones mobiles, PDA (assistants numériques
personnels), décodeurs; lave-vaisselle; cuisinières à gaz;
congélateurs; climatiseurs; purificateurs d’air; lampes
fluorescentes; réfrigérateurs; fours à micro-ondes; bouilloires
électriques. SERVICES: Services de télécommunications sans fil,
nommément communications au moyen de téléphones
cellulaires, communication de données, nommément
transmission électronique de messages et de données, courrier
électronique, messagerie texte numérique sans fil;
communications sans fil au moyen de réseaux de données sans
fil à bande large et à bande étroite; communications réseau à
valeur ajoutée au moyen de réseaux de transmission de données
avec fonctions de téléphonie et de télex; transmission des
données de tiers au moyen de terminaux informatiques;
communications visuelles à distance, nommément téléconférence
et vidéoconférence, et télédiffusion; diffusion d’émissions de
télévision par câble; location d’équipement de
télécommunications. Date de priorité de production: 04 novembre
2005, pays: RÉPUBLIQUE DE CORÉE, demande no: 45-2005-
4341 en liaison avec le même genre de marchandises et en liaison
avec le même genre de services. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 53, No. 2705

August 30, 2006 91 30 août 2006

1,282,665. 2005/12/12. Lotuswear Designs Ltd., The Village at
Park Royal, H-3 925 Main Street, West Vancouver, BRITISH
COLUMBIA V7T 2Z3 Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP,
2300 - 1055 DUNSMUIR STREET, P.O. BOX 49122, BENTALL
IV, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7X1J1 
 

WARES: (1) Clothing designed specifically for practicing yoga
activities, namely jackets, shirts, pants, and shorts. (2) Bags,
namely yoga mat bags, athletic bags, all purpose sports bags,
backpacks, drawstring bags, namely drawstring pouches, duffel
bags, tote bags; yoga accessories, namely yoga mats, yoga mat
spray, yoga mat towels, yoga straps, yoga blocks, water bottles;
footwear, namely shoes, boots, slippers, sandals, athletic
footwear; bath products, namely body lotion, bath beads, bath
crystals, bath foams, bath lotions, bath milks, bath oils, non-
medicated bath salts. SERVICES: Retail clothing store. Used in
CANADA since at least as early as October 2004 on wares (1) and
on services. Proposed Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Vêtements dessinés spécialement pour
pratiquer des activités de yoga, nommément vestes, chemises,
pantalons et shorts. (2) Sacs, nommément sacs pour tapis de
yoga, sacs d’athlétisme, sacs de sport tout usage, sacs à dos,
sacs à cordonnet, nommément sacs à cordonnet, sacs polochon,
fourre-tout; accessoires de yoga, nommément tapis de yoga,
vaporisateurs pour tapis de yoga, serviettes pour tapis de yoga,
sangles de yoga, blocs de yoga, bidons; articles chaussants,
nommément chaussures, bottes, pantoufles, sandales,
chaussures d’athlétisme; produits pour le bain, nommément
lotions pour le corps, perles pour le bain, cristaux pour le bain,
bains moussants, lotions pour le bain, laits pour le bain, huiles de
bain et sels de bain non médicamenteux. SERVICES: Magasin de
vêtements au détail. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que octobre 2004 en liaison avec les marchandises (1) et
en liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises (2).

1,282,676. 2005/12/12. MacLaren McCann Canada Inc., 10 Bay
Street, Toronto, ONTARIO M5J 2S3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MARKS & CLERK,
280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

MCCANN HEALTHCARE WORLDWIDE 
The right to the exclusive use of the words MCCANN and
HEALTHCARE is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Advertising agency services, namely, promoting the
goods and services of others in the healthcare field; preparing
advertising and marketing materials for others in the healthcare
field. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots MCCANN et HEALTHCARE
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’agence de publicité, nommément
promotion des biens et des services de tiers dans le domaine des
soins de santé; préparation de matériel publicitaire et de
commercialisation pour des tiers dans le domaine des soins de
santé. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,282,709. 2005/12/13. NorPix, Inc., 1751 Richardson St., Suite
6117, Montreal, QUEBEC H3K 1G6 

STREAMPIX 
WARES: Digital video recording software. Used in CANADA since
March 10, 2002 on wares.

MARCHANDISES: Logiciels d’enregistrement vidéonumérique.
Employée au CANADA depuis 10 mars 2002 en liaison avec les
marchandises.

1,282,886. 2005/12/02. GROUPE VSRG INC., 333M, Chemin du
Tremblay, Boucherville, QUÉBEC J4B 7M1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERNARD,
BRASSARD, PLACE MONTÉRÉGIE, 101, BOUL. ROLAND-
THERRIEN, BUREAU 200, LONGUEUIL, QUÉBEC, J4H4B9 
 

Le droit à l’usage exclusif des mots BOUTIK et ELECTRIK en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Opération d’un réseau de franchises relativement à
la vente au détail de petits appareils électriques pour la cuisine et
la salle de bain. Employée au CANADA depuis 01 août 2005 en
liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the words BOUTIK and
ELECTRIK is disclaimed apart from the trade-mark.
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SERVICES: Operation of a network of franchises related to the
retail sale of small electric appliances for the kitchen and the
bathroom. Used in CANADA since August 01, 2005 on services.

1,282,903. 2005/12/05. Context Development Inc., 229 Yonge
Street, Suite 500, Toronto, ONTARIO M5B 1N9 Representative
for Service/Représentant pour Signification: BORDEN
LADNER GERVAIS LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4 

CONTEXT.CA 
The right to the exclusive use of the word .CA is disclaimed apart
from the trade-mark.

SERVICES: Real estate development; designing, building and
selling condominiums; real estate investment; rental of
condominium units. Used in CANADA since at least as early as
1999 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot .CA en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Aménagement immobilier; conception, construction
et vente d’appartements en copropriété; placement immobilier;
location d’unités en copropriété. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que 1999 en liaison avec les services.

1,283,013. 2005/12/09. ASSURANCES JEAN-CLAUDE
LECLERC INC., 580, rue Lindsay, Drummondville, QUÉBEC J2B
1H5 Representative for Service/Représentant pour
Signification: PRÉVOST FORTIN D’AOUST, 55, RUE
CASTONGUAY, BUREAU 400, SAINT-JEROME, QUÉBEC,
J7Y2H9 

GLOBE-TROTTER 
SERVICES: Services d’assurances. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 01 juillet 2000 en liaison avec les
services.

SERVICES: Insurance services. Used in CANADA since at least
as early as July 01, 2000 on services.

1,283,109. 2005/12/14. ODAN LABORATORIES LTD./LES
LABORATOIRES ODAN LTEE, 325 Stillview Avenue, Pointe-
Claire, QUEBEC H9R 2Y6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: JOHN WISEMAN, 1010
OUEST, DE LA GAUCHETIERE, SUITE 1020, MONTREAL,
QUEBEC, H3B2N2 

PHOSLAX 
WARES: Pharmaceutical products, namely liquid solutions and
enemas used internally, for use as an aid for the relief of
occasional constipation and/or for use as part of a bowel cleansing
regimen in the preparation of a patient for surgery or in the
preparation of the colon for x-ray or endoscopic examinations.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits pharmaceutiques, nommément
solutions et produits de lavement pour usage interne, pour
favoriser le soulagement de la constipation occasionnelle et/ou
pour utilisation dans le cadre d’un régime de nettoyage des
intestins à des fins de préparation des patients à la chirurgie ou de
préparation du colon à des examens radiographiques ou
endoscopiques. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,283,199. 2005/12/15. J. HANSEN A/S, Carl Blochs Gade 37,
DK-8100 Aarhus, C, DENMARK Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

WARES: Cheese. Used in CANADA since at least as early as
December 1990 on wares.

MARCHANDISES: Fromage. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que décembre 1990 en liaison avec les
marchandises.

1,283,310. 2005/12/16. The Alberta New Home Warranty
Program, 233 Mayland Place N.E., Calgary, ALBERTA T2E 7Z8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
WITTEN LLP, SUITE 2500 CANADIAN WESTERN BANK
PLACE, 10303 JASPER AVENUE, EDMONTON, ALBERTA,
T5J3N6 
 



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 53, No. 2705

August 30, 2006 93 30 août 2006

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The lower
rectangle of the house is blue. The upper square on the left side
of the house is red. The upper square on the right side of the
house is yellow. The top triangle (roof) of the house is blue. The
sun is primarily yellow and fades to orange on the lower right side
of it.

SERVICES: Service of providing new home warranties to
purchasers of homes in Alberta; the service of dealing with
complaints and grievances by members of the public involving
warranties on new homes constructed in the Province of Alberta;
and the services of providing information and educational services
namely seminars, and instructional courses relating to the home
building industry in Alberta. Used in CANADA since September
2004 on services.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. Le rectangle inférieur de la maison est en bleu. Le
carré supérieur, du côté gauche de la maison, est en rouge. Le
carré supérieur, du côté droit de la maison, est en jaune. Le
triangle supérieur (toit) de la maison est en bleu. Le soleil est
principalement en jaune et passe à l’orange, de son côté supérieur
droit.

SERVICES: Fourniture de garanties sur les nouvelles maisons
aux acheteurs de maisons en Alberta; service de traitement des
plaintes et des griefs formulés par des individus au sujet des
garanties sur les nouvelles maisons construites dans la province
de l’Alberta; mise à disposition d’information et services éducatifs,
nommément séminaires et cours ayant trait à l’industrie de la
construction d’habitations individuelles en Alberta. Employée au
CANADA depuis septembre 2004 en liaison avec les services.

1,283,321. 2005/12/16. GUARDIAN BUILDING PRODUCTS,
INC., 979 Batesville, Greer, South Carolina 29651, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MILLER/LAW, 84 NEILSON
DRIVE, TORONTO, ONTARIO, M9C1V7 

DECADES 
WARES: Boards and trim for decking. Priority Filing Date:
December 05, 2005, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/766,878 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Planches et garniture pour platelage. Date de
priorité de production: 05 décembre 2005, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/766,878 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,283,325. 2005/12/16. GUARDIAN BUILDING PRODUCTS,
INC., 979 Batesville, Greer, South Carolina 29651, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MILLER/LAW, 84 NEILSON
DRIVE, TORONTO, ONTARIO, M9C1V7 

 

WARES: Boards and trim for decking. Priority Filing Date:
December 06, 2005, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/767,280 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Planches et garniture pour platelage. Date de
priorité de production: 06 décembre 2005, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/767,280 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,283,490. 2005/12/13. Pablo Star Limited, c/o Mr. Haydn Price,
5000 Yonge St., Suite 1901, Toronto, Ontario M2N 7E9,
CANADA 
 

The right to the exclusive use of the word SPY is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: (1) Perfumery, soap, face and body wash lotions and or
creams or gels, hair lotions, deodorants for personal use;
toothpaste; mouthwash; pre-shave and after-shave lotions;
deodorant and anti-perspirant preparations; bubble bath; bath
salts; shower gel; body lotion; cleansing, toning, moisturizing and
exfoliating preparations and substances; sachets for perfuming
linen; makeup preparations; makeup all for sale as part of a kit;
nail care and manicure kits; massage bars; essential oils,
massage oils and lotions all for sale as a part of a kit. (2) Metal
badges. (3) Computer software for word processing; educational
and or entertainment software for children; e-commerce software
to allow users to perform electronic business transactions via a
global computer network; computer software to enhance the audio
visual capabilities of multimedia applications namely for the
integration of text, audio, screensavers, and other static or
animated graphics for mobile telephones; electronic greetings
cards; pre-recorded compact discs, videos, DVDs containing
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entertainment or educational programmes or sound tracks and or
films, audio and audio-visual tapes; audio; video and audio-visual
recordings; cinematographic films; cine films; magnetic and
optical disks containing entertainment or educational programmes
or sound tracks and or films, tapes; televisions, television signal
receivers, aerials; parts and fittings for all the aforesaid goods;
pre-recorded vinyl records; binoculars; telephone and/or radio
pagers; hand-held calculators; stereo headphones; electronic
diaries; digital music (downloadable from the internet); computer
games adapted for use with TV receivers; mouse mats, mobile
phone cases, covers, or decorative accessories for the use on or
with a mobile phone; downloadable ringtones and games,
downloadable screensavers; audio cassette players and
recorders; radios; eyeglasses, sunglasses and cases therefore;
cameras; video game cartridges, software for hand-held game
systems, coin-operated arcade games; pinball machines and
bicycle helmets; calculating machines; encoded magnetic cards,
phone cards, credit cards, cash cards, debit cards and magnetic
key cards; decorative magnets; swimming floats; kickboard
flotation devices; and swim boards; global positioning systems;
navigation apparatus for vehicles (on-board computers);
navigation computers for cars; data processing units for
management of amusement arcades; parts and fittings for all the
aforementioned goods. (4) Motor cars; bicycles; air pumps for
bicycles for the inflation of tyres; bells for bicycles; bottle cages for
bicycles; brakes for bicycles; braking apparatus and installations
for bicycles; carrying racks for bicycles; chains for bicycles;
children’s bicycles; derailleur’s for bicycles; direction indicator
signals for bicycles; dress guards for bicycles; fittings for bicycles
for carrying beverages; fittings for bicycles for carrying food; fitting
for bicycles for carrying luggage; frames for bicycles; handlebars
for bicycles; hubs for bicycles; inner tubes for bicycles; motorised
bicycles; non-motorised bicycles; mountain bicycles; racing
bicycles; pedal bicycles; pedals for bicycles; rims for wheels of
bicycles; saddles for bicycles; saddle covers for bicycles;
mudguards for bicycles; spokes for bicycles; stabilisers for use on
bicycles; toe straps for use on bicycles; toe clips for use on
bicycles; tyres for bicycles; tubeless tyres for bicycles; twist grips
for bicycles; wheels for bicycles; boats; buses; coaches; scooters;
micro-scooters parts and fittings for all the aforesaid goods. (5)
Jewellery and watches. (6) Cardboard; books; comics and comic
magazines; stories in illustrated form; books, children’s books,
activity books, coloring books, sticker books; stickers; bumper
stickers; posters; trading cards; collector cards; collector albums;
playing cards; art supplies, namely crayons, markers, magazines
and newsletters, stickers and transfers; photographs; greetings
cards; calendars; times-table and books and or cards for
navigational, mathematical or education use; pens, pencils, pen
holders, pencil cases, pencil sharpeners and erasers; artists’
materials; instructional and teaching materials; pre-printed sheets
or posters for colouring or painting; slates; chalk and chalkboards;
decals and heat transfers; school supplies, namely pens, pencils,
erasers, pencil cases, pencil sharpeners, scissors, rulers,
staplers, paperweights, notebooks, folders, ring binders, spiral
notepads, envelopes, note cards, book covers and bookmarks;
door knob hangers; writing paper, envelopes, note cards,
postcards, notepads, memo pads; appointment books; printed
patterns for costumes; paper party goods namely gift wrapping
paper, paper doilies, crepe paper, paper invitations, paper cake

decorations, paper napkins, paper placemats, paper party hats,
paper centerpieces and paper tablecloths. (7) Leather and
imitations of leather, trunks and travel bags; umbrellas and
parasols. Handbags, rucksacks, purses and wallets; key cases,
gym bags, school bags, book bags, tote bags, backpacks,
knapsacks, shoe bags, sports bags, duffel bags, laundry bags;
luggage and carry-alls; bath bags; beach bags; belt bags; boot
bags; shoulder bags; shopping bags; towelling bags; toilet bags;
toiletry bags; suit carriers being travelling bags; waist bags; wash
bags; weekend bags; work bags; mobile telephone cases made of
leather or imitations of leather. (8) Mirrors, picture frames; blinds;
jewellery boxes; brief cases and cases designed for carry items to
school, storage containers designed for use in the bedroom;
trunks and chests; chairs; desks and tables; dressing tables; easy
chairs; beds and water beds; bed fittings not of metal; bedsteads;
furniture screens; clothes hooks and coat hangers; coat stands;
garment covers; cushions, divans mats; mattresses; pillows;
support pillows for use in baby car safety seats; support pillows for
use in baby seating; water pillows, other than for medical
purposes; air pillows, not for medical purposes; inflatable pillows;
other than for medical use, for fitting around the neck; neck
pillows, other than for medical or surgical use; scented pillows;
stuffed pillows, sleeping bags; door fittings and items designed to
decorate doors; signage for doors, drinking straws; flower stands;
footstools; hat stands; display boards; bottle caps not of metal;
bottle casings of wood; bottle racks; magazine racks; plate racks;
mirror tiles; trays not of metal; boxes of wood and/or plastic;
packaging containers of plastic; high chairs for babies; playpens
for babies and walkers for infants; mobiles; cots; cradles and cribs;
chimes; inflatable representations of people or fictional creations;
statuettes and figurines of wood wax, plasters and of plastic,
works of art of wood, wax, plaster and of plastic. (9) Combs and
sponges; brushes; electric and non-electric toothbrushes;
dinnerware and beverage ware of paper, plastic or earthenware,
including dishes, platters, plates, bowls, cups, saucers, mugs,
drinking glasses, serving pitchers, bottles (sold empty), beverage
glassware with permanently attached pewter emblems; lunch
boxes, lunch pails; insulated beverage containers; waste baskets;
napkin holders, napkin rings, bottle openers; bed and snack trays,
serving trays; statuettes and figurines (of plastic, ceramic or
earthenware); non-metal piggy banks; sun catchers;
toothbrushes, shaving brushes, hair brushes, hair combs; bath
sponges. (10) Textiles, bed and table covers; sheets, pillow cases,
dust ruffles, duvets, duvet covers, blankets, comforters, curtains,
valences; towels, face cloths; shower curtains; tablecloths,
napkins; flags, pennants; handkerchiefs and wall hangings. (11)
Shoes, boots, sneakers, beach shoes, sandals, slippers. (12)
Buttons; badges for wear (other than those made from precious
metal). (13) Playing cards; toy guns; boomerangs, flying discs or
rings; decorations for Christmas; electronic hand-held games and
hand-held computer games equipment which is self contained
(not adapted for use with external display screens or monitors);
non-working novelty watches, bendable figurines, toy action
figures and accessories, toy vehicles, role playing games and
action play sets (sold as a unit for creative play activities), toy
environments for use with action figures; plush dolls, soft sculpture
dolls, bendable figurines, puppets; balloons, water play toys,
inflatable toys; target games; chess games, board games,
puzzles, kites, rack toys, toy weapons, toy calculators, model kits,
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craft and activity sets, gymnastic and sporting articles namely
balls, sports balls, inflatable swimming pools for recreational use;
roller skates, in-line skates, skateboards elbow pads, knee pads;
jump ropes; snow sleds for recreational use; surf fins; swim fins;
surfboards; swim boards for recreational use; mats for playing a
trading card collectable game; fake tattoos; radio control cars;
walkie-talkies; listening/bug/recording toys, day/night surveillance
and tracking toys, spy glove toys, voice changer toy, digital
cameras, video recorders, intruder alert alarms/room privacy
alarms, flashlights, text message toys and handheld text message
machines (not used on or via a mobile phone network), stand
alone hand held or free standing message coders/decoders, metal
detectors, web cams, radios, emergency and survivor playwear,
micro spy play-ware, explorer play-wear (microscope, telescope,
compass, binoculars, flashlight, play watches) and other generic
spy-related electronic toys; bean bags and bean bags in shapes;
Christmas tree ornaments; children’s toy bikes. (14) Pastry; boiled
sweets; chewing sweets and gum, gum sweets, bubble gum,
chewing gum; foamed sugar sweets, chocolate sweets; fudge and
toffee; candy, cereals, cookies, bread, candied fruit snacks; ice
cream, frozen custard, frozen yoghurt; frozen confections;
prepared meals and snacks whose main ingredients are in this
class. SERVICES: (1) Marketing and business research;
compilation of advertisements for use as web pages on the
internet; compilation of directories for publishing on the Internet;
provision of space on web sites for advertising goods and
services; the bringing together, for the benefit of others, of a
variety of goods, enabling customers to view and purchase those
goods in a department store and from a general merchandise
Internet website; consultancy and information relating thereto. (2)
Electronic mail services; provision of web pages; chat rooms;
mobile phone, videotext and teletext services; information and
advisory services relating to all the foregoing services. (3)
Electronic games, either animated or dramatised characters and
scenes, in the nature of search for capture of fantasy enemies and
the stopping of fantasy crime or events provided by means of the
internet; the provision of on-line electronic publications and digital
music (not downloadable) from the internet; rental, hire and
leasing of audio, video and audio-visual recordings and
cinematographic and cine films; information and advisory services
relating to all the foregoing services; providing amusement arcade
services; video arcade services; video game arcade services;
amusement park services with a theme of films; amusement park
services with a theme of radio productions; amusement park
services with a theme of television productions; theme park
services; information relating to entertainment provided online
from a computer database or the internet; all related to animated
or dramatised characters and scenes (not including game shows
or activity shows). Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot SPY en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Parfumerie, savon, lotions, crèmes et gels
nettoyants pour le visage et le corps, lotions capillaires,
désodorisants à usage personnel; dentifrices; rince-bouche;
lotions avant-rasage et après-rasage; désodorisants et
préparations désodorisantes; bains moussants; sels de bain; gels
pour la douche; lotions pour le corps; produits et substances pour

nettoyer, raffermir, hydrater et exfolier; sachets pour parfumer la
lingerie; produits de maquillage; produits de maquillage, tous
destinés à être vendus en tant qu’éléments de trousses;
nécessaires de soin des ongles et de manucure; barres de
massage; huiles essentielles, huiles de massage et lotions de
bronzage, tous destinés à être vendus en tant qu’éléments de
trousses. (2) Insignes en métal. (3) Logiciels pour le traitement de
texte; logiciels éducatifs et de divertissement pour enfants;
logiciels de commerce électronique permettant aux utilisateurs
d’effectuer des transactions commerciales électroniques au
moyen d’un réseau informatique mondial; logiciels permettant
d’améliorer les capacités audiovisuelles d’applications
multimédias, nommément pour l’intégration de texte, d’audio,
d’économiseurs d’écran, et d’autres graphiques statiques ou
animés pour téléphones mobiles; cartes de souhaits
électroniques; disques compacts, vidéos, DVD préenregistrés
contenant des programmes pédagogiques ou de divertissement
ou des pistes sonores et/ou des films, bandes audio et
audiovisuelles; audio; enregistrements vidéo et audiovisuels; films
cinématographiques; disques optiques et magnétiques contenant
des programmes pédagogiques ou de divertissement ou des
pistes sonores et/ou des films, bandes; téléviseurs, récepteurs de
signaux de télévision, antennes; pièces et accessoires pour tout le
matériel susmentionné; disques vinyle préenregistrés; jumelles;
téléphone et/ou radiomessageurs; calculettes; casques d’écoute
stéréo; agendas électroniques; musique numérique
(téléchargeable à partir d’Internet); jeux sur ordinateur adaptés
pour utilisation avec des téléviseurs; tapis de souris, étuis de
téléphone mobile, housses ou accessoires décoratifs pour
utilisation sur un téléphone mobile ou avec ce dernier; jeux et
tonalités de sonnerie téléchargeables, économiseurs d’écran
téléchargeables; lecteurs et enregistreurs de cassettes audio;
appareils-radio; lunettes, lunettes de soleil et étuis connexes;
appareils-photo; cartouches de jeux vidéo, logiciels pour
systèmes de jeu à main, jeux payants pour salles de jeux
électroniques; billards électriques et casques protecteurs de
cyclisme; calculatrices; cartes magnétiques codées, télécartes,
cartes de crédit, cartes de paiement, cartes de débit et cartes-clés
magnétiques; aimants décoratifs; flotteurs de natation; dispositifs
de flottaison; et planches de natation; systèmes de
positionnement mondial; appareils de navigation pour véhicules
(ordinateurs de bord); ordinateurs de navigation pour
automobiles; unités de traitement des données pour la gestion de
salles de jeux électroniques; pièces et accessoires pour toutes les
marchandises susmentionnées. (4) Automobiles; bicyclettes;
pompes à air pour bicyclettes pour le gonflage de pneumatiques;
clochettes pour bicyclettes; porte-bouteilles pour bicyclettes;
freins pour bicyclettes; appareils et installations de freinage pour
bicyclettes; supports de transport pour bicyclettes; chaînes pour
bicyclettes; bicyclettes pour enfants; dérailleurs pour bicyclettes;
signaux indicateurs de direction pour bicyclettes; protecteurs pour
bicyclettes; accessoires de bicyclettes pour le transport de
boissons; accessoires de bicyclettes pour le transport d’aliments;
accessoires de bicyclettes pour le transport de bagages; cadres
pour bicyclettes; guidons pour bicyclettes; moyeux pour
bicyclettes; chambres à air pour bicyclettes; bicyclettes
motorisées; bicyclettes non motorisées; vélos tout terrain;
bicyclettes de course; bicyclettes à pédales; pédales pour
bicyclettes; jantes pour roues de bicyclettes; selles pour
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bicyclettes; housses de selle pour bicyclettes; garde-boue pour
bicyclettes; rayons pour bicyclettes; stabilisateurs pour utilisation
sur des bicyclettes; courroies de cale-pied pour utilisation sur des
bicyclettes; cale-pieds pour utilisation sur des bicyclettes;
pneumatiques pour bicyclettes; pneumatiques sans chambre à air
pour bicyclettes; poignées tournantes pour bicyclettes; roues pour
bicyclettes; bateaux; autobus; voitures-coaches; scooters; pièces
et accessoires de micro-scooters pour tout le matériel
susmentionné. (5) Bijoux et montres. (6) Carton; livres; bandes
dessinées et revues illustrées; histoires sous forme illustrée;
livres, livres pour enfants, livres d’activités, livres à colorier, livres
à autocollants; autocollants; autocollants pour pare-chocs;
affiches; cartes à échanger; cartes de collection; albums de
collection; cartes à jouer; fournitures d’art, nommément crayons à
dessiner, marqueurs, revues et bulletins, autocollants et
décalcomanies; photographies; cartes de souhaits; calendriers;
horaires et livres et ou cartes à utiliser en navigation,
mathématiques ou éducation; stylos, crayons, porte-stylos, étuis à
crayons, taille-crayons et gommes à effacer; matériel d’artiste;
matériel didactique; feuilles ou affiches préimprimées pour
coloriage ou peinture; ardoises; craie et tableaux; décalcomanies
et décalcomanies à chaud; fournitures scolaires, nommément
stylos, crayons, gommes à effacer, étuis à crayons, taille-crayons,
ciseaux, règles, agrafeuses, presse-papiers, carnets, chemises,
reliures à anneaux, bloc-notes à reliure spirale, enveloppes,
cartes de correspondance, couvre-livres et signets; affichettes
pour boutons de porte; papier à lettres, enveloppes, cartes de
correspondance, cartes postales, bloc-notes; carnets de rendez-
vous; patrons imprimés pour costumes; articles de fête en papier,
nommément papier cadeau, napperons en papier, papier crêpé,
cartes d’invitation en papier, décorations en papier pour gâteaux,
serviettes de table en papier, napperons en papier, chapeaux de
fête en papier, centres de table en papier et nappes en papier. (7)
Cuir et similicuir, malles et sacs de voyage; parapluies et parasols.
Sacs à main, sacs à dos, porte-monnaie et portefeuilles; étuis
porte-clés, sacs de sport, cartables, sacs pour livres, fourre-tout,
sacs à dos, havresacs, sacs à chaussures, sacs de sport, sacs
polochon, sacs à linge; bagages et fourre-tout; sacs de bain; sacs
de plage; ceintures banane; sacs pour bottes; sacs à bandoulière;
sacs à provisions; sacs enveloppants; sacs de toilette; housses à
costume sous forme de sacs de voyage; sacoche de ceinture;
sacs de lavage; sacs de voyage; sacs de travail; étuis à téléphone
mobile constitués de cuir ou de similicuir. (8) Miroirs,
encadrements; stores; coffres à bijoux; porte-documents et étuis
conçus pour transporter des articles à l’école, récipients de
stockage conçus pour être utilisés dans la chambre à coucher;
malles et coffres; chaises; bureaux et tables; tables à langer;
bergères; lits et lits d’eau; accessoires de lits non métalliques;
châlits; paravents; crochets à linge et cintres; portemanteaux;
housses à vêtements; coussins, divans carpettes; matelas;
oreillers; oreillers de maintien à utiliser dans les sièges de sécurité
d’automobile destinés à des bébés; oreillers de maintien à utiliser
pour asseoir des bébés; oreillers d’eau autres que pour fins
médicales; oreillers pneumatiques pour fins non médicales;
oreillers gonflables autres que pour utilisation médicale, pour
fixation autour du cou; oreillers cervicaux autres que pour
utilisation médicale ou chirurgicale; oreillers parfumés; oreillers
rembourrés, sacs de couchage; ferrures de porte et articles
conçus pour décorer des portes; panneaux pour portes, pailles;

jardinières; tabourets de pieds; portemanteaux; tableaux
d’affichage; capsules de bouteille non métalliques; porte-
bouteilles en bois; casiers porte-bouteilles; porte-revues; paniers
à assiettes; carreaux-miroirs; plateaux non métalliques; boîtes en
bois et/ou en plastique; contenants d’emballage en plastique;
chaises hautes pour bébés; parcs pour bébés et marchettes pour
nourrissons; mobiles; lits portatifs; berceaux; carillons;
représentations gonflables de personnes ou créations fictives;
statuettes et figurines synthétiques, en plâtre et en plastique,
oeuvres d’art en bois, en cire, en plâtre et en plastique. (9)
Peignes et éponges; brosses; brosses à dents électriques et non
électriques; articles de table et articles pour boissons en papier,
en plastique ou en terre cuite, y compris vaisselle, plats de
service, assiettes, bols, tasses, soucoupes, grosses tasses,
verres, pichets de service, bouteilles (vendus vides), verrerie pour
boissons avec emblèmes en étain à fixation permanente; boîtes-
repas, porte-manger; contenants isolants pour boissons;
corbeilles à papier; porte-serviettes, anneaux pour serviettes de
papier, décapsuleurs; plateaux pour lit et de collation, plateaux de
service; statuettes et figurines (en plastique, en céramique ou en
terre cuite); tirelires non métalliques; attrape-soleil; brosses à
dents, blaireaux, brosses à cheveux, peignes; éponges de bain.
(10) Textiles, couvre-lits et dessus de table; draps, taies d’oreiller,
volants de lit, couettes, housses de couette, couvertures,
édredons, rideaux, valences; serviettes, débarbouillettes; rideaux
de douche; nappes, serviettes de table; drapeaux, fanions;
mouchoirs et décorations murales. (11) Chaussures, bottes,
chaussures de gymnastique, chaussures de plage, sandales,
pantoufles. (12) Macarons; insignes à porter (autres qu’insignes
en métal précieux). (13) Cartes à jouer; armes-jouets;
boomerangs, disques ou anneaux volants; décorations pour Noël;
équipement de jeux électroniques à main et de jeux électroniques
portatifs qui est indépendant (non adapté pour utilisation avec des
écrans d’affichage ou des moniteurs externes); montres
nouveautés non fonctionnelles, figurines articulées, figurines
d’action jouets et accessoires, véhicules-jouets, jeux de rôles et
ensembles de jeux d’action (vendus comme un tout pour activités
de jeu créatif), environnements jouets pour utilisation avec des
figurines d’action; poupées en peluche, poupées à corps souple,
figurines articulées, marionnettes; ballons, jouets pour jeu
aquatique, jouets gonflables; jeux de cible; jeux d’échecs, jeux de
table, casse-tête, cerfs-volants, râteliers jouets, armes-jouets,
calculatrices jouets, maquettes à assembler, nécessaires
d’activités et d’artisanat, articles de gymnastique et de sport,
nommément ballons, ballons de sport, piscines gonflables pour
usage récréatif; patins à roulettes, patins à roues alignées,
coudières pour planches à roulettes, genouillères; cordes à
sauter; luges pour usage récréatif; ailerons de planche de surf;
palmes de plongée; planches de surf; planches de natation pour
usage récréatif; carpettes pour jouer à échanger des cartes de
collection; faux tatouages; automobiles radiocommandées;
talkies-walkies; jouets d’écoute/d’espionnage/d’enregistrement,
jouets de surveillance et de repérage jour/nuit, gants d’espion
jouets, changeurs de voix jouets, caméras numériques,
magnétoscopes, alarmes anti-intrusion/alarmes anti-entrée de
pièce, lampes de poche, jouets de messagerie textuelle et
machines de messagerie textuelle à main (non utilisés sur un
réseau téléphonique mobile ni au moyen de ce dernier), codeurs/
décodeurs de messages indépendants à main ou autonomes,
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détecteurs de métal, webcaméras, appareils-radio, vêtements de
jeu pour survivant et de secours, articles de jeu pour micro-espion,
articles de jeu pour explorateur (microscope, télescope,
boussoles, jumelles, lampes de poche, montres jouets) et autres
jouets électroniques génériques liés à l’espionnage; jeux de
poches et jeux de poches sous différentes formes; ornements
d’arbre de Noël; bicyclettes jouets pour enfants. (14) Pâtisserie;
sucreries bouillies; sucreries et gomme à mâcher, friandises à la
gomme, gomme à claquer, gomme à mâcher; sucreries
mousseuses, sucreries au chocolat; fudge et caramel au beurre;
bonbons, céréales, biscuits, pain, aliments à grignoter aux fruits
confits; crème glacée, crèmes desserts surgelées, yogourt glacé;
friandises glacées; plats cuisinés et aliments à grignoter dont les
principaux ingrédients sont compris dans cette classe.
SERVICES: (1) Commercialisation et recherche commerciale;
compilation de publicités pour utilisation comme pages web sur
l’Internet; compilation de répertoires pour édition sur l’Internet;
fourniture d’espaces sur des sites web pour la publicité de biens
et de services; le rassemblement, au profit de tiers, d’une variété
de marchandises, permettant aux clients de visualiser et d’acheter
ces marchandises dans un magasin à rayons et sur un site web
sur Internet de marchandises générales; consultation et
renseignements connexes. (2) Services de courrier électronique;
mise à disposition de pages Web; bavardoirs; services de
téléphonie mobile, de vidéotex et de télétexte; services
d’information et de conseil ayant trait à tous les services
susmentionnés. (3) Jeux électroniques, de scènes et de
personnages animés ou dramatisés, sous forme de recherche
pour la capture d’ennemis romanesques et l’arrêt de crime
fantaisiste ou d’événements fournis au moyen de l’Internet; la
fourniture de publications électroniques et de musique numérique
en ligne (non téléchargeables) à partir de l’Internet; location,
louage et crédit-bail d’enregistrements audio, vidéo et
audiovisuels et de films cinématographiques; services
d’information et de conseils ayant trait à tous les services
susmentionnés; fourniture de services de salle de jeux
électroniques; services de salle de jeux vidéo; services de salle de
divertissement de jeux vidéos; services de parc d’amusement
avec un thème cinématographique; services de parc
d’amusement avec un thème de productions radiophoniques;
services de parc d’amusement avec un thème de productions
télévisées; services de parc thématique; information ayant trait au
divertissement fournie en ligne à partir d’un base de données
informatisées ou de l’Internet; tous concernant des scènes et de
personnages animés ou dramatisés (ne comprenant pas les jeux-
questionnaires ou les spectacles). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,283,491. 2005/12/13. Pablo Star Limited, c/o Mr. Haydn Price,
5000 Yonge St., Suite 1901, Toronto, Ontario M2N 7E9,
CANADA 

 

WARES: Athletic clothing, baby clothing, beachwear, casual
clothing, children’s clothing, clothing for fishing, clothing for dolls
and action figures or collectable figures, exercise clothing, gym
clothing, infant clothing, loungewear, outdoor winter clothing,
protective clothing, ski-wear, sleepwear, sportswear,
undergarments but (excluding t-shirts and baseball caps),
sweatshirts, shirts, pyjamas, tank tops, sweaters, jerseys,
turtlenecks, golf shirts, shorts, sweatpants, warm-up suits, snow
suits, slacks, sleepwear, robes, underwear, boxer shorts, hats,
wool hats, visors, scarves, headbands, ear muffs, wristbands,
cloth bibs, ties, socks, overalls, vests, jackets, coats, parkas,
ponchos, swimwear, rainwear, hosiery, shoes, boots, sneakers,
beach shoes, sandals, slippers, gloves, suspenders, belts,
Halloween and masquerade costumes and action figure or play
clothing. SERVICES: (1) Television broadcasting services, cable
television broadcasting services, satellite television broadcasting
services, transmission of television programmes, subscription
television broadcasting services, all related to animated or
dramatised characters and scenes (not including game shows or
activity shows), and information and advisory services relating to
all the foregoing services. (2) Production of motion picture films,
television and or radio or audio or DVD or mobile phone content,
presentation, syndication and networking television programmes,
production presentation, syndication and networking of cable
television programmes, programming and presenting live-action
and/or animated television and/or motion picture features,
production, production of audio, video, audio-visual,
cinematographic film and cine- film recordings, television
entertainment services, all related to animated or dramatised
characters and scenes (not including game shows or activity
shows). Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Vêtements d’athlétisme, vêtements de bébés,
vêtements de plage, vêtements de sport, vêtements pour enfants,
vêtements pour pêcheurs, vêtements pour poupées, figurines
d’action ou personnages de collection, vêtements d’exercice,
vêtements de gymnastique, vêtements pour bébés, robes
d’intérieur, vêtements d’hiver pour l’extérieur, vêtements de
protection, vêtements de ski, vêtements de nuit, vêtements sport,
sous-vêtements (à l’exclusion des tee-shirts et casquettes de
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baseball), pulls d’entraînement, chemises, pyjamas, débardeurs,
chandails, jerseys, chandails à col roulé, chemises de golf, shorts,
pantalons de survêtement, survêtements, habits de neige,
pantalons sport, vêtements de nuit, peignoirs, sous-vêtements,
caleçons boxeur, chapeaux, chapeaux de laine, visières, foulards,
bandeaux, cache-oreilles, serre-poignets, bavoirs en tissu,
cravates, chaussettes, combinaisons, gilets, vestes, manteaux,
parkas, ponchos, maillots de bain, vêtements imperméables,
bonneterie, chaussures, bottes, espadrilles, souliers de plage,
sandales, pantoufles, gants, bretelles, ceintures, costumes
d’Halloween et de mascarade et vêtements pour figurines d’action
ou vêtements de jeu. SERVICES: (1) Services de télédiffusion,
services de télédiffusion par câble, services de télédiffusion par
satellite, transmission d’émissions de télévision, services de
télédiffusion par abonnement, concernant tous des scènes et des
personnages animés ou dramatisés (ne comprenant pas les jeux-
questionnaires ou les spectacles), et services d’information et de
conseils ayant trait à tous les services susmentionnés. (2)
Production de films cinématographiques, de contenu télévisuel et/
ou radiophonique, sonore, sur disque DVD ou sur téléphone
mobile, présentation, syndication et réseautage d’émissions de
télévision, présentation, syndication et réseautage de
programmes de câblodistribution, programmation et présentation
de varias d’action en direct et/ou de varias télévisés d’animation
et/ou de varias cinématographiques, production, production
d’enregistrements audio, vidéo, audiovisuels et
cinématographiques, services de divertissement télévisé, tous
ayant trait aux personnages et aux scènes animés ou dramatiques
(ne comprenant pas les jeux-questionnaires ou les spectacles
d’activités). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,283,701. 2005/12/20. Potter, Kinnaird Limited, 1380
Birchmount Road, Toronto, ONTARIO M1P 2E3 Representative
for Service/Représentant pour Signification: ANDREW FREI,
(Dale & Lessmann LLP), 181 University Avenue, Suite 2100,
TORONTO, ONTARIO, M5H3M7 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The drawing is
lined for the colour gold, and the colour claim is made with respect
to the panel at each end of the bar/wrapper design.

WARES: Confectionery, namely chocolate bars and chocolate.
Used in CANADA since at least as early as August 1999 on
wares.

La couleur est revendiquée comme une caractéristique de la
marque de commerce. La partie hachurée du dessin est de
couleur dorée, et la revendication de couleur est faite en ce qui
concerne le panneau à chaque extrémité de la conception de la
barre/emballage.

MARCHANDISES: Confiseries, nommément tablettes de
chocolat et chocolat. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que août 1999 en liaison avec les marchandises.

1,283,703. 2005/12/20. Rolling Pines IP Holding Inc., R.R.#4
715272, Shelburne, ONTARIO L0N 1S8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: CARTER &
ASSOCIATES, 211 BROADWAY, P.O. BOX 440,
ORANGEVILLE, ONTARIO, L9W1K4 
 

WARES: Promotional items, namely pens, pencils, tee shirts, golf
shirts, jackets, pants, hats, sweatshirts, buttons, magnets, pins,
coffee mugs, drinking glasses; Computer software namely human
resource management software used for providing information to
airline pilots and flight attendants by combining payroll, personnel
records, schedules and other employee related information to
create a single database of employee information for on-line
inquiry and/or inquiry through periodic published printed reports to
subscribers. SERVICES: Payroll services and human resource
management services; Providing pilots and flight attendants
information on payroll, seniority, and human resource
management services and other employer services namely,
scheduling, time and attendance tracking, personnel information,
aircraft information, crew information, departure and destination,
departure and arrival times, flight numbers, bookings and contact
information for lodging and transportation, information regarding
entertainment and food, benefits and vacation information;
Operation of an Internet web-site used for providing information to
airline pilots and flight attendants on payroll, seniority, and human
resource management services and other employer services
namely, scheduling, time and attendance tracking, personnel
information, aircraft information, crew information, departure and
destination, departure and arrival times, flight numbers, bookings
and contact information for lodging and transportation, information
regarding entertainment and food, benefits and vacation
information; Data processing services provided to third parties.
Used in CANADA since at least as early as November 2003 on
wares and on services.

MARCHANDISES: Articles promotionnels, nommément stylos,
crayons, tee-shirts, polos de golf, vestes, pantalons, chapeaux,
pulls d’entraînement, macarons, aimants, épinglettes, chopes à
café, verres; logiciels, nommément logiciels de gestion des
ressources humaines utilisés pour fourniture d’informations à des
pilotes de ligne et à des préposés aux vols, par combinaison de la
liste de paie, des dossiers du personnel, des horaires et d’autres
informations ayant trait aux employés, pour créer une base de
données unique de renseignements sur l’employé, pour effectuer
une demande en ligne et/ou une demande au moyen de rapports
imprimés périodiques destinés aux abonnés. SERVICES:
Services de paie et services de gestion des ressources humaines;
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fourniture aux pilotes et aux préposés aux vols d’informations
portant sur les services de gestion de la paie, de l’ancienneté et
des ressources humaines, et sur d’autres services de l’employeur,
nommément établissement de calendrier, recherche d’heure et de
présence, renseignements sur les employés, renseignements sur
les aéronefs, renseignements sur un équipage, point de départ et
destination, heures de départ et d’arrivée, numéros des vols,
réservations, et informations sur les personnes ressources pour
logement et transport, informations concernant les
divertissements et la nourriture, informations concernant les
prestations et les vacances; exploitation d’un site Web Internet
pour fourniture d’informations aux pilotes de compagnie aérienne
et aux préposés aux vols, portant sur les services de gestion de la
paie, de l’ancienneté et des ressources humaines, et sur d’autres
services de l’employeur, nommément établissement de
calendrier, recherche d’heure et de présence, renseignements sur
les employés, renseignements sur les aéronefs, renseignements
sur un équipage, point de départ et destination, heures de départ
et d’arrivée, numéros des vols, réservations, et informations sur
les personnes ressources pour logement et transport,
informations concernant les divertissements et la nourriture,
informations concernant les prestations et les vacances; services
de traitement de données fournis à des tiers. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que novembre 2003 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,283,967. 2005/12/21. DENTSPLY International Inc., a
corporation organized and existing under the laws of the State of
Delaware, Susquehanna Commerce Center, 221 West
Philadelphia Street, York, Pennsylvania 17405-0872, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 
 

WARES: Dental instruments and apparatus, namely x-ray
positioners and film holders. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Instruments et appareils dentaires,
nommément positionneurs pour radiographie et porte-films.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,283,969. 2005/12/21. Uan’s International Inc., 5-9225 Leslie
Street, Richmond Hill, ONTARIO L4B 3H6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE
LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 

 

WARES: Hair care and treatment products namely shampoo,
rinse, conditioner, lotion, spray, colour, bleach, peroxide, hair
permanent waving composition and straightening composition.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de soins des cheveux et de
traitement capillaire, nommément shampoing, conditionneurs,
revitalisants, lotion, fixatifs, couleur, décolorants, peroxyde,
produits pour permanentes et défrisants. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,284,014. 2005/12/21. MBNA America Bank, N.A., Mail Stop
0124, 1100 North King Street, 2nd Floor, Wilmington, Delaware
19884-0124, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: FRASER
MILNER CASGRAIN LLP, 99 BANK STREET, SUITE 1420,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1H4 

CREDITSAGE 
SERVICES: Insurance services. Used in CANADA since at least
as early as October 2005 on services.

SERVICES: Services d’assurances. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que octobre 2005 en liaison avec les
services.

1,284,015. 2005/12/21. MBNA America Bank, N.A., Mail Stop
0124, 1100 North King Street, 2nd Floor, Wilmington, Delaware
19884-0124, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: FRASER
MILNER CASGRAIN LLP, 99 BANK STREET, SUITE 1420,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1H4 

CREDITWISE 
SERVICES: Insurance services. Used in CANADA since at least
as early as October 2005 on services.

SERVICES: Services d’assurances. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que octobre 2005 en liaison avec les
services.
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1,284,030. 2005/12/21. Siemens Aktiengesellschaft,
Wittelsbacherplatz 2, Munich, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

Siemens STC 
WARES: Turbocompressors. Priority Filing Date: August 16,
2005, Country: GERMANY, Application No: 305 48 588.1/07 in
association with the same kind of wares. Used in GERMANY on
wares. Registered in or for GERMANY on October 17, 2005
under No. 305 48 588 on wares.

MARCHANDISES: Turbocompresseurs. Date de priorité de
production: 16 août 2005, pays: ALLEMAGNE, demande no: 305
48 588.1/07 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 17 octobre 2005 sous
le No. 305 48 588 en liaison avec les marchandises.

1,284,031. 2005/12/21. Siemens Aktiengesellschaft,
Wittelsbacherplatz 2, Munich, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

Siemens SFC 
WARES: Turbines and generators for power generation. Priority
Filing Date: August 16, 2005, Country: GERMANY, Application
No: 305 48 533.4/07 in association with the same kind of wares.
Used in GERMANY on wares. Registered in or for GERMANY on
October 17, 2005 under No. 305 48 533 on wares.

MARCHANDISES: Turbines et génératrices pour production
d’énergie. Date de priorité de production: 16 août 2005, pays:
ALLEMAGNE, demande no: 305 48 533.4/07 en liaison avec le
même genre de marchandises. Employée: ALLEMAGNE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ALLEMAGNE le 17 octobre 2005 sous le No. 305 48 533 en
liaison avec les marchandises.

1,284,519. 2005/12/23. Kwik Kloset Franchising Incorporated, 23
Bolton Drive, Uxbridge, ONTARIO L9P 1A3 

We give you your space. 
WARES: Closet organizers and accessories namely slide-out belt
racks, slide-out tie racks, slide-out valet rods, slide-out baskets,
laundry hamper baskets, and shoe racks. SERVICES: Design and
installation of closet organizers. Used in CANADA since March
10, 2003 on wares and on services.

MARCHANDISES: Range-placards et accessoires, nommément
supports à ceintures coulissants, porte-cravates coulissants, tiges
de valet coulissantes, paniers coulissants, paniers à linge pour
lessive et porte-chaussures. SERVICES: Conception et
installation de range-placards. Employée au CANADA depuis 10
mars 2003 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,284,616. 2005/12/29. HUGHES, Janice Maryan and
DEBRUYNE, Christine Anne, (in partnership), 7 Summit Avenue,
Thunder Bay, ONTARIO P7B 3N7 

QUADARCHY 
WARES: (1) Card games; equipment sold as a unit for playing
card games, namely playing cards, protective holders for playing
cards, scoring sheets, game packaging, information sheets, and
the instructions, rules, and variations of the card games. (2) Board
games; equipment sold as a unit for playing board games, namely
playing board, dice, cards, player tokens, scoring sheets, game
packaging, information sheets, and the instructions, rules, and
variations of the board games. (3) Computer games, namely CD-
ROMs, DVD-ROMs, and DVD-RAMs all being recorded with game
programs for personal computers; game programs for personal
computers; downloadable game programs for personal
computers; internet-based game programs for personal
computers; equipment sold as a unit for playing computer games,
namely computer software on CD-ROMs, DVD-ROMs, and DVD-
RAMs, scoring sheets, game packaging, information sheets, and
the instructions, rules, and variations of the computer games. (4)
Games for personal video game machines, namely CD-ROMs,
DVD-ROMs, and DVD-RAMs all being recorded with game
programs for personal video game machines; game programs for
personal video game machines; downloadable game programs for
personal video game machines; internet-based game programs
for personal video game machines; equipment sold as a unit for
playing video games, namely software on CD-ROMs, DVD-
ROMs, and DVD-RAMs, scoring sheets, game packaging,
information sheets, and the instructions, rules, and variations of
the video games. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Jeux de cartes; équipement vendu comme
un tout pour jouer à des jeux de cartes, nommément cartes à
jouer, supports de protection pour cartes à jouer, feuilles de
pointage, emballages de jeux, feuillets d’information et modes
d’emploi, règlements et variations des jeux de cartes. (2) Jeux de
table; équipement vendu comme un tout pour jouer à des jeux de
table, nommément plateaux de jeu, dés, cartes, jetons, feuilles de
pointage, emballages de jeux, feuillets d’information et modes
d’emploi, règlements, et variations des jeux de cartes. (3) Jeux sur
ordinateur, nommément CD-ROM, DVD-ROM et DVD-RAM, tous
enregistrés avec des programmes de jeux pour ordinateurs
personnels; programmes de jeux pour ordinateurs personnels;
programmes de jeux téléchargeables pour ordinateurs
personnels; programmes de jeux sur Internet pour ordinateurs
personnels; équipement vendu comme un tout pour jouer à des
jeux sur ordinateur, nommément logiciels sur CD-ROM, DVD-
ROM et DVD-RAM, feuilles de comptage, emballage de jeu, fiches
de renseignements, et les notices, les règlements et les variations
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des jeux sur ordinateur. (4) Jeux pour machines de jeux vidéo
personnelles, nommément CD-ROM, DVD-ROM et DVD-RAM,
tous enregistrés avec des programmes de jeux pour machines de
jeux vidéo personnelles; programmes de jeux pour machines de
jeux vidéo personnelles; programmes de jeux téléchargeables
pour machines de jeux vidéo personnelles; programmes de jeux
sur Internet pour machines de jeux vidéo personnelles;
équipement vendu comme un tout pour jouer à des jeux vidéo,
nommément logiciels sur CD-ROM, DVD-ROM et DVD-RAM,
feuilles de comptage, emballage de jeu, fiches de
renseignements, et les notices, les règlements et les variations
des jeux vidéo. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,284,624. 2005/12/29. Solystic, société par action simplifiée, 14
avenue Raspail, 94250 Gentilly, FRANCE Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE
DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, BUREAU 3400, 800 PLACE-
VICTORIA, C.P. 242, MONTREAL, QUÉBEC, H4Z1E9 

ALCOR 
MARCHANDISES: Têtes de lecture et lecteurs de codes à barres
pour équipements de tri postal. Date de priorité de production: 13
juillet 2005, pays: FRANCE, demande no: 05 3 370 454 en liaison
avec le même genre de marchandises. Employée: FRANCE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
FRANCE le 13 juillet 2005 sous le No. 05 3 370 454 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

WARES: Reading heads and bar code readers for mail sorting
equipment. Priority Filing Date: July 13, 2005, Country: FRANCE,
Application No: 05 3 370 454 in association with the same kind of
wares. Used in FRANCE on wares. Registered in or for FRANCE
on July 13, 2005 under No. 05 3 370 454 on wares. Proposed Use
in CANADA on wares.

1,284,632. 2005/12/29. Unilever Canada Inc., 160 Bloor Street
East, Suite 1500, Toronto, ONTARIO M4W 3R2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: UNILEVER
CANADA INC., OFFICE OF THE GENERAL COUNSEL, 160
BLOOR STREET EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO,
M4W3R2 

BE FAMOUS FOR YOUR FOOD 
The right to the exclusive use of the word FOOD is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Mayonnaise; salad dressings; mayonnaise-type
dressings; vegetable-based dips and spreads; soy-based dips
and spreads; dairy-based dips and spreads; sauces flavoured with
lemon, fine herbs, vegetables, pickles, mustard, garlic or any
combination of the above. SERVICES: Advertising and promoting
the sale of mayonnaise; salad dressings; mayonnaise-type
dressings; vegetable-based dips and spreads; soy-based dips
and spreads; dairy-based dips and spreads; sauces flavoured with

lemon, fine herbs, vegetables, pickles, mustard, garlic or any
combination of the above through printed materials, point-of-sale
materials and newsletters, retail store based advertising
programs, retail store and special-event based product sampling
programs, product sample distribution programs and coupon
programs. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot FOOD en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Mayonnaise; vinaigrettes; vinaigrettes genre
mayonnaise; trempettes et tartinades à base de légumes;
trempettes et tartinades à base de soya; trempettes et tartinades
à base de produits laitiers; sauces aromatisées au citron, fines
herbes, légumes, marinades, moutarde, ail ou toute combinaison
des marchandises susmentionnées. SERVICES: Publicité et
promotion de la vente de mayonnaise; vinaigrettes; vinaigrettes
de type mayonnaise; trempettes et tartinades à base de légumes;
trempettes et tartinades à base de soja; trempettes et tartinades à
base de produits laitiers; sauces aromatisées avec citron, fines
herbes, légumes, marinades, moutarde, ail ou n’importe quelle
combinaison des produits précités au moyen d’imprimés, de
matériel aux points de vente et bulletins, de programmes
publicitaires basés dans les magasin de détail, de programmes
échantillonnage de produits basés sur des activités spéciales et
des magasins de détail, programmes distribution d’échantillons de
produits et programmes de coupon. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,285,310. 2005/12/21. CoreX Technologies and Solutions Inc.,
8160 Parkhill Drive, Milton, ONTARIO L5T 5Z7 Representative
for Service/Représentant pour Signification: MILLER
THOMSON LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
SUITE 5800, P.O. BOX 1011, TORONTO, ONTARIO, M5H3S1 

PRESSPANTHER 
The right to the exclusive use of the word PRESS is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Providing online search and retrieval services for
others of online newspapers, newswires, news feeds, television
and radio feeds, magazines and classified advertisements; and
providing marketing and advertising services to others through the
display of advertisements in an online internet advertisement
directory. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot PRESS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Fourniture de services de recherche et d’extraction
en ligne pour des tiers de journaux, de télénouvelles, de fils de
nouvelles, de fils télévisuels et radiophoniques, de magazines et
de petites annonces en ligne; et fourniture de services de
commercialisation et de publicité à des tiers, au moyen de
l’affichage d’annonces publicitaires, dans un répertoire Internet
d’annonces en ligne. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les services.
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1,285,801. 2006/01/12. KABUSHIKI KAISHA TOSHIBA, A/T/A
TOSHIBA CORPORATION, 1-1, Shibaura 1-chome, Minato-ku,
Tokyo, JAPAN Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

REGZA 
WARES: Television sets. Priority Filing Date: December 15,
2005, Country: JAPAN, Application No: 2005-117929 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Téléviseurs. Date de priorité de production:
15 décembre 2005, pays: JAPON, demande no: 2005-117929 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,285,802. 2006/01/12. Lincoln Global, Inc., 14824 Marquardt
Avenue, Santa Fe Springs, CA 90670, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

WARES: Electric arc welding components assembled and
packaged together composed primarily of electric arc welders,
welding torches, and consumables. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Éléments de soudage à l’arc électrique
assemblés et emballés ensemble comprenant principalement des
soudeuses à arc électrique, des chalumeaux soudeurs et des
produits consommables. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,285,914. 2006/01/13. C.M.T. Utensili S.p.A., Via della
Meccanica, sn., 61020 Chiusa di Ginestreto (PU), ITALY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MBM & CO., 270 ALBERT STREET, 14TH FLOOR, P.O. 809,
STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5G8 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The colour
orange is claimed for the letters CMT.

The right to the exclusive use of the word TOOLS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Power tools accessories, namely router bits, router
cutters, saw blades, dado blades, shaper cutters, cutter heads and
knives, planer and jointer knives, dowel drills, drill bits, boring bits,
forstner bits, countersinks, chuck and collets. Used in CANADA
since at least as early as 2005 on wares.

La couleur est revendiquée comme une caractéristique de la
marque de commerce. La couleur orange est revendiquée pour
les lettres "CMT".

Le droit à l’usage exclusif du mot TOOLS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Accessoires pour outils électriques,
nommément mèches de vilebrequin, fraises à toupiller, lames de
scies, lames de scie circulaire double à rainer, fraises à façonner,
porte-lames et couteaux, raboteuse et couteaux de dresseuse,
mèches à percer, mèches pour perceuses, outils de perçage,
mèches emporte-pièce, fraises coniques, mandrins et pinces.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 2005 en
liaison avec les marchandises.

1,286,049. 2006/01/16. Marsean Enterprises Ltd, 6800
Macdonald 1211, Cote-Saint-Luc, QUEBEC H3X 3Z2 

MINI·TRUNK 
WARES: Automobile removable rear floor panel (fully carpeted on
a plywood base), affixes itself in place with velcro, type straps to
the backside of the rear passenger seats, covers over existing
depressd cargo area, levels area between rear seats and door.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Panneaux de plancher arrière amovibles pour
automobiles (à base de contreplaqué et entièrement recouverts
de tapis), fixés en place au moyen de sangles à bandes velcro au
dos des sièges passagers arrière, recouvrant la surface
surbaissée existante du coffre à bagages et nivelant la surface
entre les sièges arrière et la porte. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,286,051. 2006/01/16. Marsean Enterprises Ltd, 6800
Macdonald 1211, Cote-Saint-Luc, QUEBEC H3X 3Z2 

MarSean 
SERVICES: Product development services. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Services de développement de produits. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.
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1,286,097. 2006/02/21. SERENITY MEDIA INC., 959 Gana
Court, Mississauga, ONTARIO L5S 1N9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: JALAL A. JAFFER,
(PETERSON STARK SCOTT), #300 - 10366 - 136A STREET,
SURREY, BRITISH COLUMBIA, V3T5R3 

LITTLE GENIUS 
WARES: Pre-recorded Compact Discs of different kinds of music
and pre-recorded Digital Video Discs of movies, educational
programs and television programs. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Disques compacts préenregistrés de
différents types de musique et vidéodisques numériques pré-
enregistrés de films, programmes éducatifs et émissions de
télévision. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,286,138. 2006/01/10. Pet Valu Canada Inc., a Canadian
corporation, 121 McPherson Street, Markham, ONTARIO L3R
3L3 Representative for Service/Représentant pour
Signification: HEENAN BLAIKIE LLP, SUITE 2600, P.O. BOX
185, ROYAL BANK PLAZA, SOUTH TOWER, TORONTO,
ONTARIO, M5J2J4 
 

WARES: Cat food. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Aliments pour chats. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,286,723. 2006/01/19. MANIA Technologie AG, a legal entity,
Technologiepark, D-61276 Weilrod, GERMANY Representative
for Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

accur8 
WARES: Fixtureless flying probe electrical tester for use in the
printed circuit board (PCB) industry. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Appareil de mesure électrique à sonde mobile
sans accessoires pour utilisation dans l’industrie des cartes à
circuits imprimés. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,286,733. 2006/01/19. Owen & Company Limited, 170 Bartor
Road, Weston, ONTARIO M9M 2W6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN,
P.O. BOX 3440, STATION D, 112 KENT STREET, SUITE 2001,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

THE GROOVE 
WARES: Bean bag chairs. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Fauteuils-sacs. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,286,736. 2006/01/19. Tyco Thermal Controls LLC, 2415 Bay
Road, Redwood City, California 94063, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

QUICKSTAT 
WARES: Under-floor heating mats and floor heating systems, and
component cables, connectors and controllers. Used in CANADA
since at least as early as August 09, 2005 on wares.

MARCHANDISES: Nappes chauffantes et systèmes de sols
chauffants sous les planchers et câbles de composants,
connecteurs et régulateurs. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 09 août 2005 en liaison avec les
marchandises.

1,286,738. 2006/01/19. Tyco Thermal Controls LLC, 2415 Bay
Road, Redwood City, California 94063, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

QUICKNET 
WARES: Under-floor heating mats and floor heating systems, and
component cables, connectors and controllers. Used in CANADA
since at least as early as August 09, 2005 on wares.

MARCHANDISES: Nappes chauffantes et systèmes de sols
chauffants sous les planchers et câbles de composants,
connecteurs et régulateurs. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 09 août 2005 en liaison avec les
marchandises.
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1,286,752. 2006/01/20. BASF AKTIENGESELLSCHAFT, Carl-
Bosch-Strasse 38, Ludwigshafen am Rhein, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, CENTRE CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA,
BLOC E - 8E ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7 

RailGuard 
WARES: Chemicals used in industry, namely Acrylonitrile Styrene
Acrylate thermoplastic used in construction. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits chimiques industriels, nommément
acrylate styrène-acrylonitrile thermoplastique utilisé dans le
domaine de la construction. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,286,770. 2006/01/20. Certicom Corp., 5520 Explorer Drive, 4th
Floor, Mississauga, ONTARIO L4W 5L1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP,
COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, 199 BAY STREET,
TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

KEYINJECT 
WARES: Computer hardware. SERVICES: System integration
services and consulting services for computer software and
product control. Used in CANADA since at least as early as
September 15, 2005 on wares and on services.

MARCHANDISES: Matériel informatique. SERVICES: Service
d’intégration de systèmes et services de consultation pour
logiciels et contrôle de produits. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 15 septembre 2005 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,286,788. 2006/01/20. AMD Industries, Inc., 4620 West 19th
Street, Cicero, Illinois, 60804-2597, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: KATE HENDERSON, 128 Vine Avenue, Toronto,
ONTARIO, M6P1V7 

WE CREATE YES 
WARES: Point-of-purchase displays. SERVICES: Sales of point-
of-purchase displays. Priority Filing Date: January 09, 2006,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
78787282 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Présentoirs de point de vente. SERVICES:
Ventes de présentoirs pour points de vente. Date de priorité de
production: 09 janvier 2006, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78787282 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,286,791. 2006/01/20. General Electric Company, 1 River Road,
Schenectady, New York 12345, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CRAIG WILSON AND COMPANY, 2570 MATHESON BLVD.
EAST, SUITE 211, MISSISSAUGA, ONTARIO, L4W4Z3 

DEFINIUM 
WARES: X-ray apparatus for medical use. Priority Filing Date:
August 24, 2005, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/699011 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareils de radiographie à des fins
médicales. Date de priorité de production: 24 août 2005, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/699011 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,286,835. 2006/01/20. Homer TLC, Inc., 1404 Society Drive,
Claymont, Delaware 19703, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

SIMPLY FOOLPROOF 
WARES: (1) Fertilizer scoops; gardening tools, namely hoes,
spades, weeding forks, trowels; hand tools namely, scrapers;
hand-operated lawn edgers; lawn and garden tools, namely,
cultivators; lawn rakes; manually operated hand tools namely,
shovels. (2) Grass sprinklers; lawn sprinklers. (3) Mechanical
spreaders for seed and dry lawn chemicals. (4) Plastic sheeting for
preventing weed growth. (5) Grass seeds; mulch. (6) Gypsum;
paving stones. (7) Agricultural lime; chemical fertilizers; fertilizers
for agricultural use; planting soil; potting soil. Priority Filing Date:
January 16, 2006, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/792,424 in association with the same kind of
wares (1); January 16, 2006, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/792,419 in association with the
same kind of wares (2); January 16, 2006, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 78/792,418 in association
with the same kind of wares (3); January 16, 2006, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/792,398 in
association with the same kind of wares (4); January 16, 2006,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
792,390 in association with the same kind of wares (5); January
16, 2006, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 78/792,380 in association with the same kind of wares (6);
January 16, 2006, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/792,376 in association with the same kind of
wares (7). Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Pelles à fertilisant; outils de jardinage,
nommément houes, bêches, fourchettes de sarclage, truelles;
outils à main, nommément grattoirs; coupe-bordures manuels;
outils de jardinage, nommément cultivateurs; râteaux à pelouse;
outils à main manuels, nommément pelles. (2) Arroseurs pour
gazon. (3) Épandeuses mécaniques pour semences et produits
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chimiques secs pour pelouse. (4) Feuilles de plastique pour
empêcher la croissance des mauvaises herbes. (5) Semences à
gazon; paillis. (6) Gypse; pavés. (7) Chaux agricole; engrais
chimiques; engrais pour utilisation agricole; terre de culture;
terreau de rempotage. Date de priorité de production: 16 janvier
2006, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
792,424 en liaison avec le même genre de marchandises (1); 16
janvier 2006, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
792,419 en liaison avec le même genre de marchandises (2); 16
janvier 2006, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
792,418 en liaison avec le même genre de marchandises (3); 16
janvier 2006, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
792,398 en liaison avec le même genre de marchandises (4); 16
janvier 2006, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
792,390 en liaison avec le même genre de marchandises (5); 16
janvier 2006, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
792,380 en liaison avec le même genre de marchandises (6); 16
janvier 2006, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
792,376 en liaison avec le même genre de marchandises (7).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,286,842. 2006/01/20. St. Leonard’s Society of Canada, The
Bronson Centre, 211 Bronson Avenue, Suite 208, Ottawa,
ONTARIO K1R 6H5 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD
EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 
 

SERVICES: Assisting persons in conflict with the law by providing
policy and legislative services through collaborative research and
policy on social and criminal justice issues; providing skills
development and employment counselling; providing In-Reach
and Out-Reach support services to individuals serving life
sentences; providing community education on corrections by
educational and professional development training conferences;
supporting residential facility operators; promoting, developing
and implementing improved policies, procedures and service
delivery within the criminal justice system; providing a vehicle for
national advocacy on criminal and social justice issues. Used in
CANADA since at least as early as January 16, 1967 on services.

SERVICES: Aide aux personnes en conflit avec la loi en
fournissant des services de politique et législatifs au moyen de la
recherche en collaboration et de politiques sur les questions de
justice sociale et pénale; fourniture de perfectionnement
professionnel et de counseling d’emploi; fourniture de services de
soutien à la portée et détachés destinés aux personnes purgeant
une condamnation à vie; fourniture d’éducation communautaire
sur le service correctionnel au moyen de conférences de
formation pédagogique et en perfectionnement professionnel;
soutien visant les exploitants d’installations résidentielles;
promotion, élaboration et mise en oeuvre amélioré de politiques,
de procédures et de prestation de services améliorées dans le
cadre du système de justice pénale; fourniture d’un véhicule pour
la défense des intérêts à l’échelle nationale sur les questions de
justice sociale et pénale. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 16 janvier 1967 en liaison avec les services.

1,286,880. 2006/01/20. HERSHEY CHOCOLATE &
CONFECTIONERY CORPORATION, 4860 Robb Street, Suite
204, Wheat Ridge, Colorado 80033, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

RIP THE WRAP 
WARES: Candy. SERVICES: Sweepstakes services; contests
and incentive award programs to promote the sale of candy.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Bonbons. SERVICES: Services de loterie
publicitaire; concours et programmes de primes d’encouragement
pour promouvoir la vente de bonbons. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,286,943. 2006/01/23. Claire Webster, 4805, Boulevard de
Maisonneuve W., Westmount, QUEBEC H3Z 1M4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DAVIES WARD PHILLIPS & VINEBERG LLP, ATTN: TRADE-
MARK DEPARTMENT, 1501 MCGILL COLLEGE AVENUE,
26TH FLOOR, MONTREAL, QUEBEC, H3A3N9 

WMO Working Mother’s Organization 
The right to the exclusive use of the words WORKING MOTHER’S
ORGANIZATION is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Association services namely operating a network and
support group for working mothers, and their families through
meetings, retreats, lectures, seminars and distribution of
publications, newsletters, via hard copy and the internet, on
parenting, health, financial, business, personal growth and
community interests and issues; association services namely
promoting the interests of working mothers. Proposed Use in
CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots WORKING MOTHER’S
ORGANIZATION en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.
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SERVICES: Services liés aux associations, nommément
exploitation d’un réseau et d’un groupe de soutien pour mères au
travail et leurs familles, au moyen de réunions, de retraites,
d’exposés, de colloques, et distribution de publications, de
bulletins, au moyen de copies papier et de l’Internet, portant sur le
rôle parental, la santé, les finances, l’entreprise, l’épanouissement
personnel, et les intérêts et les questions communautaires;
services liés aux associations, nommément promotion des
intérêts des mères au travail. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,286,944. 2006/01/23. Claire Webster, 4805, Boulevard de
Maisonneuve W., Westmount, QUEBEC H3Z 1M4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DAVIES WARD PHILLIPS & VINEBERG LLP, ATTN: TRADE-
MARK DEPARTMENT, 1501 MCGILL COLLEGE AVENUE,
26TH FLOOR, MONTREAL, QUEBEC, H3A3N9 

OMT Organisation des Mères au 
Travail 

The right to the exclusive use of the words ORGANISATION and
MÈRES AU TRAVAIL is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Association services namely operating a network and
support group for working mothers, and their families through
meetings, retreats, lectures, seminars and distribution of
publications, newsletters, via hard copy and the internet, on
parenting, health, financial, business, personal growth and
community interests and issues; association services namely
promoting the interests of working mothers. Proposed Use in
CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots ORGANISATION et MÈRES
AU TRAVAIL en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Services liés aux associations, nommément
exploitation d’un réseau et d’un groupe de soutien pour mères au
travail et leurs familles, au moyen de réunions, de retraites,
d’exposés, de colloques, et distribution de publications, de
bulletins, au moyen de copies papier et de l’Internet, portant sur le
rôle parental, la santé, les finances, l’entreprise, l’épanouissement
personnel, et les intérêts et les questions communautaires;
services liés aux associations, nommément promotion des
intérêts des mères au travail. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,287,089. 2006/01/23. Albert Fandrick, P.O. Box 836, Stn. Main,
Yorkton, SASKATCHEWAN S3N 2W8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: RONALD S. ADE,
(FILLMORE RILEY), 1700 COMMODITY EXCHANGE TOWER,
360 MAIN STREET, WINNIPEG, MANITOBA, R3C3Z3 

 

WARES: Automotive floor mats; hand tools; power tools; table
mats; rugs; shower curtains; luggage; clothing, namely, mitts,
gloves, caps, toques, jackets, coats, sweatshirts, pants, jeans, t-
shirts, shirts, sweaters, men’s underwear, women’s underwear,
and shorts; blankets; stationery, namely, pens, paper, envelopes
and business cards; towels; glassware; mugs; glasses; flags;
rubber stamps; decorative ribbon; wrapping paper; decals; mud
flaps; automobiles; trucks; motor homes; utility trailers; boat
trailers; boats; snowmobiles; windows. SERVICES: Welding
services. Used in CANADA since at least as early as December
31, 1998 on services. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Nattes de plancher pour automobile; outils à
main; outils électriques; dessous-de-plat; carpettes; rideaux de
douche; bagages; vêtements, nommément mitaines, gants,
casquettes, tuques, vestes, manteaux, pulls d’entraînement,
pantalons, jeans, tee-shirts, chemises, chandails, sous-vêtements
pour hommes, sous-vêtements pour femmes et shorts;
couvertures; articles de papeterie, nommément stylos, papier,
enveloppes et cartes d’affaires; serviettes; verrerie; grosses
tasses; verres; drapeaux; tampons en caoutchouc; ruban
décoratif; papier d’emballage; décalcomanies; bavettes garde-
boue; automobiles; camions; caravanes motorisées; remorques
d’utilité générale; remorques porte-bateau; bateaux; motoneiges;
fenêtres. SERVICES: Services de soudage. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 31 décembre 1998 en
liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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1,287,120. 2006/01/23. VECTORsgi, Inc., a legal entity, 15301
Dallas Parkway, Suite 400, Addison, Texas 75001, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 
 

WARES: Computer software for the processing of electronic
transactions. Used in CANADA since at least as early as
September 11, 2004 on wares. Priority Filing Date: August 04,
2005, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
78/685,327 in association with the same kind of wares.

MARCHANDISES: Logiciels de traitement des transactions
électroniques. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 11 septembre 2004 en liaison avec les marchandises. Date
de priorité de production: 04 août 2005, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/685,327 en liaison avec le même
genre de marchandises.

1,287,186. 2006/01/24. Creditors Interchange Receivable
Management Corp., 486 Grantham Avenue, Unit 1A, St.
Catharines, ONTARIO L2M 3J7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MACDONALD SAGER
MANIS LLP, SUITE 800, 150 YORK STREET, TORONTO,
ONTARIO, M5H3S5 
 

SERVICES: Debt recovery and collection agency. Proposed Use
in CANADA on services.

SERVICES: Agence de recouvrement. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,287,372. 2006/01/25. JCorp Inc., 95 Gince Avenue, St.
Laurent, QUEBEC H4N 1J7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: STIKEMAN ELLIOTT LLP,
SUITE 1600, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K1P6L2 

PIGS RULE 
WARES: Clothing, namely coats, jeans, sweaters, t-shirts,
blouses, shirts, shorts, pants, skirts, dresses, jumpsuits, overalls,
shortalls, swimwear, vests, fleeces namely fleece tops, fleece
pants and fleece athletic suits; jackets, rainwear, snowwear
namely snowsuits and winter jackets; hats; ear muffs; scarves;
belts; bags namely duffel bags, tote bags, handbags and shoulder
bags; luggage; backpacks; footwear, namely athletic, casual and
dress shoes, boots, sandals, slippers. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément manteaux, jeans,
chandails, tee-shirts, chemisiers, chemises, shorts, pantalons,
jupes, robes, combinaisons-pantalons, salopettes, combinaisons
courtes, maillots de bain, gilets, molletons, nommément hauts
molletonnés, pantalons molletonnés et vêtements de sport
molletonnés; vestes, vêtements imperméables, vêtements de
neige, nommément habits de neige et vestes d’hiver; chapeaux;
cache-oreilles; foulards; ceintures; sacs, nommément sacs
polochon, fourre-tout, sacs à main et sacs à bandoulière;
bagages; sacs à dos; articles chaussants, nommément
chaussures de sport, de loisirs et de ville, bottes, sandales et
pantoufles. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,287,446. 2006/01/26. Eagle Window & Door, Inc., 2045 Kerper
Boulevard, P.O. Box 1072, Dubuque, Iowa 52004, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MILLER/LAW, 84 NEILSON
DRIVE, TORONTO, ONTARIO, M9C1V7 

EAGLE AXIOM 
WARES: Windows. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Fenêtres. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,287,492. 2006/01/26. Hunter Douglas Inc., 2 Park Way & Route
17 South, Upper Saddle River, New Jersey 07458, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

QUARTETTE 
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WARES: Window blinds and window shades. Priority Filing Date:
December 21, 2005, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78778731 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Stores et toiles de fenêtres. Date de priorité
de production: 21 décembre 2005, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78778731 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,287,545. 2006/01/26. WILSON ELECTRONICS, INC., (a Utah
Corporation), 3301 Deseret Drive, Saint George, UTAH 84790,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark. The trade-mark
is lined for the colour blue

WARES: Antennas, namely, cellular phone antennas, commercial
2-way radio antennas, and CB radio antennas; and for two-way
radios, namely, commercial and citizen band radios. Used in
CANADA since at least as early as January 16, 2000 on wares.
Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in
or for UNITED STATES OF AMERICA on February 13, 2001
under No. 2428526 on wares.

La couleur est revendiquée comme caractéristique de la marque
de commerce. La partie hachurée de la marque de commerce est
en bleu

MARCHANDISES: Antennes, nommément antennes de
téléphones cellulaires, antennes de radios bidirectionnelles à
usage commercial et antennes de postes bande publique;
antennes de radios bidirectionnelles, nommément postes
commerciaux et bande publique. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 16 janvier 2000 en liaison avec les
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 13 février 2001 sous le No. 2428526 en liaison
avec les marchandises.

1,287,546. 2006/01/26. SCOTT FOSTER, DOING BUSINESS
AS AFFABLE COMICS, APT. 400 - 15158 ROYAL AVENUE,
WHITE ROCK, BRITISH COLUMBIA V4B 1M3 Representative
for Service/Représentant pour Signification: ACCUPRO
TRADEMARK SERVICES, SUITE 702 - 401 WEST GEORGIA
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B5A1 
 

WARES: Comic books. SERVICES: Publishing of comics.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Illustrés. SERVICES: Édition de livres de
bandes dessinées. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,287,752. 2006/01/27. WET Enterprises Ltd., 1842 Bowness
Road NW, Calgary, ALBERTA T2N 3K4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 
 

WARES: Water evaporation technology namely, steam coils and
electrical coils. Used in CANADA since at least as early as
January 02, 2005 on wares.

MARCHANDISES: Technologie d’évaporation de l’eau,
nommément serpentins de vapeur et bobines électriques.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 02
janvier 2005 en liaison avec les marchandises.

1,287,753. 2006/01/27. Rallios Investments Ltd., P.O. Box
34183, Calgary, ALBERTA T3C 3W2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

PRAIRIE SMOKE 



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 53, No. 2705

August 30, 2006 109 30 août 2006

SERVICES: Operation of a restaurant. Used in CANADA since at
least as early as June 2004 on services.

SERVICES: Exploitation d’un restaurant. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que juin 2004 en liaison avec les
services.

1,287,979. 2006/01/30. Practice Perfect Putting Inc., 3256 Karley
Cres., Coquitlam, BRITISH COLUMBIA V3E 3E9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OYEN WIGGS GREEN & MUTALA LLP, SUITE 480 - THE
STATION, 601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 
 

WARES: Golf training aid, namely, a guide attachable to a golf
club and useful for helping a golfer to achieve an improved stroke.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Dispositifs d’aide à l’apprentissage du golf,
nommément dispositif-guide pouvant être fixé à un bâton de golf
et conçu pour aider le golfeur à améliorer son coup. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,288,001. 2006/01/31. Premier Candle Corp., 960 Britannia
Road East, Mississauga, ONTARIO L4W 5M7 Representative
for Service/Représentant pour Signification: DIMOCK
STRATTON LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE 3202, BOX
102, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3 

AUREOLE 
WARES: (1) Candles. (2) Candle holders, oil burners, potpourri,
oil diffusers, room sprays, fragrance balls, fragrance rocks and
incense. Used in CANADA since at least as early as January 13,
2006 on wares (1). Proposed Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Bougies. (2) Bougeoirs, brûleurs à mazout,
pot-pourri, diffuseurs d’huile, vaporisateurs pour pièce, boules de
parfum, roches parfumées et encens. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 13 janvier 2006 en liaison avec
les marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises (2).

1,288,092. 2006/01/31. Evans & Sutherland Computer
Corporation, 600 Komas Drive, Salt Lake City Utah 84108,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

EPX 

WARES: Computer hardware and software for use in simulating
military scenarios. Priority Filing Date: September 16, 2005,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
714,952 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériel informatique et logiciels à utiliser
dans la simulation de scénarios militaires. Date de priorité de
production: 16 septembre 2005, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/714,952 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,288,094. 2006/01/31. Advanced Floor Products, Inc., 1201
West Spring Creek Place, Springville, Utah 84663, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

RETROPLATE 
WARES: Concrete additives, namely, concrete hardening and
densifying compounds. SERVICES: Concrete hardening,
densifying and polishing services. Used in CANADA since at least
as early as December 2001 on wares and on services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares and on services.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on May 21,
2002 under No. 2,571,281 on services; UNITED STATES OF
AMERICA on September 24, 2002 under No. 2,624,113 on wares.

MARCHANDISES: Adjuvants de béton, nommément composés
pour l’épaississement le durcissement du béton. SERVICES:
Services de durcissement, de densification et de polissage du
béton. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
décembre 2001 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 21 mai
2002 sous le No. 2,571,281 en liaison avec les services; ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 24 septembre 2002 sous le No. 2,624,113
en liaison avec les marchandises.

1,288,124. 2006/01/31. Pearle, Inc., (a Delaware corporation),
4000 Luxottica Place, Mason, Ohio, 45040, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, 40th FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

NOBODY CARES FOR EYES MORE 
THAN PEARLE 

The right to the exclusive use of the word EYES is disclaimed
apart from the trade-mark.
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WARES: Prescription and non-prescription eyeglasses and
sunglasses, lenses, frames and cases. SERVICES: (1) Optician
and optometric services. (2) Retail optical store services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on services (1). Registered in or
for UNITED STATES OF AMERICA on March 21, 2000 under No.
2,330,661 on services (1). Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot EYES en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Lunettes et lunettes de soleil sur ordonnance
ou en vente libre ainsi que verres, montures et étuis. SERVICES:
(1) Services d’opticiens et d’optométristes. (2) Services de
magasins de vente au détail d’instruments optiques. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les services (1).
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 21 mars
2000 sous le No. 2,330,661 en liaison avec les services (1).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,288,159. 2006/01/31. The Prana Group Inc., 151 Second
Avenue, Unit 10, Ottawa, ONTARIO K1S 2H6 Representative
for Service/Représentant pour Signification: FAY O’BRIEN,
O’BRIEN TM SERVICES INC., 688 TWEEDSMUIR AVENUE,
OTTAWA, ONTARIO, K1Z5P6 
 

SERVICES: (1) Chiropractic adjustments, core stability programs,
integrative health counseling, myofascial release therapy, neuro-
muscular re-education, pediatric health care, pregnancy and post-
partum care, scar deactivation, sports injury rehabilitation,
women’s health, lymphatic drainage therapy. (2) Massage
therapy, personal training. (3) Kinesiotaping, metabolic testing,
VO2 max assessment, weight management. (4) Functional
nutritional testing. (5) Craniosacral therapy, detoxification
programs, far infrared sauna therapy; business management. (6)
Bio impedance analysis; cold laser therapy. (7) Custom orthotics.
Used in CANADA since at least as early as December 2001 on
services (1); August 2002 on services (2); April 2003 on services
(3); October 2003 on services (4); January 2004 on services (5);
April 2004 on services (6); September 2005 on services (7).

SERVICES: (1) Ajustements chiropratiques, programmes
d’équilibre, counseling en santé intégrée, thérapie de relâchement
myofascial, rééducation neuro-musculaire, soins de santé
pédiatriques, soins de grossesse et post-partum, neutralisation de
cicatrice, réadaptation pour accidents du sport, santé pour les
femmes, thérapie de drainage lymphatique. (2) Massages
thérapeutiques, formation du personnel. (3) Enregistrement sur
bande de kinésithérapie, épreuves métaboliques, évaluation VO2
max, gestion du poids. (4) Essais nutritionnels fonctionnels. (5)
Thérapie crânio-sacrale, programmes de détoxication, thérapie de
sauna dans l’infrarouge lointain; gestion des affaires. (6) Analyse
d’impédance biologique; traitement au laser de faible puissance.
(7) Produits orthétiques sur mesure. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que décembre 2001 en liaison avec les
services (1); août 2002 en liaison avec les services (2); avril 2003
en liaison avec les services (3); octobre 2003 en liaison avec les
services (4); janvier 2004 en liaison avec les services (5); avril
2004 en liaison avec les services (6); septembre 2005 en liaison
avec les services (7).

1,288,195. 2006/02/01. S. C. Johnson & Son, Inc., 1525 Howe
Street, Racine, Wisconsin 53403-2236, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: LANG MICHENER LLP, BCE PLACE, P.O. BOX
747, SUITE 2500, 181 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO,
M5J2T7 

FAMILY CARE 
WARES: Insect repellents. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Insectifuges. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,288,313. 2006/02/01. W Studio Ltd., 146 Dupont Street,
Toronto, ONTARIO M5R 1V2 
 

WARES: Hand-woven carpets. SERVICES: Custom carpet
design and weaving. In-home carpet consultation. Used in
CANADA since September 01, 2004 on wares and on services.
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MARCHANDISES: Tapis tressés à la main. SERVICES:
Conception et tissage de tapis à façon. Consultation en tapis à
domicile. Employée au CANADA depuis 01 septembre 2004 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,288,703. 2006/02/06. LAGOSTINA S.P.A., Via IV Novembre
N.45, 28887 Omegna, Verbania, ITALY Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, CENTRE
CDP CAPITAL, 1001, SQUARE-VICTORIA, BLOC E - 8E
ETAGE, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Z2B7 

PANDORA 
WARES: Ladles, bottle openers, pressure cookers, rice basins,
casseroles, pans, milk boilers, colanders, covers, asparagus
cookers, kettles, grills, round trays, espresso coffee makers,
sugar-basins, milk jugs, frying pans, all not in precious metals.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Louches, décapsuleurs, autocuiseurs,
cuiseurs à riz, cocottes, poêles, chauffe-lait, passoires,
couvercles, cuiseurs à asperges, bouilloires, grils, plateaux ronds,
cafetières à expresso automatiques, sucriers, pots à lait et poêles
à frire, tous en métal non précieux. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,289,069. 2006/02/07. Chem Solutions Inc., 525 North Railway
Street S.E., Medicine Hat, ALBERTA T1A 2Z4 Representative
for Service/Représentant pour Signification: COASTAL
TRADEMARK SERVICES LIMITED, BOX 12109, SUITE 2200-
555 WEST HASTINGS STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B4N6 

TOO MUCH SELF EXPRESSION? 
WARES: Household, industrial and commercial all purpose
cleaning preparations; surface cleaning chemicals and
preparations for the removal of graffiti and protective coatings for
surfaces to prevent graffiti. SERVICES: Distribution, wholesale
and retail sale of the above wares; cleaning and maintenance
services namely the cleaning of graffiti from surfaces and the
application of protective coatings to protect surfaces of buildings,
monuments, public and privately owned areas. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Préparations de nettoyage tout usage à usage
ménager, industriel et commercial; produits et préparations
chimiques de décapage pour l’élimination des graffitis et enduits
protecteurs de surfaces pour la prévention des graffitis.
SERVICES: Distribution, vente en gros et vente au détail des
marchandises susmentionnées; services de nettoyage et
d’entretien, nommément détersion des graffitis et application de
couches protectrices pour protéger les surfaces des bâtiments,
des monuments, des propriétés publiques et privées. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,289,106. 2006/02/07. DAIMLERCHRYSLER CORPORATION,
a Delaware corporation, also trading as DAIMLERCHRYSLER,
1000 Chrysler Drive, Auburn Hills, Michigan 48326-2766,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: PAUL B. BÉLANGER, 740,
SAINT-MAURICE, SUITE 507, MONTREAL, QUEBEC, H3C1L5 

FLEET ELITE 
SERVICES: Automobile dealership services, namely the
rendering of technical aid and assistance in the operation of
automobile dealerships. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de concessionnaire automobile,
nommément la fourniture d’aide technique et de soutien dans
l’exploitation de concessions d’automobiles. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,290,095. 2006/02/15. ZIMMER GmbH, Sulzer-Allee 8, 8404
Winterthur, SWITZERLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

INNEX 
WARES: Surgical, medical and dental instruments and apparatus,
namely prostheses, endoprostheses and revision prostheses;
joint implant components in particular for knee prostheses;
instruments and parts thereof for placing or preparing the placing
of implants and prostheses in body tissue. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Instruments et appareils chirurgicaux,
médicaux et dentaires, nommément prothèses, endoprothèses et
prothèses de reprise; éléments d’implant d’articulation, en
particulier pour prothèses du genou; instruments et leurs pièces
pour placement ou préparation du placement d’implants et de
prothèses dans des tissus organiques. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,290,103. 2006/02/15. Rosswil LLC, 71 South Wacker Drive,
Suite 3550, Chicago, Illinois, 60606, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

GRIZZLY 
WARES: Smokeless tobacco. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on March 27, 2001 under No. 2438712 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Tabac sans fumée. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 27 mars 2001 sous
le No. 2438712 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,290,104. 2006/02/15. Commonwealth Toy & Novelty Co., Inc.,
45 West 25th Street, 5th Floor, New York, New York, 10010,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: TORYS LLP, SUITE 3000, 79
WELLINGTON ST. W., BOX 270, TD CENTRE, TORONTO,
ONTARIO, M5K1N2 

IPALS 
WARES: Toys with speakers, toys with headphones, covers for
small portable electronic devices. Priority Filing Date: September
30, 2005, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 76/647,749 in association with the same kind of wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Jouets avec haut-parleurs, jouets avec
casques d’écoute, étuis pour petits appareils électroniques
portables. Date de priorité de production: 30 septembre 2005,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/647,749 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,291,475. 2006/02/24. Canadian Tire Corporation, Limited, 2180
Yonge Street, Toronto, ONTARIO M4P 2V8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: CASSELS BROCK
& BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE 2100, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3C2 
 

The right to the exclusive use of the representation of the eleven
point maple leaf is disclaimed apart from the trade-mark. The right
to the exclusive use of the word ESSENCE in respect to the
services operation of a gas bar and the operation of propane
dispending outlets is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: The operation of a gas bar; the operation of propane
dispensing outlets; the operation of convenience stores and car
wash services; the operation of a business providing automotive
maintenance services. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif de la représentation de la feuille d’érable
à onze pointes en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé. Le droit à l’usage exclusif du mot "ESSENCE"
relativement à l’exploitation des services d’un poste d’essence et
à l’exploitation de points de distribution de propane en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Exploitation d’une station d’essence; exploitation de
points de distribution de propane; exploitation de dépanneurs et
services de lave-autos; exploitation d’une entreprise spécialisée
dans les services d’entretien d’automobiles. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,291,477. 2006/02/24. Canadian Tire Corporation, Limited, 2180
Yonge Street, Toronto, ONTARIO M4P 2V8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: CASSELS BROCK
& BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE 2100, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3C2 
 

The right to the exclusive use of the representation of the eleven
point maple leaf is disclaimed apart from the trade-mark. The right
to the exclusive use of the word ESSSENCE in respect to the
services operation of a gas bar and the operation of propane
dispending outlets is disclaimed apart from the mark.

SERVICES: The operation of a gas bar; the operation of propane
dispensing outlets; the operation of convenience stores and car
wash services; the operation of a business providing automotive
maintenance services. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif de la représentation de la feuille d’érable
à onze pointes en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé. Le droit à l’usage exclusif du mot "ESSENCE"
relativement à l’exploitation des services d’un poste d’essence et
à l’exploitation de points de distribution de propane en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Exploitation d’une station d’essence; exploitation de
points de distribution de propane; exploitation de dépanneurs et
services de lave-autos; exploitation d’une entreprise spécialisée
dans les services d’entretien d’automobiles. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.
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1,291,479. 2006/02/24. Canadian Tire Corporation, Limited, 2180
Yonge Street, Toronto, ONTARIO M4P 2V8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: CASSELS BROCK
& BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE 2100, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3C2 
 

The right to the exclusive use of the representation of the eleven
point maple leaf is disclaimed apart from the trade mark. The right
to the exclusive use of the word GAS in respect to the services
operation of a gas bar and the operation of propane dispensing
outlets is disclaimed apart from the mark.

SERVICES: The operation of a gas bar; the operation of propane
dispensing outlets; the operation of convenience stores and car
wash services; the operation of a business providing automotive
maintenance services. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif de la représentation de la feuille d’érable
à onze pointes en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé. Le droit à l’usage exclusif du mot "GAS" relativement à
l’exploitation des services d’un poste d’essence et à l’exploitation
de points de distribution de propane en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Exploitation d’une station d’essence; exploitation de
points de distribution de propane; exploitation de dépanneurs et
services de lave-autos; exploitation d’une entreprise spécialisée
dans les services d’entretien d’automobiles. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,291,481. 2006/02/24. Canadian Tire Corporation, Limited, 2180
Yonge Street, Toronto, ONTARIO M4P 2V8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: CASSELS BROCK
& BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE 2100, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3C2 

 

The right to the exclusive use of the representation of the eleven
point maple leaf is disclaimed apart from the trade mark. The right
to the exclusive use of the word GAS in respect to the services
operation of a gas bar and the operation of propane dispensing
outlets is disclaimed apart from the trade mark.

SERVICES: The operation of a gas bar; the operation of propane
dispensing outlets; the operation of convenience stores and car
wash services; the operation of a business providing automotive
maintenance services. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif de la représentation de la feuille d’érable
à onze pointes en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé. Le droit à l’usage exclusif du mot "GAS" relativement à
l’exploitation des services d’un poste d’essence et à l’exploitation
de points de distribution de propane en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Exploitation d’une station d’essence; exploitation de
points de distribution de propane; exploitation de dépanneurs et
services de lave-autos; exploitation d’une entreprise spécialisée
dans les services d’entretien d’automobiles. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.



Vol. 53, No. 2705 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

30 août 2006 114 August 30, 2006



Vol. 53, No. 2705 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

30 août 2006 115 August 30, 2006

431,191-2. 2005/12/07. (TMA255,251--1981/01/23) Parmalat
Dairy & Bakery Inc., 123 McCormack Street, Toronto, ONTARIO
M6N 1X8 Representative for Service/Représentant pour
Signification: LINDA J. TAYLOR, 200 NORTH SERVICE ROAD
WEST , UNIT 1, SUITE 183 , OAKVILLE, ONTARIO, L6M2Y1 

OLD COUNTRY 
WARES: Dairy products, namely, cream. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits laitiers, nommément crème. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,128,258-1. 2005/04/15. (TMA622,013--2004/10/06) Dramis
Network Cabling Ltd., 328 Hennesey Road, Moncton, NEW
BRUNSWICK E1A 4Y5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: PATTERSON PALMER,
ONE BRUNSWICK SQUARE, SUITE 1500, P.O. BOX 1324,
SAINT JOHN, NEW BRUNSWICK, E2L4H8 

DRAMIS TELECOM 
WARES: Communications equipment for wired and wireless,
voice data, video, cable television, closed circuit television and
security systems, namely telephone switches, telephone sets,
voice mail systems composed of hardware and software,
computer software programs for the operation of telephone
switches and wireless communication products. Used in
CANADA since at least as early as April 15, 1999 on wares.

MARCHANDISES: Équipement de communications pour
systèmes câblés et sans fil, de données vocales, vidéo, de
câblodistribution, de télévision en circuit fermé et de sécurité,
nommément commutateurs téléphoniques, téléphones, systèmes
d’audio-messagerie composés de matériel informatique et de
logiciels, programmes logiciels pour l’exploitation de
commutateurs téléphoniques et de dispositifs de communication
sans fil. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le
15 avril 1999 en liaison avec les marchandises.

1,192,636-1. 2005/09/19. (TMA637,335--2005/04/14)
VETROTECH SAINT-GOBAIN (INTERNATIONAL) AG,
Stauffacherstrasse 128, CH-3000 Bern 22, SWITZERLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

CONTRAFLAM 

WARES: Glass for vehicle windows for land, air and water crafts;
fire resistant, insulating and safety glass for vehicle windows for
land, air and water crafts. SERVICES: Architectural consultation;
technical consultation in the field of fire resisting glass and the use
of glass as construction element in building; material testing of
glass, especially fire tests and of construction elements made fully
or partly of glass. Used in SWITZERLAND on wares and on
services. Registered in or for SWITZERLAND on May 06, 2003
under No. 511397 on wares and on services.

MARCHANDISES: Vitre pour glaces de véhicule pour véhicules
terrestres, aéronefs et véhicules marins; vitrage ignifugé, isolant
et de sécurité pour glaces de véhicule pour véhicules terrestres,
aéronefs et véhicules marins. SERVICES: Consultation en
architecture; consultation technique dans les domaines du verre
ignifugé et de l’utilisation du verre comme élément de construction
en bâtiment; essais des matériaux en verre, en particulier essais
au feu et d’éléments de construction constitués en tout ou en
partie de verre. Employée: SUISSE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour SUISSE le 06 mai 2003 sous le No. 511397 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

Demandes d’extension
Applications for Extensions
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1,260,386. 2005/06/08. Personnel Decisions International
Corporation, 2000 Plaza VII Towers, 45 South Seventh Street,
Minneapolis, MN 55402, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

FS100 
SERVICES: Providing coaching, training, consulting and printed
teaching and training materials for new managers and leaders in
the field of business development. Priority Filing Date: December
27, 2004, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 78/538491 in association with the same kind of services.
Proposed Use in CANADA on services.

The mark was incorrectly advertised in the Trade-marks Journal
dated July 26 2006. Vol.53, Issue 2700. Services were missing.

SERVICES: Fourniture d’encadrement, de formation, de
consultation, et de matériel didactique pour nouveaux cadres et
dirigeants dans le domaine du développement des entreprises.
Date de priorité de production: 27 décembre 2004, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/538491 en liaison avec le
même genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

La marque a été incorrectement publiée dans le Journal des
marques de commerce du 26 juillet 2006. Volume 53, numéro
2700. Les services étaient manquants. 

Demandes re-publiées
Applications Re-advertised
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TMA669,660. August 11, 2006. Appln No. 1,187,102. Vol.52 
Issue 2647. July 20, 2005. UNIWORLD GROUP, INC.,a legal 
entity.

TMA669,661. August 11, 2006. Appln No. 1,202,912. Vol.51 
Issue 2616. December 15, 2004. YKK Corporation.

TMA669,662. August 11, 2006. Appln No. 1,199,804. Vol.53 
Issue 2677. February 15, 2006. Bavarian Nordic A/S.

TMA669,663. August 11, 2006. Appln No. 1,198,618. Vol.51 
Issue 2594. July 14, 2004. L’OREAL , Société anonyme.

TMA669,664. August 11, 2006. Appln No. 1,198,614. Vol.51 
Issue 2594. July 14, 2004. L’OREAL , Société anonyme.

TMA669,665. August 11, 2006. Appln No. 1,198,210. Vol.52 
Issue 2660. October 19, 2005. GMP Securities L.P.a Manitoba 
partnership.

TMA669,666. August 11, 2006. Appln No. 1,197,536. Vol.51 
Issue 2596. July 28, 2004. Mission Response Inc.

TMA669,667. August 11, 2006. Appln No. 1,193,733. Vol.52 
Issue 2636. May 04, 2005. Maschinenfabrik Reinhausen GmbH.

TMA669,668. August 11, 2006. Appln No. 1,216,604. Vol.51 
Issue 2609. October 27, 2004. CONGRESS CENTRES INC.

TMA669,669. August 11, 2006. Appln No. 1,214,810. Vol.52 
Issue 2669. December 21, 2005. Andis Company.

TMA669,670. August 11, 2006. Appln No. 1,214,637. Vol.51 
Issue 2616. December 15, 2004. BEHR PROCESS CORPORA-
TION.

TMA669,671. August 11, 2006. Appln No. 1,212,878. Vol.51 
Issue 2605. September 29, 2004. SCHERING CANADA INC.

TMA669,672. August 11, 2006. Appln No. 1,066,593. Vol.49 
Issue 2484. June 05, 2002. Cosmica S.A.

TMA669,673. August 11, 2006. Appln No. 1,223,023. Vol.52 
Issue 2639. May 25, 2005. Dr. Miracle’s LLC.

TMA669,674. August 11, 2006. Appln No. 1,218,925. Vol.52 
Issue 2651. August 17, 2005. LRC Products Limited.

TMA669,675. August 11, 2006. Appln No. 1,218,433. Vol.52 
Issue 2668. December 14, 2005. AG-COM PRODUCTIONS 
LTD.

TMA669,676. August 11, 2006. Appln No. 1,190,847. Vol.52 
Issue 2668. December 14, 2005. Rockwater Capital Corporation.

TMA669,677. August 11, 2006. Appln No. 1,190,385. Vol.52 
Issue 2627. March 02, 2005. Headplay Inc.

TMA669,678. August 11, 2006. Appln No. 1,188,342. Vol.51 
Issue 2583. April 28, 2004. Caldwell Manufacturing Company.

TMA669,679. August 11, 2006. Appln No. 1,187,886. Vol.51 
Issue 2599. August 18, 2004. Kurt Dern.

TMA669,680. August 11, 2006. Appln No. 1,187,735. Vol.51 
Issue 2618. December 29, 2004. AA Home Energy Savers Inc.

TMA669,681. August 11, 2006. Appln No. 1,096,484. Vol.50 
Issue 2515. January 08, 2003. Millea Holdings, Inc.

TMA669,682. August 11, 2006. Appln No. 1,190,537. Vol.51 
Issue 2584. May 05, 2004. Del Campo Y Asociados, S.A. De 
C.V.

TMA669,683. August 11, 2006. Appln No. 1,190,540. Vol.51 
Issue 2583. April 28, 2004. Del Campo Y Asociados, S.A. De 
C.V.

TMA669,684. August 11, 2006. Appln No. 1,060,748. Vol.52 
Issue 2660. October 19, 2005. FOLIO[fn], INC.

TMA669,685. August 11, 2006. Appln No. 1,023,909. Vol.49 
Issue 2471. March 06, 2002. Brand Associates Limited.

TMA669,686. August 11, 2006. Appln No. 1,005,575. Vol.48 
Issue 2460. December 19, 2001. Global Brand Holdings, LLC.

TMA669,687. August 11, 2006. Appln No. 892,442. Vol.49 Issue 
2494. August 14, 2002. THE STANLEY WORKSA CONNECTI-
CUT CORPORATION.

TMA669,688. August 11, 2006. Appln No. 853,496. Vol.52 Issue 
2660. October 19, 2005. Siemens Communications, Inc.(a Dela-
ware corporation).

TMA669,689. August 11, 2006. Appln No. 1,198,994. Vol.51 
Issue 2610. November 03, 2004. Wal-Mart Stores, Inc.

TMA669,690. August 11, 2006. Appln No. 1,198,727. Vol.51 
Issue 2609. October 27, 2004. L’OREAL , Société anonyme.

TMA669,691. August 11, 2006. Appln No. 1,198,490. Vol.51 
Issue 2607. October 13, 2004. Avon Products, Inc.

TMA669,692. August 11, 2006. Appln No. 1,197,896. Vol.52 
Issue 2670. December 28, 2005. MTR Corporation Limited.

TMA669,693. August 11, 2006. Appln No. 1,195,408. Vol.51 
Issue 2600. August 25, 2004. The Home Rebuilders, Inc.

Enregistrement
Registration
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TMA669,694. August 11, 2006. Appln No. 1,190,529. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. WENGER CORPORATION.

TMA669,695. August 11, 2006. Appln No. 1,188,601. Vol.51 
Issue 2588. June 02, 2004. Cadbury Beverages Canada, Inc.

TMA669,696. August 11, 2006. Appln No. 1,187,077. Vol.53 
Issue 2676. February 08, 2006. AMERICAN DAIRY QUEEN 
CORPORATION (a Delaware corporation).

TMA669,697. August 11, 2006. Appln No. 1,284,144. Vol.53 
Issue 2682. March 22, 2006. SCOTT PAPER LIMITED.

TMA669,698. August 11, 2006. Appln No. 1,271,840. Vol.53 
Issue 2681. March 15, 2006. Comark Inc.

TMA669,699. August 11, 2006. Appln No. 1,271,029. Vol.53 
Issue 2683. March 29, 2006. MyTravel Canada Inc.

TMA669,700. August 11, 2006. Appln No. 1,177,529. Vol.50 
Issue 2573. February 18, 2004. ALIANT TELECOM INC.

TMA669,701. August 11, 2006. Appln No. 1,177,528. Vol.50 
Issue 2573. February 18, 2004. ALIANT TELECOM INC.

TMA669,702. August 11, 2006. Appln No. 1,151,026. Vol.53 
Issue 2673. January 18, 2006. ESKO-GRAPHICS A/S.

TMA669,703. August 11, 2006. Appln No. 1,084,500. Vol.52 
Issue 2666. November 30, 2005. VELECTA PARAMOUNTune 
société anonyme.

TMA669,704. August 11, 2006. Appln No. 1,066,632. Vol.53 
Issue 2680. March 08, 2006. Monster Cable Products, Inc.(a Cal-
ifornia corporation).

TMA669,705. August 11, 2006. Appln No. 1,103,961. Vol.52 
Issue 2659. October 12, 2005. Redline Entertainment, Inc.

TMA669,706. August 11, 2006. Appln No. 1,188,505. Vol.53 
Issue 2672. January 11, 2006. GATTEFOSSÉ HOLDING, S.A.

TMA669,707. August 11, 2006. Appln No. 1,065,923. Vol.49 
Issue 2473. March 20, 2002. HENDRIKUS JACOBUS MARINUS 
DE VRIES.

TMA669,708. August 11, 2006. Appln No. 1,031,286. Vol.52 
Issue 2620. January 12, 2005. Vulcan Inc.

TMA669,709. August 11, 2006. Appln No. 1,208,953. Vol.53 
Issue 2680. March 08, 2006. VOLKSWAGEN AG.

TMA669,710. August 11, 2006. Appln No. 1,212,863. Vol.53 
Issue 2673. January 18, 2006. SafeNet, Inc.

TMA669,711. August 11, 2006. Appln No. 1,213,274. Vol.51 
Issue 2617. December 22, 2004. Avon Products, Inc.

TMA669,712. August 11, 2006. Appln No. 1,215,358. Vol.53 
Issue 2680. March 08, 2006. AMINO HOLDINGS LIMITED.

TMA669,713. August 11, 2006. Appln No. 1,215,412. Vol.52 
Issue 2621. January 19, 2005. TIME INC.

TMA669,714. August 11, 2006. Appln No. 1,216,832. Vol.52 
Issue 2645. July 06, 2005. LAN Airlines S.A.

TMA669,715. August 11, 2006. Appln No. 1,216,982. Vol.51 
Issue 2614. December 01, 2004. Sissy Harrington-McGill, a citi-
zen of the United States of America.

TMA669,716. August 11, 2006. Appln No. 1,218,791. Vol.51 
Issue 2617. December 22, 2004. Cadbury Adams Canada Inc.

TMA669,717. August 11, 2006. Appln No. 1,205,565. Vol.52 
Issue 2631. March 30, 2005. AVELON V.O.F., general partner-
ship.

TMA669,718. August 14, 2006. Appln No. 1,251,836. Vol.53 
Issue 2682. March 22, 2006. SIL - SOCIETE D’INVESTISSE-
MENT ET DE LICENCEsociété à responsabilité limitée.

TMA669,719. August 14, 2006. Appln No. 1,252,832. Vol.53 
Issue 2672. January 11, 2006. Everbrite LLC,(a Wisconsin Cor-
poration).

TMA669,720. August 14, 2006. Appln No. 1,249,661. Vol.52 
Issue 2654. September 07, 2005. Fiskars Brands, Inc.

TMA669,721. August 14, 2006. Appln No. 1,249,220. Vol.52 
Issue 2651. August 17, 2005. MOUNTAIN CREEK INVEST-
MENTS INC.

TMA669,722. August 14, 2006. Appln No. 1,259,522. Vol.53 
Issue 2680. March 08, 2006. L’OREAL, Société anonyme.

TMA669,723. August 14, 2006. Appln No. 1,259,123. Vol.53 
Issue 2678. February 22, 2006. VOLKSWAGEN AG.

TMA669,724. August 14, 2006. Appln No. 1,259,031. Vol.53 
Issue 2679. March 01, 2006. WD-40 MANUFACTURING COM-
PANY(a Corporation of the State of California).

TMA669,725. August 14, 2006. Appln No. 1,259,030. Vol.53 
Issue 2671. January 04, 2006. WD-40 MANUFACTURING COM-
PANY(a Corporation of the State of California).

TMA669,726. August 14, 2006. Appln No. 1,258,778. Vol.52 
Issue 2666. November 30, 2005. Fiskars Brands, Inc.

TMA669,727. August 14, 2006. Appln No. 1,254,829. Vol.52 
Issue 2669. December 21, 2005. Ardence, Inc.

TMA669,728. August 14, 2006. Appln No. 1,269,364. Vol.53 
Issue 2681. March 15, 2006. SUNESCOM INC.

TMA669,729. August 14, 2006. Appln No. 1,268,554. Vol.53 
Issue 2677. February 15, 2006. Medicine Shoppe Canada Inc.

TMA669,730. August 14, 2006. Appln No. 1,174,494. Vol.50 
Issue 2570. January 28, 2004. Sealed Air Corporation (US)a Del-
aware corporation.
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TMA669,731. August 14, 2006. Appln No. 1,171,363. Vol.52 
Issue 2666. November 30, 2005. Bristol-Myers Squibb Medical 
Imaging, Inc.(a Delaware corporation).

TMA669,732. August 14, 2006. Appln No. 1,158,474. Vol.51 
Issue 2598. August 11, 2004. Peak Innovations Inc.

TMA669,733. August 14, 2006. Appln No. 1,160,775. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. CORAMARK INC.

TMA669,734. August 14, 2006. Appln No. 1,163,636. Vol.51 
Issue 2584. May 05, 2004. Blomeley Communications Inc.

TMA669,735. August 14, 2006. Appln No. 1,164,695. Vol.50 
Issue 2573. February 18, 2004. Coloplast A/S.

TMA669,736. August 14, 2006. Appln No. 1,242,010. Vol.53 
Issue 2680. March 08, 2006. Sansei Foods Co., Ltd.

TMA669,737. August 14, 2006. Appln No. 1,167,273. Vol.51 
Issue 2580. April 07, 2004. FIRDOSI DESIGNS INTERNA-
TIONAL INC.

TMA669,738. August 14, 2006. Appln No. 1,165,028. Vol.51 
Issue 2611. November 10, 2004. Microsound A/S.

TMA669,739. August 14, 2006. Appln No. 1,157,503. Vol.52 
Issue 2660. October 19, 2005. T.M. PACIFIC CO., LTD.

TMA669,740. August 14, 2006. Appln No. 1,206,029. Vol.52 
Issue 2626. February 23, 2005. Fold-A-Tools Management Inc.

TMA669,741. August 14, 2006. Appln No. 1,152,710. Vol.50 
Issue 2552. September 24, 2003. Crest Electronics, Inc.a Minne-
sota corporation.

TMA669,742. August 14, 2006. Appln No. 1,267,510. Vol.53 
Issue 2683. March 29, 2006. Davis + Henderson, Limited Part-
nership.

TMA669,743. August 14, 2006. Appln No. 1,114,382. Vol.52 
Issue 2644. June 29, 2005. RITTAL GMBH & CO. KG.

TMA669,744. August 14, 2006. Appln No. 1,221,704. Vol.52 
Issue 2642. June 15, 2005. CHRZASZCZ DESIGNS INC.

TMA669,745. August 14, 2006. Appln No. 1,264,701. Vol.53 
Issue 2678. February 22, 2006. XM Satellite Radio Inc.

TMA669,746. August 14, 2006. Appln No. 1,144,002. Vol.52 
Issue 2634. April 20, 2005. Kroll Inc.

TMA669,747. August 14, 2006. Appln No. 1,180,976. Vol.51 
Issue 2601. September 01, 2004. Kittrich Corporation(a California 
corporation).

TMA669,748. August 14, 2006. Appln No. 1,263,141. Vol.52 
Issue 2670. December 28, 2005. Cadbury Limited.

TMA669,749. August 14, 2006. Appln No. 1,131,976. Vol.52 
Issue 2660. October 19, 2005. NANOPORE INC.

TMA669,750. August 14, 2006. Appln No. 1,241,209. Vol.52 
Issue 2665. November 23, 2005. McCain Foods Limited.

TMA669,751. August 14, 2006. Appln No. 1,245,736. Vol.53 
Issue 2673. January 18, 2006. VANCE INTERNATIONAL, INC.

TMA669,752. August 14, 2006. Appln No. 1,244,124. Vol.53 
Issue 2682. March 22, 2006. Scott Paper Limited.

TMA669,753. August 14, 2006. Appln No. 1,242,934. Vol.52 
Issue 2653. August 31, 2005. PFIZER HEALTH AB.

TMA669,754. August 14, 2006. Appln No. 1,240,951. Vol.53 
Issue 2679. March 01, 2006. Laboratoires ARKOPHARMA(S.A.).

TMA669,755. August 14, 2006. Appln No. 1,240,740. Vol.52 
Issue 2662. November 02, 2005. 812502 Ontario Inc.

TMA669,756. August 14, 2006. Appln No. 1,255,168. Vol.53 
Issue 2680. March 08, 2006. eM.Interactive, Inc., a legal entity.

TMA669,757. August 14, 2006. Appln No. 1,238,575. Vol.52 
Issue 2652. August 24, 2005. Coast Capital Savings Credit 
Union.

TMA669,758. August 14, 2006. Appln No. 1,261,932. Vol.53 
Issue 2674. January 25, 2006. N.V. Organon.

TMA669,759. August 14, 2006. Appln No. 1,235,663. Vol.52 
Issue 2639. May 25, 2005. Archon Paintball, Inc.

TMA669,760. August 14, 2006. Appln No. 1,220,531. Vol.52 
Issue 2627. March 02, 2005. Mazpal International Enterprises 
Inc.

TMA669,761. August 14, 2006. Appln No. 1,235,523. Vol.52 
Issue 2652. August 24, 2005. Société de gestion de la BTLF Inc.

TMA669,762. August 14, 2006. Appln No. 1,247,500. Vol.53 
Issue 2679. March 01, 2006. Callaway Golf Company.

TMA669,763. August 14, 2006. Appln No. 1,247,491. Vol.53 
Issue 2680. March 08, 2006. Callaway Golf Company.

TMA669,764. August 14, 2006. Appln No. 1,234,644. Vol.53 
Issue 2682. March 22, 2006. TOVARISTVO Z OBMEGENOYU 
VIDPOVIDALISTYU "OLIMP".

TMA669,765. August 14, 2006. Appln No. 1,234,524. Vol.52 
Issue 2665. November 23, 2005. The Topps Company, Inc., a 
Delaware corporation.

TMA669,766. August 14, 2006. Appln No. 1,234,523. Vol.52 
Issue 2664. November 16, 2005. The Topps Company, Inc., a 
Delaware corporation.

TMA669,767. August 14, 2006. Appln No. 1,234,519. Vol.52 
Issue 2663. November 09, 2005. The Topps Company, Inc., a 
Delaware corporation.

TMA669,768. August 14, 2006. Appln No. 1,180,998. Vol.51 
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Issue 2611. November 10, 2004. Len Ineson.

TMA669,769. August 14, 2006. Appln No. 1,232,060. Vol.52 
Issue 2656. September 21, 2005. Martin International Corpora-
tion.

TMA669,770. August 14, 2006. Appln No. 1,230,471. Vol.53 
Issue 2679. March 01, 2006. Trolltech AS.

TMA669,771. August 14, 2006. Appln No. 1,227,113. Vol.52 
Issue 2641. June 08, 2005. Shi, Xiaolu.

TMA669,772. August 14, 2006. Appln No. 1,224,087. Vol.52 
Issue 2635. April 27, 2005. SCHERING CANADA INC.

TMA669,773. August 14, 2006. Appln No. 1,223,203. Vol.52 
Issue 2619. January 05, 2005. IOMED, INC.

TMA669,774. August 14, 2006. Appln No. 1,223,024. Vol.52 
Issue 2639. May 25, 2005. Dr. Miracle’s LLC.

TMA669,775. August 14, 2006. Appln No. 1,129,536. Vol.52 
Issue 2665. November 23, 2005. The Bank of Nova Scotia.

TMA669,776. August 14, 2006. Appln No. 1,128,167. Vol.50 
Issue 2549. September 03, 2003. AJINOMOTO CO., INC.

TMA669,777. August 14, 2006. Appln No. 1,127,758. Vol.50 
Issue 2527. April 02, 2003. TOYO TIRE & RUBBER CO., LTD., a 
legal entity.

TMA669,778. August 14, 2006. Appln No. 1,127,719. Vol.50 
Issue 2533. May 14, 2003. Ontario Systems, LLC.

TMA669,779. August 14, 2006. Appln No. 1,100,134. Vol.53 
Issue 2681. March 15, 2006. CCA GLOBAL PARTNERS, INC.

TMA669,780. August 14, 2006. Appln No. 1,108,986. Vol.50 
Issue 2530. April 23, 2003. XIGNUX, S.A. DE C.V.

TMA669,781. August 14, 2006. Appln No. 1,212,288. Vol.52 
Issue 2657. September 28, 2005. Corinne JACOBSON.

TMA669,782. August 14, 2006. Appln No. 1,210,301. Vol.52 
Issue 2660. October 19, 2005. Automobili Lamborghini Holding 
S.p.A.

TMA669,783. August 14, 2006. Appln No. 1,207,470. Vol.53 
Issue 2680. March 08, 2006. TELUS Corporation.

TMA669,784. August 14, 2006. Appln No. 1,207,469. Vol.53 
Issue 2680. March 08, 2006. TELUS Corporation.

TMA669,785. August 14, 2006. Appln No. 1,207,321. Vol.51 
Issue 2614. December 01, 2004. VILLE DE TERREBONNE.

TMA669,786. August 14, 2006. Appln No. 1,203,679. Vol.52 
Issue 2645. July 06, 2005. AFP Holdings, Limited.

TMA669,787. August 14, 2006. Appln No. 1,203,483. Vol.53 
Issue 2676. February 08, 2006. BUILDING KNOWLEDGE INC.

TMA669,788. August 14, 2006. Appln No. 1,266,968. Vol.53 
Issue 2684. April 05, 2006. Ontario Mortgage Action Centre Ltd.

TMA669,789. August 14, 2006. Appln No. 1,266,969. Vol.53 
Issue 2684. April 05, 2006. Ontario Mortgage Action Centre Ltd.

TMA669,790. August 14, 2006. Appln No. 1,266,970. Vol.53 
Issue 2684. April 05, 2006. Ontario Mortgage Action Centre Ltd.

TMA669,791. August 14, 2006. Appln No. 1,266,971. Vol.53 
Issue 2684. April 05, 2006. Ontario Mortgage Action Centre Ltd.

TMA669,792. August 14, 2006. Appln No. 1,252,126. Vol.52 
Issue 2664. November 16, 2005. BARCO N.V.

TMA669,793. August 14, 2006. Appln No. 1,278,100. Vol.53 
Issue 2683. March 29, 2006. KWC AG.

TMA669,794. August 14, 2006. Appln No. 1,265,184. Vol.53 
Issue 2677. February 15, 2006. Benco Fast Food Ltd.

TMA669,795. August 14, 2006. Appln No. 1,125,337. Vol.51 
Issue 2606. October 06, 2004. THE EDGE BENEFITS INC.

TMA669,796. August 14, 2006. Appln No. 1,252,127. Vol.52 
Issue 2664. November 16, 2005. BARCO N.V.

TMA669,797. August 14, 2006. Appln No. 1,254,547. Vol.53 
Issue 2684. April 05, 2006. Kim Heddon and Lorenda Friesen, in 
partnership, carrying on business as Cookie Crumbles.

TMA669,798. August 14, 2006. Appln No. 1,255,205. Vol.53 
Issue 2684. April 05, 2006. BBM Canada.

TMA669,799. August 14, 2006. Appln No. 1,255,208. Vol.53 
Issue 2685. April 12, 2006. BBM Canada.

TMA669,800. August 14, 2006. Appln No. 1,255,865. Vol.53 
Issue 2671. January 04, 2006. Canadian Distribution Channel 
Inc.

TMA669,801. August 14, 2006. Appln No. 1,257,463. Vol.53 
Issue 2684. April 05, 2006. ITG Software Solutions, Inc.(a Corpo-
ration of the State of Delaware).

TMA669,802. August 14, 2006. Appln No. 1,265,753. Vol.53 
Issue 2683. March 29, 2006. Finn Products Ltd.

TMA669,803. August 14, 2006. Appln No. 1,182,503. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. Omnicell, Inc., a Delaware corpora-
tion.

TMA669,804. August 14, 2006. Appln No. 1,182,806. Vol.51 
Issue 2602. September 08, 2004. RicoRock LLCa South Dakota 
limited liability company.

TMA669,805. August 14, 2006. Appln No. 1,183,157. Vol.51 
Issue 2597. August 04, 2004. MITSUBISHI JIDOSHA KOGYO 
KABUSHIKI KAISHA, a legal entity.

TMA669,806. August 14, 2006. Appln No. 1,183,188. Vol.52 



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 53, No. 2705

August 30, 2006 123 30 août 2006

Issue 2626. February 23, 2005. Saver Emergency, LLC.

TMA669,807. August 14, 2006. Appln No. 1,183,304. Vol.53 
Issue 2677. February 15, 2006. KARL STORZ IMAGING, 
INC.Corporation of the State of California.

TMA669,808. August 14, 2006. Appln No. 1,183,473. Vol.52 
Issue 2620. January 12, 2005. GIANFRANCO DE PAOLI 
AMBROSIan Italian citizen.

TMA669,809. August 14, 2006. Appln No. 1,258,335. Vol.53 
Issue 2676. February 08, 2006. Glenda Susan Dhillon.

TMA669,810. August 14, 2006. Appln No. 1,258,594. Vol.53 
Issue 2684. April 05, 2006. ITG Software Solutions, Inc.

TMA669,811. August 14, 2006. Appln No. 1,216,566. Vol.53 
Issue 2678. February 22, 2006. Cabin Creek, LLC.

TMA669,812. August 14, 2006. Appln No. 1,259,433. Vol.53 
Issue 2684. April 05, 2006. Stichting Internationaal Belasting 
Documentatie Bureau.

TMA669,813. August 14, 2006. Appln No. 1,199,753. Vol.51 
Issue 2611. November 10, 2004. Michel Menard Agencies Ltd.

TMA669,814. August 14, 2006. Appln No. 711,339. Vol.42 Issue 
2138. October 18, 1995. Exxon Mobil Corporation.

TMA669,815. August 14, 2006. Appln No. 1,242,038. Vol.52 
Issue 2670. December 28, 2005. Giochi Preziosi S.p.A.

TMA669,816. August 14, 2006. Appln No. 1,236,989. Vol.52 
Issue 2658. October 05, 2005. Community Agencies Ltd.

TMA669,817. August 14, 2006. Appln No. 1,235,643. Vol.52 
Issue 2654. September 07, 2005. Research Machines plc.

TMA669,818. August 14, 2006. Appln No. 1,230,458. Vol.53 
Issue 2680. March 08, 2006. Trolltech AS.

TMA669,819. August 14, 2006. Appln No. 1,230,033. Vol.52 
Issue 2630. March 23, 2005. L’OREAL, Société anonyme.

TMA669,820. August 14, 2006. Appln No. 1,230,032. Vol.52 
Issue 2630. March 23, 2005. L’OREAL, Société anonyme.

TMA669,821. August 14, 2006. Appln No. 1,225,263. Vol.52 
Issue 2641. June 08, 2005. Terako Industries Inc.

TMA669,822. August 14, 2006. Appln No. 1,225,204. Vol.51 
Issue 2618. December 29, 2004. Avon Products, Inc.

TMA669,823. August 14, 2006. Appln No. 1,224,947. Vol.53 
Issue 2679. March 01, 2006. American Dairy Queen Corpora-
tion(a Delaware Corporation).

TMA669,824. August 14, 2006. Appln No. 1,224,614. Vol.52 
Issue 2639. May 25, 2005. USA DEVIEW, INC.

TMA669,825. August 14, 2006. Appln No. 1,252,864. Vol.53 
Issue 2680. March 08, 2006. Trimark Sportswear Group Ltd./Tri-

mark Sportswear Group Ltee.

TMA669,826. August 14, 2006. Appln No. 1,252,863. Vol.52 
Issue 2664. November 16, 2005. Trimark Sportswear Group Ltd./
Trimark Sportswear Group Ltee.

TMA669,827. August 14, 2006. Appln No. 1,263,530. Vol.53 
Issue 2685. April 12, 2006. CARL FREUDENBERG KG.

TMA669,828. August 14, 2006. Appln No. 1,263,529. Vol.53 
Issue 2685. April 12, 2006. CARL FREUDENBERG KG.

TMA669,829. August 14, 2006. Appln No. 1,262,217. Vol.53 
Issue 2678. February 22, 2006. Glaetzer Wines Pty Ltd.

TMA669,830. August 14, 2006. Appln No. 1,258,817. Vol.53 
Issue 2680. March 08, 2006. GreenLight Innovations Inc.

TMA669,831. August 14, 2006. Appln No. 1,258,994. Vol.53 
Issue 2671. January 04, 2006. FUNDY FRESH SEAFOODS INC.

TMA669,832. August 14, 2006. Appln No. 1,240,950. Vol.53 
Issue 2684. April 05, 2006. Lockheed Martin Corporation.

TMA669,833. August 14, 2006. Appln No. 1,286,505. Vol.53 
Issue 2684. April 05, 2006. Centennial Well Testing Ltd.

TMA669,834. August 14, 2006. Appln No. 1,272,826. Vol.53 
Issue 2684. April 05, 2006. NEXTWAVE CARD CORP.

TMA669,835. August 14, 2006. Appln No. 1,270,809. Vol.53 
Issue 2682. March 22, 2006. COMSENSE INC.

TMA669,836. August 14, 2006. Appln No. 1,176,901. Vol.50 
Issue 2575. March 03, 2004. WARNER BROS. ENTERTAIN-
MENT INC.

TMA669,837. August 14, 2006. Appln No. 1,243,846. Vol.52 
Issue 2661. October 26, 2005. Motorcar Parts of America, Inc.

TMA669,838. August 14, 2006. Appln No. 1,238,310. Vol.52 
Issue 2658. October 05, 2005. PANZERI DIFFUSION DI IVANO 
PANZERI.

TMA669,839. August 14, 2006. Appln No. 1,266,194. Vol.53 
Issue 2681. March 15, 2006. Restoration Hardware, Inc., a Dela-
ware corporation.

TMA669,840. August 14, 2006. Appln No. 1,266,152. Vol.53 
Issue 2679. March 01, 2006. Hewlett-Packard Development 
Company, L.P., a Texas limited partnership.

TMA669,841. August 14, 2006. Appln No. 1,144,126. Vol.52 
Issue 2654. September 07, 2005. SUCCEED CORPORA-
TION(Delaware, Corporation).

TMA669,842. August 14, 2006. Appln No. 1,263,761. Vol.53 
Issue 2680. March 08, 2006. CTI Paper Group, Inc., (A Wisonc-
sin Corporation).

TMA669,843. August 14, 2006. Appln No. 1,263,578. Vol.53 
Issue 2680. March 08, 2006. OCEAN TO OCEAN SEAFOOD 
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SALES (CANADA) COMPANY.

TMA669,844. August 14, 2006. Appln No. 1,263,233. Vol.53 
Issue 2683. March 29, 2006. Halliburton Energy Services, Inc.

TMA669,845. August 14, 2006. Appln No. 1,161,915. Vol.51 
Issue 2611. November 10, 2004. ARES TRADING S.A.

TMA669,846. August 14, 2006. Appln No. 1,261,677. Vol.53 
Issue 2674. January 25, 2006. BRIDGESTONE SPORTS CO., 
LTD.

TMA669,847. August 14, 2006. Appln No. 1,261,391. Vol.53 
Issue 2673. January 18, 2006. Eric Pearl.

TMA669,848. August 14, 2006. Appln No. 1,259,775. Vol.53 
Issue 2675. February 01, 2006. The Flood Company(Ohio corpo-
ration).

TMA669,849. August 14, 2006. Appln No. 1,259,773. Vol.53 
Issue 2675. February 01, 2006. The Flood Company(Ohio corpo-
ration).

TMA669,850. August 14, 2006. Appln No. 1,259,339. Vol.53 
Issue 2680. March 08, 2006. Acrodex Inc.

TMA669,851. August 14, 2006. Appln No. 1,182,640. Vol.52 
Issue 2649. August 03, 2005. Intelius Inc.

TMA669,852. August 14, 2006. Appln No. 1,272,040. Vol.53 
Issue 2683. March 29, 2006. Frederick Goldman, Inc.

TMA669,853. August 14, 2006. Appln No. 1,271,694. Vol.53 
Issue 2685. April 12, 2006. Clayton Sikorski.

TMA669,854. August 14, 2006. Appln No. 1,242,799. Vol.53 
Issue 2683. March 29, 2006. Hunter Douglas Inc.(Delaware Cor-
poration).

TMA669,855. August 14, 2006. Appln No. 1,242,640. Vol.52 
Issue 2645. July 06, 2005. Julie Beattie.

TMA669,856. August 14, 2006. Appln No. 1,241,849. Vol.52 
Issue 2665. November 23, 2005. McCain Foods Limited.

TMA669,857. August 14, 2006. Appln No. 1,241,695. Vol.53 
Issue 2673. January 18, 2006. Kuraray Co., Ltd.

TMA669,858. August 14, 2006. Appln No. 1,247,032. Vol.52 
Issue 2659. October 12, 2005. BEHR PROCESS CORPORA-
TION.

TMA669,859. August 14, 2006. Appln No. 1,244,991. Vol.52 
Issue 2648. July 27, 2005. PomWonderful LLC,a Delaware Cor-
poration.

TMA669,860. August 14, 2006. Appln No. 1,244,796. Vol.53 
Issue 2683. March 29, 2006. BRIDGESTONE SPORTS CO., 
LTD.

TMA669,861. August 14, 2006. Appln No. 1,270,802. Vol.53 
Issue 2684. April 05, 2006. PAM GM CREATION INC.

TMA669,862. August 14, 2006. Appln No. 1,205,475. Vol.53 
Issue 2674. January 25, 2006. INDUSTRIES LASSONDE INC.

TMA669,863. August 14, 2006. Appln No. 1,178,015. Vol.52 
Issue 2631. March 30, 2005. L’Association des Massothérapeu-
tes et Orthothérapeutes du Canada (AMOC).

TMA669,864. August 14, 2006. Appln No. 1,250,238. Vol.52 
Issue 2656. September 21, 2005. Alocet Inc.

TMA669,865. August 14, 2006. Appln No. 1,180,467. Vol.51 
Issue 2601. September 01, 2004. Ottawa Chamber Music Soci-
ety, a legal entity.

TMA669,866. August 14, 2006. Appln No. 1,219,686. Vol.52 
Issue 2620. January 12, 2005. ALVIN C. CHAN.

TMA669,867. August 14, 2006. Appln No. 1,263,091. Vol.53 
Issue 2683. March 29, 2006. GUINOT.

TMA669,868. August 15, 2006. Appln No. 1,268,530. Vol.53 
Issue 2683. March 29, 2006. SHIVA KUMAAR.

TMA669,869. August 15, 2006. Appln No. 1,270,693. Vol.53 
Issue 2683. March 29, 2006. GROUPE GSP INC. / GSP GROUP 
INC.

TMA669,870. August 15, 2006. Appln No. 1,268,097. Vol.53 
Issue 2678. February 22, 2006. Vita Health Products Inc.

TMA669,871. August 15, 2006. Appln No. 1,184,484. Vol.52 
Issue 2630. March 23, 2005. Peak Innovations Inc.

TMA669,872. August 15, 2006. Appln No. 1,184,454. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. AJINOMOTO CO., INC.

TMA669,873. August 15, 2006. Appln No. 1,184,341. Vol.51 
Issue 2605. September 29, 2004. Gräflich von Hardenberg’sche 
Kombrennerei GmbH & Co. KG.

TMA669,874. August 15, 2006. Appln No. 1,184,315. Vol.51 
Issue 2589. June 09, 2004. Hearst Communications, Inc.

TMA669,875. August 15, 2006. Appln No. 1,185,891. Vol.53 
Issue 2681. March 15, 2006. YAMAHA HATSUDOKI KABUSHIKI 
KAISHA.

TMA669,876. August 15, 2006. Appln No. 1,185,249. Vol.51 
Issue 2585. May 12, 2004. Peter Ginakes.

TMA669,877. August 15, 2006. Appln No. 1,184,722. Vol.51 
Issue 2600. August 25, 2004. RUWIDO Austria GmbH.

TMA669,878. August 15, 2006. Appln No. 1,186,405. Vol.51 
Issue 2581. April 14, 2004. PENPOWER TECHNOLOGY LTD.a 
legal entity.

TMA669,879. August 15, 2006. Appln No. 1,186,212. Vol.53 
Issue 2683. March 29, 2006. SUMMIT-TECH MULTIMEDIA 
COMMUNICATIONS INC.
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TMA669,880. August 15, 2006. Appln No. 1,195,071. Vol.52 
Issue 2620. January 12, 2005. Delton AG.

TMA669,881. August 15, 2006. Appln No. 1,193,979. Vol.51 
Issue 2603. September 15, 2004. FLORA DANICA S.A.I.C.

TMA669,882. August 15, 2006. Appln No. 1,268,531. Vol.53 
Issue 2683. March 29, 2006. SHIVA KUMAAR.

TMA669,883. August 15, 2006. Appln No. 1,192,984. Vol.52 
Issue 2660. October 19, 2005. Conair Consumer Products Inc.

TMA669,884. August 15, 2006. Appln No. 1,191,328. Vol.52 
Issue 2649. August 03, 2005. Mother’s Pizza Inc.

TMA669,885. August 15, 2006. Appln No. 1,268,741. Vol.53 
Issue 2684. April 05, 2006. 813892 ALBERTA INC.

TMA669,886. August 15, 2006. Appln No. 1,266,305. Vol.53 
Issue 2679. March 01, 2006. THE DAVID CIGAR CORPORA-
TION OF CANADA/LA SOCIÉTÉ COMMERCIALE CANA-
DIENNE DE CIGARES DAVID.

TMA669,887. August 15, 2006. Appln No. 1,269,108. Vol.53 
Issue 2683. March 29, 2006. NA’ALE NAOT (1994) LTD.

TMA669,888. August 15, 2006. Appln No. 1,190,948. Vol.51 
Issue 2603. September 15, 2004. SABMILLER INTERNATIONAL 
B.V.

TMA669,889. August 15, 2006. Appln No. 1,269,637. Vol.53 
Issue 2682. March 22, 2006. CANADIAN PSYCHIATRIC ASSO-
CIATION/ASSOCIATION DES PSYCHIATRES DU CANADA.

TMA669,890. August 15, 2006. Appln No. 1,188,979. Vol.52 
Issue 2657. September 28, 2005. 42 Below Limited.

TMA669,891. August 15, 2006. Appln No. 1,270,204. Vol.53 
Issue 2683. March 29, 2006. Tomas Toros.

TMA669,892. August 15, 2006. Appln No. 1,265,215. Vol.53 
Issue 2679. March 01, 2006. Bramic Creative Business Products 
Ltd.

TMA669,893. August 15, 2006. Appln No. 1,270,577. Vol.53 
Issue 2683. March 29, 2006. Nathan Reid Homes Ltd.

TMA669,894. August 15, 2006. Appln No. 1,264,801. Vol.53 
Issue 2683. March 29, 2006. HACHETTE DISTRIBUTION SER-
VICES (CANADA) INC.

TMA669,895. August 15, 2006. Appln No. 1,270,771. Vol.53 
Issue 2683. March 29, 2006. Comfy Covers Ltd.

TMA669,896. August 15, 2006. Appln No. 1,264,673. Vol.53 
Issue 2673. January 18, 2006. Chalk Media Service Corp.

TMA669,897. August 15, 2006. Appln No. 1,189,544. Vol.51 
Issue 2602. September 08, 2004. LABORATOIRE GARNIER & 
CIESociété en nom collectif.

TMA669,898. August 15, 2006. Appln No. 1,187,300. Vol.51 
Issue 2588. June 02, 2004. KAO KABUSHIKI KAISHA also trad-
ing as KAO CORPORATION.

TMA669,899. August 15, 2006. Appln No. 1,186,798. Vol.52 
Issue 2636. May 04, 2005. Witteman Holding B.V., a legal entity.

TMA669,900. August 15, 2006. Appln No. 1,127,111. Vol.49 
Issue 2489. July 10, 2002. Whirlpool Properties, Inc.

TMA669,901. August 15, 2006. Appln No. 1,258,624. Vol.53 
Issue 2682. March 22, 2006. XINIX Inc. (an Ontario based corpo-
ration).

TMA669,902. August 15, 2006. Appln No. 1,184,689. Vol.51 
Issue 2604. September 22, 2004. RADIALL société à directoire et 
conseil de surveillance et HUBER + SUHNER AG société de droit 
suisse faisant affaire en coparticipation.

TMA669,903. August 15, 2006. Appln No. 1,127,569. Vol.50 
Issue 2555. October 15, 2003. The Procter & Gamble Company.

TMA669,904. August 15, 2006. Appln No. 1,259,054. Vol.53 
Issue 2682. March 22, 2006. Electec Limited.

TMA669,905. August 15, 2006. Appln No. 1,225,022. Vol.52 
Issue 2654. September 07, 2005. Shiatsu By Sher Ltd.

TMA669,906. August 15, 2006. Appln No. 1,224,978. Vol.53 
Issue 2676. February 08, 2006. DLP Limited.

TMA669,907. August 15, 2006. Appln No. 1,223,729. Vol.52 
Issue 2669. December 21, 2005. KOOTENAY CURRENCY 
EXCHANGE LTD.

TMA669,908. August 15, 2006. Appln No. 1,239,648. Vol.52 
Issue 2660. October 19, 2005. CANADIAN MAGEN DAVID 
ADOM OF ISRAEL/MAGEN DAVID ADOM CANADIEN POUR 
ISRAEL, a body corporate and politic, duly incorporated accord-
ing to law.

TMA669,909. August 15, 2006. Appln No. 1,260,458. Vol.52 
Issue 2670. December 28, 2005. Coast Capital Savings Credit 
Union, a legal entity.

TMA669,910. August 15, 2006. Appln No. 1,176,505. Vol.53 
Issue 2678. February 22, 2006. DecoPac, Inc. (a Minnesota cor-
poration).

TMA669,911. August 15, 2006. Appln No. 1,139,066. Vol.50 
Issue 2565. December 24, 2003. FAIRCHILD DEVELOPMENTS 
LTD.

TMA669,912. August 15, 2006. Appln No. 1,178,558. Vol.51 
Issue 2586. May 19, 2004. Everstar Merchandise Co., Ltd.

TMA669,913. August 15, 2006. Appln No. 1,267,078. Vol.53 
Issue 2680. March 08, 2006. 3104095 Canada Inc.

TMA669,914. August 15, 2006. Appln No. 1,268,180. Vol.53 
Issue 2684. April 05, 2006. The ServiceMaster Company.
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TMA669,915. August 15, 2006. Appln No. 1,146,912. Vol.50 
Issue 2529. April 16, 2003. Palm Trademark Holding Company, 
LLC(a Delaware limited liability company).

TMA669,916. August 15, 2006. Appln No. 1,267,872. Vol.53 
Issue 2681. March 15, 2006. NEWORK CREATIVE INC.

TMA669,917. August 15, 2006. Appln No. 1,173,820. Vol.53 
Issue 2679. March 01, 2006. TELIASONERA AB.

TMA669,918. August 15, 2006. Appln No. 1,267,079. Vol.53 
Issue 2683. March 29, 2006. 3104095 Canada Inc.

TMA669,919. August 15, 2006. Appln No. 1,270,119. Vol.53 
Issue 2685. April 12, 2006. Societe de la Fromagerie Boursin.

TMA669,920. August 15, 2006. Appln No. 1,085,405. Vol.52 
Issue 2647. July 20, 2005. NBA Properties, Inc.

TMA669,921. August 15, 2006. Appln No. 1,269,669. Vol.53 
Issue 2682. March 22, 2006. Malcanor Holdings Ltd.

TMA669,922. August 15, 2006. Appln No. 1,127,110. Vol.49 
Issue 2489. July 10, 2002. Whirlpool Properties, Inc.

TMA669,923. August 15, 2006. Appln No. 1,270,559. Vol.53 
Issue 2680. March 08, 2006. Skylyn Innovations Inc.

TMA669,924. August 15, 2006. Appln No. 1,270,538. Vol.53 
Issue 2682. March 22, 2006. Halliburton Energy Services, Inc.

TMA669,925. August 15, 2006. Appln No. 1,270,342. Vol.53 
Issue 2681. March 15, 2006. Scorpiosoft Corp.

TMA669,926. August 15, 2006. Appln No. 1,195,125. Vol.53 
Issue 2684. April 05, 2006. Give and Go Prepared Foods Corp.

TMA669,927. August 15, 2006. Appln No. 1,265,550. Vol.53 
Issue 2681. March 15, 2006. TELESAT CANADA.

TMA669,928. August 15, 2006. Appln No. 1,264,033. Vol.53 
Issue 2673. January 18, 2006. Earl’s Restaurants Ltd.

TMA669,929. August 15, 2006. Appln No. 1,265,545. Vol.53 
Issue 2683. March 29, 2006. Joslyn Energy Development Incor-
porated.

TMA669,930. August 15, 2006. Appln No. 1,265,428. Vol.53 
Issue 2683. March 29, 2006. SLEEMAN UNIBROUE INC.

TMA669,931. August 15, 2006. Appln No. 1,265,479. Vol.53 
Issue 2682. March 22, 2006. ATF Advanced Technologies & 
Fuels Canada, Inc.

TMA669,932. August 15, 2006. Appln No. 1,267,543. Vol.53 
Issue 2685. April 12, 2006. Chiron Vaccines Limited.

TMA669,933. August 15, 2006. Appln No. 1,267,320. Vol.53 
Issue 2678. February 22, 2006. Giftco, Inc.

TMA669,934. August 15, 2006. Appln No. 1,177,797. Vol.52 

Issue 2660. October 19, 2005. Sunbelt Corporation (South Caro-
lina corporation).

TMA669,935. August 15, 2006. Appln No. 1,265,460. Vol.53 
Issue 2685. April 12, 2006. Natural Factors Nutritional Products 
Ltd.

TMA669,936. August 15, 2006. Appln No. 1,177,421. Vol.53 
Issue 2679. March 01, 2006. Callaway Golf Company(a Dela-
ware corporation).

TMA669,937. August 15, 2006. Appln No. 1,265,350. Vol.53 
Issue 2683. March 29, 2006. P++ Performance Plus Plus Inc.

TMA669,938. August 15, 2006. Appln No. 1,265,951. Vol.53 
Issue 2679. March 01, 2006. WaterStreet Group Inc.

TMA669,939. August 15, 2006. Appln No. 1,265,198. Vol.53 
Issue 2684. April 05, 2006. Prevost Car Inc.

TMA669,940. August 15, 2006. Appln No. 1,264,775. Vol.53 
Issue 2685. April 12, 2006. ABRASIVE TECHNOLOGY, INC.an 
Ohio corporation.

TMA669,941. August 15, 2006. Appln No. 1,264,574. Vol.53 
Issue 2683. March 29, 2006. Arca Financial Group Inc.

TMA669,942. August 15, 2006. Appln No. 1,265,650. Vol.53 
Issue 2678. February 22, 2006. Great Canadian Casinos Inc.

TMA669,943. August 15, 2006. Appln No. 1,170,119. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. KRAFT FOODS SCHWEIZ HOLD-
ING AG.

TMA669,944. August 15, 2006. Appln No. 1,165,370. Vol.50 
Issue 2569. January 21, 2004. Whirlpool Properties, Inc.

TMA669,945. August 15, 2006. Appln No. 1,184,607. Vol.52 
Issue 2622. January 26, 2005. SIEMENS CANADA LIMITED.

TMA669,946. August 15, 2006. Appln No. 1,164,949. Vol.51 
Issue 2583. April 28, 2004. Adolf Würth GmbH & Co. KG.

TMA669,947. August 15, 2006. Appln No. 1,075,776. Vol.52 
Issue 2660. October 19, 2005. Assa Abloy AB.

TMA669,948. August 15, 2006. Appln No. 1,182,814. Vol.51 
Issue 2604. September 22, 2004. Kyle Doenz trading as Kyle 
Doenz Consulting.

TMA669,949. August 15, 2006. Appln No. 1,235,577. Vol.52 
Issue 2641. June 08, 2005. Melissa Beth Zalev carrying on busi-
ness as Melissa Beth Designs.

TMA669,950. August 15, 2006. Appln No. 1,236,152. Vol.52 
Issue 2640. June 01, 2005. Toyota Jidosha Kabushiki Kai-
sha(also trading as Toyota Motor Corporation).

TMA669,951. August 15, 2006. Appln No. 1,237,058. Vol.52 
Issue 2631. March 30, 2005. Toyota Jidosha Kabushiki Kai-
shaalso trading as Toyota Motor Corporation.
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TMA669,952. August 15, 2006. Appln No. 1,237,059. Vol.52 
Issue 2631. March 30, 2005. Toyota Jidosha Kabushiki Kai-
shaalso trading as Toyota Motor Corporation.

TMA669,953. August 15, 2006. Appln No. 1,239,497. Vol.52 
Issue 2636. May 04, 2005. Toyota Jidosha Kabushiki Kaisha also 
trading as Toyota Motor Corporation.

TMA669,954. August 15, 2006. Appln No. 1,237,332. Vol.53 
Issue 2686. April 19, 2006. MichaelAmy, Inc., a Wisconsin com-
pany.

TMA669,955. August 15, 2006. Appln No. 1,237,384. Vol.52 
Issue 2664. November 16, 2005. KANEKA CORPORATION.

TMA669,956. August 15, 2006. Appln No. 1,237,420. Vol.53 
Issue 2679. March 01, 2006. Goodman Company, L.P.(a Texas 
corporation).

TMA669,957. August 15, 2006. Appln No. 1,237,574. Vol.53 
Issue 2685. April 12, 2006. The Standard Register Company.

TMA669,958. August 15, 2006. Appln No. 1,239,837. Vol.53 
Issue 2680. March 08, 2006. First Ontario Realty Corporation 
Limited.

TMA669,959. August 15, 2006. Appln No. 1,239,995. Vol.53 
Issue 2685. April 12, 2006. Robert Marc.

TMA669,960. August 15, 2006. Appln No. 1,240,066. Vol.53 
Issue 2678. February 22, 2006. F-Secure Oyj, A limited liability 
company organised under the laws of Finland.

TMA669,961. August 15, 2006. Appln No. 736,898. Vol.41 Issue 
2076. August 10, 1994. 3894207 Canada Inc.

TMA669,962. August 15, 2006. Appln No. 1,235,928. Vol.53 
Issue 2676. February 08, 2006. Marie-France Archibald.

TMA669,963. August 15, 2006. Appln No. 1,253,085. Vol.53 
Issue 2672. January 11, 2006. DOMAINES REYBIER, société 
anonyme.

TMA669,964. August 15, 2006. Appln No. 1,251,833. Vol.52 
Issue 2668. December 14, 2005. Collision Plus Autobody Ltd.

TMA669,965. August 15, 2006. Appln No. 1,251,832. Vol.52 
Issue 2668. December 14, 2005. Collision Plus Autobody Ltd.

TMA669,966. August 15, 2006. Appln No. 1,248,717. Vol.53 
Issue 2686. April 19, 2006. ELKEM AS,a Norwegian corporation.

TMA669,967. August 15, 2006. Appln No. 1,251,413. Vol.53 
Issue 2682. March 22, 2006. J. Lohr Winery Corporation.

TMA669,968. August 15, 2006. Appln No. 1,139,893. Vol.51 
Issue 2609. October 27, 2004. RA BRANDS, L.L.C.

TMA669,969. August 15, 2006. Appln No. 1,216,348. Vol.53 
Issue 2686. April 19, 2006. Ball Horticultural Company(a corpora-
tion of the State of Illinois).

TMA669,970. August 15, 2006. Appln No. 1,216,338. Vol.53 
Issue 2686. April 19, 2006. ENER-G FOODS, INC., a corporation 
of the State of Washington.

TMA669,971. August 15, 2006. Appln No. 1,216,034. Vol.53 
Issue 2682. March 22, 2006. ANHYDRO A/S.

TMA669,972. August 15, 2006. Appln No. 1,215,415. Vol.52 
Issue 2621. January 19, 2005. Akolisa Ufodike.

TMA669,973. August 15, 2006. Appln No. 1,220,661. Vol.52 
Issue 2649. August 03, 2005. Hotwire, Inc.

TMA669,974. August 15, 2006. Appln No. 1,220,641. Vol.51 
Issue 2618. December 29, 2004. Hotwire, Inc.

TMA669,975. August 15, 2006. Appln No. 1,240,275. Vol.52 
Issue 2660. October 19, 2005. Spoutnik Inc.

TMA669,976. August 15, 2006. Appln No. 1,240,739. Vol.52 
Issue 2647. July 20, 2005. MANTION S.A., Société Anonyme.

TMA669,977. August 15, 2006. Appln No. 1,242,652. Vol.52 
Issue 2665. November 23, 2005. Made in Japan Systems Inc.

TMA669,978. August 15, 2006. Appln No. 1,236,756. Vol.52 
Issue 2661. October 26, 2005. CAVE DU CHATEAU DE GLE-
ROLLES S.A., A joint stock company organized under the laws of 
Switzerland.

TMA669,979. August 16, 2006. Appln No. 1,242,057. Vol.52 
Issue 2654. September 07, 2005. Nemiroff Intellectual Property 
Establishment.

TMA669,980. August 16, 2006. Appln No. 1,241,934. Vol.53 
Issue 2684. April 05, 2006. Saquella 1856 s.r.l.

TMA669,981. August 16, 2006. Appln No. 1,241,160. Vol.53 
Issue 2680. March 08, 2006. Early Learning Centre Limited.

TMA669,982. August 16, 2006. Appln No. 1,241,888. Vol.52 
Issue 2653. August 31, 2005. Global Environment Management 
(FZC).

TMA669,983. August 16, 2006. Appln No. 1,245,523. Vol.53 
Issue 2673. January 18, 2006. Toho Tenax Co., Ltd. (a corpora-
tion organized and existing under the laws of Japan).

TMA669,984. August 16, 2006. Appln No. 1,245,183. Vol.52 
Issue 2665. November 23, 2005. ZHEJIANG MEDICINES & 
HEALTH PRODUCTS IMP. & EXP.CO., LTD.

TMA669,985. August 16, 2006. Appln No. 1,244,973. Vol.53 
Issue 2675. February 01, 2006. Lutheran Life Insurance Society 
of Canada.

TMA669,986. August 16, 2006. Appln No. 1,243,976. Vol.52 
Issue 2655. September 14, 2005. CELL SCENTS, INC.

TMA669,987. August 16, 2006. Appln No. 1,243,612. Vol.52 
Issue 2663. November 09, 2005. CTEK Sweden AB.
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TMA669,988. August 16, 2006. Appln No. 1,245,794. Vol.53 
Issue 2685. April 12, 2006. TRACTEL INTERNATIONAL SAS, 
une société organisée selon les lois françaises.

TMA669,989. August 16, 2006. Appln No. 1,258,254. Vol.53 
Issue 2677. February 15, 2006. Technologie Biolactis inc.

TMA669,990. August 16, 2006. Appln No. 1,257,345. Vol.53 
Issue 2683. March 29, 2006. CI Investments Inc.

TMA669,991. August 16, 2006. Appln No. 1,185,301. Vol.52 
Issue 2657. September 28, 2005. 7-ELEVEN, INC.

TMA669,992. August 16, 2006. Appln No. 1,184,919. Vol.52 
Issue 2630. March 23, 2005. M. David Skrobot and Michael 
Rolland, operating as a joint venture.

TMA669,993. August 16, 2006. Appln No. 1,184,671. Vol.51 
Issue 2593. July 07, 2004. Amina GERBA.

TMA669,994. August 16, 2006. Appln No. 1,245,574. Vol.53 
Issue 2676. February 08, 2006. Airgo Networks, Inc.

TMA669,995. August 16, 2006. Appln No. 1,184,323. Vol.52 
Issue 2649. August 03, 2005. Muskoka Bay Development Corpo-
ration.

TMA669,996. August 16, 2006. Appln No. 1,184,179. Vol.51 
Issue 2618. December 29, 2004. LRC Products Limited.

TMA669,997. August 16, 2006. Appln No. 1,241,437. Vol.53 
Issue 2682. March 22, 2006. sanofi-aventis, société anonyme.

TMA669,998. August 16, 2006. Appln No. 1,241,337. Vol.52 
Issue 2657. September 28, 2005. Sean Montgomery.

TMA669,999. August 16, 2006. Appln No. 1,184,132. Vol.51 
Issue 2583. April 28, 2004. BENJEL CHIMISTES CONSEIL INC.

TMA670,000. August 16, 2006. Appln No. 1,241,150. Vol.52 
Issue 2661. October 26, 2005. Canadian Adult Recreational 
Hockey Association.

TMA670,001. August 16, 2006. Appln No. 1,184,112. Vol.51 
Issue 2577. March 17, 2004. Tourneau, Inc.a corporation of the 
state of New York, USA.

TMA670,002. August 16, 2006. Appln No. 1,241,149. Vol.52 
Issue 2661. October 26, 2005. Canadian Adult Recreational 
Hockey Association.

TMA670,003. August 16, 2006. Appln No. 1,240,998. Vol.53 
Issue 2680. March 08, 2006. BJ Services Company Canada.

TMA670,004. August 16, 2006. Appln No. 1,240,750. Vol.52 
Issue 2647. July 20, 2005. Metrobridge Networks Corporation.

TMA670,005. August 16, 2006. Appln No. 1,184,060. Vol.51 
Issue 2577. March 17, 2004. S. C. Johnson & Son, Inc.a Wiscon-
sin corporation.

TMA670,006. August 16, 2006. Appln No. 1,240,387. Vol.53 
Issue 2677. February 15, 2006. Systems Material Handling Com-
pany.

TMA670,007. August 16, 2006. Appln No. 1,240,363. Vol.52 
Issue 2641. June 08, 2005. EUROBUBBLIES CANADA INC.

TMA670,008. August 16, 2006. Appln No. 1,183,828. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. MOTOROLA, INC.

TMA670,009. August 16, 2006. Appln No. 1,240,364. Vol.52 
Issue 2637. May 11, 2005. EUROBUBBLIES CANADA INC.

TMA670,010. August 16, 2006. Appln No. 1,183,789. Vol.51 
Issue 2592. June 30, 2004. Dan Baran and Phillippa Cranston-
Baran d.b.a. Baran & Baran.

TMA670,011. August 16, 2006. Appln No. 1,183,655. Vol.51 
Issue 2577. March 17, 2004. DIVERSIFIED DYNAMICS COR-
PORATION.

TMA670,012. August 16, 2006. Appln No. 1,242,286. Vol.52 
Issue 2662. November 02, 2005. FINDUCK S.r.l.

TMA670,013. August 16, 2006. Appln No. 1,182,467. Vol.52 
Issue 2631. March 30, 2005. Fédération des Caisses populaires 
de l’Ontario.

TMA670,014. August 16, 2006. Appln No. 1,255,462. Vol.53 
Issue 2681. March 15, 2006. BELL CANADA.

TMA670,015. August 16, 2006. Appln No. 1,255,461. Vol.53 
Issue 2680. March 08, 2006. BELL CANADA.

TMA670,016. August 16, 2006. Appln No. 1,255,460. Vol.53 
Issue 2681. March 15, 2006. BELL CANADA.

TMA670,017. August 16, 2006. Appln No. 1,255,457. Vol.53 
Issue 2679. March 01, 2006. BELL CANADA.

TMA670,018. August 16, 2006. Appln No. 1,255,455. Vol.53 
Issue 2677. February 15, 2006. BELL CANADA.

TMA670,019. August 16, 2006. Appln No. 1,185,776. Vol.51 
Issue 2593. July 07, 2004. Sheng Wang.

TMA670,020. August 16, 2006. Appln No. 1,185,684. Vol.51 
Issue 2602. September 08, 2004. Peak Innovations Inc.

TMA670,021. August 16, 2006. Appln No. 1,185,611. Vol.52 
Issue 2626. February 23, 2005. Radio Nord Communications inc.

TMA670,022. August 16, 2006. Appln No. 1,185,309. Vol.51 
Issue 2585. May 12, 2004. Roger’s Agencies Incorporated. c/o 
CMI Cosmetic Manufacturers Inc.

TMA670,023. August 16, 2006. Appln No. 1,061,484. Vol.52 
Issue 2665. November 23, 2005. Checkpoint Systems, Inc.(a 
Pennsylvania corporation).

TMA670,024. August 16, 2006. Appln No. 1,042,891. Vol.48 
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Issue 2437. July 11, 2001. Chequepoint Franchise Corporation.

TMA670,025. August 16, 2006. Appln No. 870,002. Vol.49 Issue 
2502. October 09, 2002. General Paint Corp.

TMA670,026. August 16, 2006. Appln No. 1,178,860. Vol.53 
Issue 2680. March 08, 2006. Xwave Solutions Inc.

TMA670,027. August 16, 2006. Appln No. 1,178,784. Vol.53 
Issue 2677. February 15, 2006. Build-A-Bear Retail Manage-
ment, Inc.

TMA670,028. August 16, 2006. Appln No. 1,264,032. Vol.53 
Issue 2673. January 18, 2006. Earl’s Restaurants Ltd.

TMA670,029. August 16, 2006. Appln No. 1,263,848. Vol.53 
Issue 2681. March 15, 2006. CANADA BILLARD & BOWLING 
INC.

TMA670,030. August 16, 2006. Appln No. 1,179,242. Vol.52 
Issue 2640. June 01, 2005. Kellogg Company.

TMA670,031. August 16, 2006. Appln No. 1,180,287. Vol.53 
Issue 2685. April 12, 2006. CELERANT CONSULTING HOLD-
INGS LIMITED.

TMA670,032. August 16, 2006. Appln No. 1,254,608. Vol.53 
Issue 2672. January 11, 2006. VTOTO INC.

TMA670,033. August 16, 2006. Appln No. 1,254,095. Vol.52 
Issue 2660. October 19, 2005. Julie Beattie.

TMA670,034. August 16, 2006. Appln No. 1,254,094. Vol.53 
Issue 2678. February 22, 2006. Agrocrop Exports Ltd.

TMA670,035. August 16, 2006. Appln No. 1,253,449. Vol.53 
Issue 2676. February 08, 2006. Sit-Bray Ltd.

TMA670,036. August 16, 2006. Appln No. 1,031,717. Vol.50 
Issue 2534. May 21, 2003. Pantranet Inc.

TMA670,037. August 16, 2006. Appln No. 1,257,361. Vol.53 
Issue 2680. March 08, 2006. Timcal SA (also trading as Timcal 
Limited and Timcal AG).

TMA670,038. August 16, 2006. Appln No. 1,042,890. Vol.48 
Issue 2431. May 30, 2001. Chequepoint Franchise Corporation.

TMA670,039. August 16, 2006. Appln No. 1,210,619. Vol.52 
Issue 2625. February 16, 2005. AMB PROPERTY CORPORA-
TION.

TMA670,040. August 16, 2006. Appln No. 1,256,616. Vol.53 
Issue 2684. April 05, 2006. Dr. August Oetker Nahrungsmittel 
KG.

TMA670,041. August 16, 2006. Appln No. 1,210,618. Vol.52 
Issue 2625. February 16, 2005. AMB PROPERTY CORPORA-
TION.

TMA670,042. August 16, 2006. Appln No. 1,185,403. Vol.52 
Issue 2640. June 01, 2005. LALLEMAND INC.

TMA670,043. August 16, 2006. Appln No. 1,256,285. Vol.53 
Issue 2681. March 15, 2006. 948288 Ontario Inc.

TMA670,044. August 16, 2006. Appln No. 1,254,749. Vol.52 
Issue 2668. December 14, 2005. Megan Courtney Broner.

TMA670,045. August 16, 2006. Appln No. 1,243,640. Vol.52 
Issue 2662. November 02, 2005. Fairchild Developments Ltd.

TMA670,046. August 16, 2006. Appln No. 1,254,607. Vol.52 
Issue 2670. December 28, 2005. TRANSHOTEL CENTRAL DE 
RESERVAS, S.L.a Spanish corporation.

TMA670,047. August 16, 2006. Appln No. 1,254,291. Vol.53 
Issue 2680. March 08, 2006. Aciers MCM Steel Inc.

TMA670,048. August 16, 2006. Appln No. 1,253,559. Vol.53 
Issue 2672. January 11, 2006. WestfaliaSurge, Inc.

TMA670,049. August 16, 2006. Appln No. 1,274,125. Vol.53 
Issue 2685. April 12, 2006. Zizi Trattoria (Woodbridge) Inc.

TMA670,050. August 16, 2006. Appln No. 1,271,483. Vol.53 
Issue 2685. April 12, 2006. MED-EL ELEKTROMEDIZINISCHE 
GERATE GES. m.b.H. CORPORATION.

TMA670,051. August 16, 2006. Appln No. 1,260,508. Vol.53 
Issue 2684. April 05, 2006. Tranzeo Wireless Technologies Inc.

TMA670,052. August 16, 2006. Appln No. 1,180,626. Vol.51 
Issue 2605. September 29, 2004. Kabushiki Kaisha Bandai aka 
Bandai Co., Ltd.

TMA670,053. August 16, 2006. Appln No. 1,259,511. Vol.52 
Issue 2669. December 21, 2005. Qwatro Corporation.

TMA670,054. August 16, 2006. Appln No. 1,180,779. Vol.53 
Issue 2674. January 25, 2006. Hamberger Industriewerke GmbH.

TMA670,055. August 16, 2006. Appln No. 1,252,860. Vol.53 
Issue 2675. February 01, 2006. Intelligent Mechatronic Systems, 
Inc.

TMA670,056. August 16, 2006. Appln No. 1,237,459. Vol.52 
Issue 2651. August 17, 2005. Aluma Systems Inc.

TMA670,057. August 16, 2006. Appln No. 1,182,464. Vol.52 
Issue 2631. March 30, 2005. Fédération des Caisses populaires 
de l’Ontario.

TMA670,058. August 16, 2006. Appln No. 1,182,463. Vol.52 
Issue 2631. March 30, 2005. Fédération des Caisses populaires 
de l’Ontario.

TMA670,059. August 16, 2006. Appln No. 1,181,970. Vol.51 
Issue 2577. March 17, 2004. SCHERING CANADA INC.

TMA670,060. August 16, 2006. Appln No. 1,181,969. Vol.51 
Issue 2596. July 28, 2004. SCHERING CANADA INC.

TMA670,061. August 16, 2006. Appln No. 1,181,436. Vol.51 
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Issue 2585. May 12, 2004. WHITE INTERNATIONAL MANAGE-
MENT INC.

TMA670,062. August 16, 2006. Appln No. 1,257,650. Vol.53 
Issue 2685. April 12, 2006. Cafetto Pty Ltd.

TMA670,063. August 16, 2006. Appln No. 1,256,938. Vol.53 
Issue 2683. March 29, 2006. Elbow River Casino Ltd.

TMA670,064. August 16, 2006. Appln No. 1,256,935. Vol.53 
Issue 2683. March 29, 2006. Elbow River Casino Ltd.

TMA670,065. August 16, 2006. Appln No. 1,256,138. Vol.53 
Issue 2681. March 15, 2006. LIND ELECTRONICS, INC. (MIN-
NESOTA CORPORATION).

TMA670,066. August 16, 2006. Appln No. 1,255,815. Vol.52 
Issue 2660. October 19, 2005. 9056-8866 Quebec Inc., doing 
business under the name of PECCA INVESTMENTS.

TMA670,067. August 16, 2006. Appln No. 1,255,662. Vol.52 
Issue 2664. November 16, 2005. Noureddine Mriouah.

TMA670,068. August 16, 2006. Appln No. 1,226,340. Vol.53 
Issue 2685. April 12, 2006. Hochtief Aktiengesellschaft.

TMA670,069. August 16, 2006. Appln No. 1,226,252. Vol.52 
Issue 2667. December 07, 2005. Hewlett-Packard Development 
Company, L.P., a Texas limited partnership.

TMA670,070. August 16, 2006. Appln No. 1,226,115. Vol.53 
Issue 2681. March 15, 2006. ZESPRI GROUP LIMITED.

TMA670,071. August 16, 2006. Appln No. 1,226,110. Vol.53 
Issue 2681. March 15, 2006. ZESPRI GROUP LIMITED.

TMA670,072. August 16, 2006. Appln No. 1,225,649. Vol.52 
Issue 2670. December 28, 2005. canada bask wood industry 
company limited.

TMA670,073. August 16, 2006. Appln No. 1,225,103. Vol.53 
Issue 2675. February 01, 2006. Federated Mutual Insurance 
Company,a Corporation of the State of Minnesota.

TMA670,074. August 16, 2006. Appln No. 1,224,951. Vol.52 
Issue 2660. October 19, 2005. Daniel O. Reich Incorporated, d/b/
a/ Reich Paper.

TMA670,075. August 16, 2006. Appln No. 1,244,637. Vol.52 
Issue 2662. November 02, 2005. Min Kuang.

TMA670,076. August 16, 2006. Appln No. 1,255,869. Vol.53 
Issue 2684. April 05, 2006. CJRT-FM INC.

TMA670,077. August 16, 2006. Appln No. 1,184,063. Vol.51 
Issue 2579. March 31, 2004. SNAP ’N SEAL INC.

TMA670,078. August 16, 2006. Appln No. 1,180,092. Vol.52 
Issue 2660. October 19, 2005. Zhengzhou Synear Food Co., Ltd.

TMA670,079. August 16, 2006. Appln No. 1,271,923. Vol.53 
Issue 2685. April 12, 2006. La Scrapbookerie Inc.

TMA670,080. August 16, 2006. Appln No. 873,143. Vol.48 Issue 
2437. July 11, 2001. DIANE GREEN.

TMA670,081. August 16, 2006. Appln No. 873,149. Vol.48 Issue 
2437. July 11, 2001. DIANE GREEN.

TMA670,082. August 16, 2006. Appln No. 873,300. Vol.48 Issue 
2437. July 11, 2001. DIANE GREEN.

TMA670,083. August 16, 2006. Appln No. 872,671. Vol.48 Issue 
2437. July 11, 2001. DIANE GREEN.

TMA670,084. August 16, 2006. Appln No. 865,628. Vol.48 Issue 
2437. July 11, 2001. DIANE GREEN.

TMA670,085. August 16, 2006. Appln No. 865,306. Vol.48 Issue 
2437. July 11, 2001. DIANE GREEN.

TMA670,086. August 16, 2006. Appln No. 1,202,727. Vol.51 
Issue 2615. December 08, 2004. FITES, Société à Responsabil-
ité Limitée.

TMA670,087. August 16, 2006. Appln No. 1,181,536. Vol.52 
Issue 2621. January 19, 2005. BATH SOLUTIONS, INC.

TMA670,088. August 16, 2006. Appln No. 1,260,029. Vol.53 
Issue 2684. April 05, 2006. TRAVIS BELL.

TMA670,089. August 16, 2006. Appln No. 1,268,436. Vol.53 
Issue 2684. April 05, 2006. B.C. Lions Football Club Inc.

TMA670,090. August 16, 2006. Appln No. 1,129,316. Vol.49 
Issue 2512. December 18, 2002. Unilever N.V.

TMA670,091. August 16, 2006. Appln No. 1,134,564. Vol.52 
Issue 2659. October 12, 2005. SELIN EDUCATIONAL INSTI-
TUTE LIMITEDa limited liability company incorporated under the 
laws of Hong Kong.

TMA670,092. August 16, 2006. Appln No. 1,134,563. Vol.52 
Issue 2659. October 12, 2005. SELIN EDUCATIONAL INSTI-
TUTE LIMITEDa limited liability company incorporated under the 
laws of Hong Kong.

TMA670,093. August 16, 2006. Appln No. 1,126,652. Vol.52 
Issue 2661. October 26, 2005. TEND SKIN INTERNATIONAL, 
INC., a legal entity.

TMA670,094. August 16, 2006. Appln No. 1,110,783. Vol.52 
Issue 2661. October 26, 2005. Aerus Concepts, L.P.,a Texas lim-
ited partnership.

TMA670,095. August 16, 2006. Appln No. 1,065,866. Vol.49 
Issue 2491. July 24, 2002. Unilever N.V.

TMA670,096. August 16, 2006. Appln No. 1,261,961. Vol.53 
Issue 2686. April 19, 2006. CNH AMERICA LLC.

TMA670,097. August 16, 2006. Appln No. 1,253,994. Vol.52 
Issue 2669. December 21, 2005. Barclays Bank PLC.
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TMA670,098. August 16, 2006. Appln No. 1,252,530. Vol.53 
Issue 2680. March 08, 2006. Arte Espina B.V.

TMA670,099. August 16, 2006. Appln No. 1,252,494. Vol.53 
Issue 2680. March 08, 2006. Smack Inc.

TMA670,100. August 16, 2006. Appln No. 1,227,720. Vol.53 
Issue 2671. January 04, 2006. G-P GYPSUM CORPORA-
TION(Delaware Corporation).

TMA670,101. August 16, 2006. Appln No. 1,269,927. Vol.53 
Issue 2680. March 08, 2006. A.K. Draft Seal Ltd.

TMA670,102. August 16, 2006. Appln No. 1,248,866. Vol.53 
Issue 2677. February 15, 2006. Jag Flocomponents N.A., a part-
nership.

TMA670,103. August 16, 2006. Appln No. 1,012,581. Vol.47 
Issue 2381. June 14, 2000. PARKERVISION, INC.

TMA670,104. August 17, 2006. Appln No. 1,260,785. Vol.53 
Issue 2681. March 15, 2006. Kabushiki Kaisha Mitsukan Group 
Honsha(a Japanese corporation).

TMA670,105. August 17, 2006. Appln No. 1,261,052. Vol.53 
Issue 2683. March 29, 2006. Brand Farm A/S.

TMA670,106. August 17, 2006. Appln No. 1,261,074. Vol.53 
Issue 2684. April 05, 2006. 2000486 Ontario Inc., O/A Ledgers 
Canada.

TMA670,107. August 17, 2006. Appln No. 1,261,125. Vol.53 
Issue 2677. February 15, 2006. Milestone’s Restaurants Inc.

TMA670,108. August 17, 2006. Appln No. 1,262,311. Vol.52 
Issue 2670. December 28, 2005. Kraft Foods Holdings, Inc.

TMA670,109. August 17, 2006. Appln No. 1,262,376. Vol.53 
Issue 2680. March 08, 2006. State Farm Mutual Automobile 
Insurance Company.

TMA670,110. August 17, 2006. Appln No. 1,147,481. Vol.49 
Issue 2512. December 18, 2002. AB INITIO SOFTWARE COR-
PORATIONa Delaware corporation.

TMA670,111. August 17, 2006. Appln No. 1,145,504. Vol.52 
Issue 2661. October 26, 2005. YAMAHA MOTOR CORPORA-
TION, U.S.A.

TMA670,112. August 17, 2006. Appln No. 1,274,511. Vol.53 
Issue 2685. April 12, 2006. Luna Fertility Indicator Inc.

TMA670,113. August 17, 2006. Appln No. 1,272,136. Vol.53 
Issue 2684. April 05, 2006. DAIMLERCHRYSLER CORPORA-
TION, a Delaware Corporation, also trading as DAIMLER-
CHRYSLER.

TMA670,114. August 17, 2006. Appln No. 1,272,264. Vol.53 
Issue 2683. March 29, 2006. 300884 British Columbia Limited 
and 483752 B.C. Ltd., Partners of a corporate partnership trading 
as Pacbrake Company.

TMA670,115. August 17, 2006. Appln No. 1,272,460. Vol.53 
Issue 2686. April 19, 2006. Pavilion Sports Clubs Inc.

TMA670,116. August 17, 2006. Appln No. 1,264,384. Vol.53 
Issue 2680. March 08, 2006. Canada-China Friendship Society.

TMA670,117. August 17, 2006. Appln No. 1,263,553. Vol.52 
Issue 2670. December 28, 2005. Internal Affairs Executive Home 
Services Ltd.

TMA670,118. August 17, 2006. Appln No. 1,263,333. Vol.53 
Issue 2672. January 11, 2006. NINO MARCELLO TEXTILE 
GROUP INC.

TMA670,119. August 17, 2006. Appln No. 1,269,386. Vol.53 
Issue 2680. March 08, 2006. ON AIR COMFORT, LLC, a legal 
entity.

TMA670,120. August 17, 2006. Appln No. 1,270,224. Vol.53 
Issue 2683. March 29, 2006. Solar Cosmetic Labs, inc.

TMA670,121. August 17, 2006. Appln No. 1,270,256. Vol.53 
Issue 2685. April 12, 2006. Newcap Inc.

TMA670,122. August 17, 2006. Appln No. 1,204,740. Vol.51 
Issue 2601. September 01, 2004. LABORATOIRE GARNIER & 
CIE , Société en nom collectif.

TMA670,123. August 17, 2006. Appln No. 1,270,484. Vol.53 
Issue 2683. March 29, 2006. AGF MANAGEMENT LIMITED, a 
legal entity.

TMA670,124. August 17, 2006. Appln No. 1,213,047. Vol.51 
Issue 2611. November 10, 2004. SIRRON/CONCORD, INC.

TMA670,125. August 17, 2006. Appln No. 1,225,664. Vol.53 
Issue 2683. March 29, 2006. SINGLE STICK, INC.

TMA670,126. August 17, 2006. Appln No. 1,271,879. Vol.53 
Issue 2683. March 29, 2006. STANDARD PRODUCTS INC.

TMA670,127. August 17, 2006. Appln No. 1,271,159. Vol.53 
Issue 2686. April 19, 2006. Turfmaster Ind. Inc.

TMA670,128. August 17, 2006. Appln No. 1,273,188. Vol.53 
Issue 2684. April 05, 2006. Power Zone Productions Inc.

TMA670,129. August 17, 2006. Appln No. 1,270,692. Vol.53 
Issue 2685. April 12, 2006. CANADIAN PHARMACISTS ASSO-
CIATION.

TMA670,130. August 17, 2006. Appln No. 1,215,249. Vol.53 
Issue 2685. April 12, 2006. Metten Stein + Design GmbH & Co. 
KG.

TMA670,131. August 17, 2006. Appln No. 1,231,048. Vol.53 
Issue 2672. January 11, 2006. BANQUE NATIONALE DU CAN-
ADA, une corporation légalement constituée.

TMA670,132. August 17, 2006. Appln No. 1,257,845. Vol.53 
Issue 2685. April 12, 2006. Xcaper Industries, L.L.C.
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TMA670,133. August 17, 2006. Appln No. 1,257,829. Vol.53 
Issue 2685. April 12, 2006. McDonald’s Corporation.

TMA670,134. August 17, 2006. Appln No. 1,257,652. Vol.53 
Issue 2677. February 15, 2006. Spin Master Ltd.

TMA670,135. August 17, 2006. Appln No. 1,256,579. Vol.53 
Issue 2682. March 22, 2006. Fieldturf Tarkett Inc.

TMA670,136. August 17, 2006. Appln No. 1,264,857. Vol.53 
Issue 2682. March 22, 2006. 1655559 ONT INC. DBA EVENT-
CENTRAL CANADA.

TMA670,137. August 17, 2006. Appln No. 1,272,181. Vol.53 
Issue 2683. March 29, 2006. Solar Cosmetic Labs, Inc.

TMA670,138. August 17, 2006. Appln No. 1,260,268. Vol.53 
Issue 2680. March 08, 2006. Author Solutions, Inc.

TMA670,139. August 17, 2006. Appln No. 1,260,449. Vol.53 
Issue 2679. March 01, 2006. The Certified Medical Representa-
tives Institute, Inc.

TMA670,140. August 17, 2006. Appln No. 1,222,170. Vol.52 
Issue 2630. March 23, 2005. The Procter & Gamble Company.

TMA670,141. August 17, 2006. Appln No. 1,147,482. Vol.49 
Issue 2512. December 18, 2002. AB INITIO SOFTWARE COR-
PORATIONa Delaware corporation.

TMA670,142. August 17, 2006. Appln No. 1,149,417. Vol.50 
Issue 2557. October 29, 2003. Orion Corporation.

TMA670,143. August 17, 2006. Appln No. 1,145,884. Vol.50 
Issue 2546. August 13, 2003. NOVARTIS AG.

TMA670,144. August 17, 2006. Appln No. 1,263,170. Vol.53 
Issue 2671. January 04, 2006. LCL CANADA LIMITED.

TMA670,145. August 17, 2006. Appln No. 1,146,088. Vol.50 
Issue 2576. March 10, 2004. OMS Investments, Inc.(a Delaware 
corporation).

TMA670,146. August 17, 2006. Appln No. 1,145,137. Vol.52 
Issue 2663. November 09, 2005. TORONTO HYDRO CORPO-
RATION.

TMA670,147. August 17, 2006. Appln No. 1,162,579. Vol.50 
Issue 2558. November 05, 2003. GERBER PRODUCTS COM-
PANY.

TMA670,148. August 17, 2006. Appln No. 1,145,138. Vol.52 
Issue 2663. November 09, 2005. TORONTO HYDRO CORPO-
RATION.

TMA670,149. August 17, 2006. Appln No. 1,163,862. Vol.50 
Issue 2564. December 17, 2003. AGC, Inc.

TMA670,150. August 17, 2006. Appln No. 1,165,314. Vol.50 
Issue 2575. March 03, 2004. Route 66 Switzerland GmbH.

TMA670,151. August 17, 2006. Appln No. 1,239,030. Vol.53 
Issue 2684. April 05, 2006. 3M Company.

TMA670,152. August 17, 2006. Appln No. 1,239,071. Vol.53 
Issue 2685. April 12, 2006. Dexit Inc.

TMA670,153. August 17, 2006. Appln No. 1,239,335. Vol.52 
Issue 2666. November 30, 2005. Todd Charles Mosher.

TMA670,154. August 17, 2006. Appln No. 1,185,175. Vol.51 
Issue 2582. April 21, 2004. WILLIAM JOHN DICKINSON; 
ANTHONY FREDERICK RICHARDSON; SIMON DICKIE and 
GARY THORNEYCROFT t/a POD TRADEMARKS PARTNER-
SHIP.

TMA670,155. August 17, 2006. Appln No. 1,218,631. Vol.52 
Issue 2641. June 08, 2005. Red-White Valve Corp.

TMA670,156. August 17, 2006. Appln No. 1,231,730. Vol.53 
Issue 2682. March 22, 2006. Player’s Company Inc.

TMA670,157. August 17, 2006. Appln No. 1,231,733. Vol.53 
Issue 2682. March 22, 2006. Player’s Company Inc.

TMA670,158. August 17, 2006. Appln No. 1,231,734. Vol.53 
Issue 2682. March 22, 2006. Player’s Company Inc.

TMA670,159. August 17, 2006. Appln No. 1,269,183. Vol.53 
Issue 2685. April 12, 2006. Hamilton Specialty Bar Corporation.

TMA670,160. August 17, 2006. Appln No. 1,231,735. Vol.53 
Issue 2682. March 22, 2006. Player’s Company Inc.

TMA670,161. August 17, 2006. Appln No. 1,268,634. Vol.53 
Issue 2681. March 15, 2006. CASCADES CANADA INC.

TMA670,162. August 17, 2006. Appln No. 1,211,732. Vol.53 
Issue 2682. March 22, 2006. ENZON PHARMACEUTICALS, 
INC., a Delaware corporation.

TMA670,163. August 17, 2006. Appln No. 1,231,736. Vol.53 
Issue 2682. March 22, 2006. Player’s Company Inc.

TMA670,164. August 17, 2006. Appln No. 1,253,150. Vol.52 
Issue 2664. November 16, 2005. Lakeview Homes Inc.

TMA670,165. August 17, 2006. Appln No. 1,260,448. Vol.53 
Issue 2679. March 01, 2006. The Certified Medical Representa-
tives Institute, Inc.

TMA670,166. August 17, 2006. Appln No. 1,231,737. Vol.53 
Issue 2682. March 22, 2006. Player’s Company Inc.

TMA670,167. August 17, 2006. Appln No. 1,256,128. Vol.52 
Issue 2667. December 07, 2005. Chrystelle Lannoy.

TMA670,168. August 17, 2006. Appln No. 1,231,739. Vol.53 
Issue 2682. March 22, 2006. Player’s Company Inc.

TMA670,169. August 17, 2006. Appln No. 1,255,434. Vol.52 
Issue 2661. October 26, 2005. Andrés Wines Ltd.
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TMA670,170. August 17, 2006. Appln No. 1,211,328. Vol.53 
Issue 2681. March 15, 2006. Revenue Science, Inc.

TMA670,171. August 17, 2006. Appln No. 1,231,740. Vol.53 
Issue 2682. March 22, 2006. Player’s Company Inc.

TMA670,172. August 17, 2006. Appln No. 1,206,331. Vol.53 
Issue 2685. April 12, 2006. Microsulis Limited.

TMA670,173. August 17, 2006. Appln No. 1,206,941. Vol.51 
Issue 2615. December 08, 2004. Greenland Sales Limited.

TMA670,174. August 17, 2006. Appln No. 1,232,611. Vol.53 
Issue 2679. March 01, 2006. Lifetime Products, Inc.

TMA670,175. August 17, 2006. Appln No. 1,202,249. Vol.52 
Issue 2668. December 14, 2005. Sanofi-Aventisune société 
anonyme.

TMA670,176. August 17, 2006. Appln No. 1,225,481. Vol.53 
Issue 2686. April 19, 2006. E.S. KLUFT & COMPANY, LLCa Cal-
ifornia limited liability company.

TMA670,177. August 17, 2006. Appln No. 1,227,112. Vol.52 
Issue 2624. February 09, 2005. InterGest North America LLC.

TMA670,178. August 17, 2006. Appln No. 1,222,177. Vol.52 
Issue 2630. March 23, 2005. The Procter & Gamble Company.

TMA670,179. August 17, 2006. Appln No. 1,273,207. Vol.53 
Issue 2685. April 12, 2006. Wardell Professional Development 
Inc.

TMA670,180. August 17, 2006. Appln No. 1,227,089. Vol.52 
Issue 2663. November 09, 2005. AES Engineering Limited, a 
U.K. limited company.

TMA670,181. August 17, 2006. Appln No. 1,273,360. Vol.53 
Issue 2686. April 19, 2006. North Shore Credit Union, a corpora-
tion incorporated pursuant to the Credit Union Incorporation Act, 
R.S.B.C. 1996, c. 82.

TMA670,182. August 17, 2006. Appln No. 1,224,718. Vol.52 
Issue 2661. October 26, 2005. HNI Technologies Inc.

TMA670,183. August 17, 2006. Appln No. 1,273,824. Vol.53 
Issue 2685. April 12, 2006. Akcros Chemicals Ltd.

TMA670,184. August 17, 2006. Appln No. 1,274,011. Vol.53 
Issue 2686. April 19, 2006. Eniva Corporation.

TMA670,185. August 17, 2006. Appln No. 1,274,027. Vol.53 
Issue 2684. April 05, 2006. Clean Control Corporation.

TMA670,186. August 17, 2006. Appln No. 1,229,802. Vol.53 
Issue 2678. February 22, 2006. Cano Coatings Inc.

TMA670,187. August 17, 2006. Appln No. 1,262,743. Vol.53 
Issue 2681. March 15, 2006. John Rich & Sons Investment Hold-
ing Company.

TMA670,188. August 17, 2006. Appln No. 1,183,696. Vol.50 
Issue 2573. February 18, 2004. PENNWELL CORPORATION(A 
Corporation of Oklahoma).

TMA670,189. August 17, 2006. Appln No. 1,262,694. Vol.53 
Issue 2672. January 11, 2006. BIOTHERM, une société 
anonyme.

TMA670,190. August 17, 2006. Appln No. 1,229,206. Vol.52 
Issue 2624. February 09, 2005. The Procter & Gamble Company.

TMA670,191. August 17, 2006. Appln No. 1,259,712. Vol.52 
Issue 2666. November 30, 2005. Ground Creations Ltd.

TMA670,192. August 17, 2006. Appln No. 1,183,893. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. Unilever Canada Inc.

TMA670,193. August 17, 2006. Appln No. 1,228,144. Vol.52 
Issue 2656. September 21, 2005. Jason Palmer.

TMA670,194. August 17, 2006. Appln No. 1,183,894. Vol.50 
Issue 2574. February 25, 2004. CANADIAN TIRE CORPORA-
TION, LIMITED.

TMA670,195. August 17, 2006. Appln No. 1,273,081. Vol.53 
Issue 2685. April 12, 2006. TOPY INDUSTRIES LIMITED (a cor-
poration duly organized and existing under the law of Japan).

TMA670,196. August 17, 2006. Appln No. 1,201,787. Vol.52 
Issue 2661. October 26, 2005. Canadian Orthopractic Manual 
Therapy Association/L’Association Canadienne De Therapie 
Manuelle Orthopratique.

TMA670,197. August 17, 2006. Appln No. 1,260,576. Vol.53 
Issue 2685. April 12, 2006. Blackstock Leather Inc.

TMA670,198. August 17, 2006. Appln No. 1,183,990. Vol.51 
Issue 2596. July 28, 2004. General Electric Company.

TMA670,199. August 17, 2006. Appln No. 1,264,133. Vol.53 
Issue 2679. March 01, 2006. Rotor Clip Company, Inc.

TMA670,200. August 17, 2006. Appln No. 1,184,021. Vol.51 
Issue 2601. September 01, 2004. KOHLER CO.

TMA670,201. August 17, 2006. Appln No. 1,263,771. Vol.53 
Issue 2686. April 19, 2006. SAINT-GOBAIN DECOUSTICS AG.

TMA670,202. August 17, 2006. Appln No. 1,204,721. Vol.53 
Issue 2680. March 08, 2006. Jewelultra Limited.

TMA670,203. August 17, 2006. Appln No. 1,263,534. Vol.53 
Issue 2684. April 05, 2006. Ontario Association of Children’s Aid 
Societies.

TMA670,204. August 17, 2006. Appln No. 1,271,007. Vol.53 
Issue 2685. April 12, 2006. H & R Import-Export Inc.

TMA670,205. August 17, 2006. Appln No. 1,199,508. Vol.53 
Issue 2686. April 19, 2006. ROYAL BANK OF CANADA - 
BANQUE ROYALE DU CANADA.
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TMA670,206. August 17, 2006. Appln No. 1,262,760. Vol.53 
Issue 2684. April 05, 2006. EKOS Research Associates Inc.

TMA670,207. August 17, 2006. Appln No. 1,199,193. Vol.53 
Issue 2676. February 08, 2006. Medtronic, Inc. (a Minnesota cor-
poration).

TMA670,208. August 17, 2006. Appln No. 1,184,077. Vol.51 
Issue 2614. December 01, 2004. GENERAL TOPICS S.r.l.

TMA670,209. August 17, 2006. Appln No. 1,047,653. Vol.53 
Issue 2684. April 05, 2006. Baxter Publications Inc.

TMA670,210. August 17, 2006. Appln No. 1,264,287. Vol.53 
Issue 2672. January 11, 2006. Golden Mile Cellars Inc.

TMA670,211. August 17, 2006. Appln No. 1,197,973. Vol.51 
Issue 2603. September 15, 2004. Wacker Chemie AG.

TMA670,212. August 17, 2006. Appln No. 1,266,054. Vol.53 
Issue 2673. January 18, 2006. Grasslands Training Group Inc.

TMA670,213. August 17, 2006. Appln No. 1,218,943. Vol.51 
Issue 2617. December 22, 2004. Seminis Vegetable Seeds, Inc.

TMA670,214. August 17, 2006. Appln No. 1,173,171. Vol.50 
Issue 2563. December 10, 2003. Danger, Inc., a Delaware corpo-
ration.

TMA670,215. August 17, 2006. Appln No. 1,271,952. Vol.53 
Issue 2683. March 29, 2006. Roche Diagnostics GmbH.

TMA670,216. August 17, 2006. Appln No. 1,271,459. Vol.53 
Issue 2684. April 05, 2006. Maytag Limited.

TMA670,217. August 17, 2006. Appln No. 1,270,335. Vol.53 
Issue 2683. March 29, 2006. Seagull Pewter Inc.

TMA670,218. August 17, 2006. Appln No. 1,270,040. Vol.53 
Issue 2685. April 12, 2006. VALCO ENTERPRISES, LLC.

TMA670,219. August 17, 2006. Appln No. 1,266,513. Vol.53 
Issue 2686. April 19, 2006. St. Ives Laboratories, Inc.

TMA670,220. August 17, 2006. Appln No. 1,266,068. Vol.53 
Issue 2684. April 05, 2006. Coppley Apparel Group Limited.

TMA670,221. August 17, 2006. Appln No. 1,266,048. Vol.53 
Issue 2684. April 05, 2006. Kaydon Corporationa Delaware cor-
poration.

TMA670,222. August 17, 2006. Appln No. 1,264,489. Vol.52 
Issue 2670. December 28, 2005. MAISON GINESTET SA(aussi 
connue comme MAISON GINESTET)une société anonyme.

TMA670,223. August 17, 2006. Appln No. 1,269,912. Vol.53 
Issue 2682. March 22, 2006. Canadian Home Income Plan Cor-
poration.

TMA670,224. August 17, 2006. Appln No. 1,266,974. Vol.53 
Issue 2685. April 12, 2006. Ontario Mortgage Action Centre Ltd.

TMA670,225. August 17, 2006. Appln No. 1,266,973. Vol.53 
Issue 2685. April 12, 2006. Ontario Mortgage Action Centre Ltd.

TMA670,226. August 17, 2006. Appln No. 1,266,570. Vol.53 
Issue 2685. April 12, 2006. 1549066 Ontario Ltd.

TMA670,227. August 17, 2006. Appln No. 827,300. Vol.52 Issue 
2661. October 26, 2005. CANTONI I.T.C. S.P.A.

TMA670,228. August 17, 2006. Appln No. 1,272,372. Vol.53 
Issue 2685. April 12, 2006. Holland USA, Inc.

TMA670,229. August 17, 2006. Appln No. 1,279,923. Vol.53 
Issue 2682. March 22, 2006. Partners in Protection Association.

TMA670,230. August 17, 2006. Appln No. 1,196,683. Vol.51 
Issue 2614. December 01, 2004. TOF S.R.L. , a Limited Liability 
Company.

TMA670,231. August 17, 2006. Appln No. 1,275,235. Vol.53 
Issue 2686. April 19, 2006. Morse Automotive Corporation.

TMA670,232. August 17, 2006. Appln No. 1,273,200. Vol.53 
Issue 2685. April 12, 2006. Many Nations Benefit Cooperative 
Ltd.

TMA670,233. August 17, 2006. Appln No. 1,272,654. Vol.53 
Issue 2683. March 29, 2006. PHONAK HOLDING AG.

TMA670,234. August 17, 2006. Appln No. 1,196,229. Vol.52 
Issue 2620. January 12, 2005. BIC Inc.

TMA670,235. August 17, 2006. Appln No. 1,265,827. Vol.53 
Issue 2679. March 01, 2006. REMICO ALIN LLC.

TMA670,236. August 17, 2006. Appln No. 1,194,243. Vol.51 
Issue 2590. June 16, 2004. François Okeh trading as Anetac 
Software.

TMA670,237. August 17, 2006. Appln No. 1,265,676. Vol.53 
Issue 2682. March 22, 2006. Caesars World, Inc.

TMA670,238. August 17, 2006. Appln No. 1,193,105. Vol.53 
Issue 2686. April 19, 2006. KEE MACE TECHNOLOGY INC.

TMA670,239. August 17, 2006. Appln No. 1,265,275. Vol.53 
Issue 2673. January 18, 2006. Cynthia J. Katz.

TMA670,240. August 17, 2006. Appln No. 1,192,785. Vol.53 
Issue 2683. March 29, 2006. Nobili S.p.A.

TMA670,241. August 17, 2006. Appln No. 1,264,933. Vol.53 
Issue 2674. January 25, 2006. Sunvim Hometextiles Co., Ltd.

TMA670,242. August 17, 2006. Appln No. 1,188,444. Vol.52 
Issue 2628. March 09, 2005. Janice Davis.

TMA670,243. August 17, 2006. Appln No. 1,264,910. Vol.53 
Issue 2684. April 05, 2006. ESAB AB.

TMA670,244. August 17, 2006. Appln No. 1,187,637. Vol.52 
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Issue 2660. October 19, 2005. PPG Industries Ohio, Inc.a Dela-
ware corporation.

TMA670,245. August 17, 2006. Appln No. 1,206,940. Vol.51 
Issue 2616. December 15, 2004. Greenland Sales Limited.

TMA670,246. August 17, 2006. Appln No. 1,163,942. Vol.52 
Issue 2658. October 05, 2005. Nattura Laboratorios, S.A. de C.V.

TMA670,247. August 17, 2006. Appln No. 1,224,394. Vol.52 
Issue 2651. August 17, 2005. Agustín Gregori Pereperez, Alfredo 
Gregori Pereperez and José Gregori Pereperez a legal partner-
ship.

TMA670,248. August 17, 2006. Appln No. 1,219,363. Vol.53 
Issue 2677. February 15, 2006. Newsham Genetics, LC.

TMA670,249. August 17, 2006. Appln No. 1,216,483. Vol.52 
Issue 2629. March 16, 2005. Greenland Sales Limited.

TMA670,250. August 17, 2006. Appln No. 1,215,812. Vol.53 
Issue 2683. March 29, 2006. AIMLITE CORP.

TMA670,251. August 17, 2006. Appln No. 1,182,898. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. GENERAL BINDING CORPORA-
TION.

TMA670,252. August 17, 2006. Appln No. 1,211,818. Vol.53 
Issue 2676. February 08, 2006. B.V. Dearco Beheer BVBA.

TMA670,253. August 17, 2006. Appln No. 1,209,460. Vol.52 
Issue 2621. January 19, 2005. GABEL INDUSTRIA TESSILE 
SPA.

TMA670,254. August 17, 2006. Appln No. 1,208,656. Vol.53 
Issue 2678. February 22, 2006. FREY, Wilfred.

TMA670,255. August 17, 2006. Appln No. 1,177,350. Vol.52 
Issue 2661. October 26, 2005. Sylvain Durette et Valérie Gauth-
ier (entreprise en co-participation).

TMA670,256. August 17, 2006. Appln No. 1,208,544. Vol.53 
Issue 2686. April 19, 2006. Les Mills International Limiteda New 
Zealand limited liability company.

TMA670,257. August 17, 2006. Appln No. 1,182,649. Vol.51 
Issue 2590. June 16, 2004. Liz Clairborne, Inc.(a Delaware cor-
poration).

TMA670,258. August 17, 2006. Appln No. 1,246,347. Vol.52 
Issue 2659. October 12, 2005. Martin Collins International Lim-
ited, a British Company.

TMA670,259. August 17, 2006. Appln No. 1,182,648. Vol.51 
Issue 2577. March 17, 2004. Liz Clairborne, Inc.(a Delaware cor-
poration).

TMA670,260. August 17, 2006. Appln No. 1,246,211. Vol.52 
Issue 2645. July 06, 2005. Toyota Jidosha Kabushiki Kaisha also 
trading as Toyota Motor Corporation.

TMA670,261. August 17, 2006. Appln No. 1,249,047. Vol.52 

Issue 2662. November 02, 2005. Phytocosma International, une 
société française.

TMA670,262. August 17, 2006. Appln No. 1,182,647. Vol.51 
Issue 2577. March 17, 2004. Liz Claiborne, Inc.(a Delaware cor-
poration).

TMA670,263. August 17, 2006. Appln No. 1,249,120. Vol.52 
Issue 2667. December 07, 2005. Siemens Aktiengesellschaft.

TMA670,264. August 17, 2006. Appln No. 1,182,276. Vol.51 
Issue 2596. July 28, 2004. Nostros S.A.

TMA670,265. August 17, 2006. Appln No. 1,182,000. Vol.51 
Issue 2590. June 16, 2004. VINCOR INTERNATIONAL INC.

TMA670,266. August 17, 2006. Appln No. 1,065,796. Vol.49 
Issue 2500. September 25, 2002. LORMAR S.r.l.

TMA670,267. August 17, 2006. Appln No. 1,080,967. Vol.52 
Issue 2661. October 26, 2005. GUARDIAN INDUSTRIES CORP.

TMA670,268. August 17, 2006. Appln No. 1,086,831. Vol.52 
Issue 2644. June 29, 2005. Healthpoint, Ltd.

TMA670,269. August 17, 2006. Appln No. 1,097,306. Vol.52 
Issue 2664. November 16, 2005. Ab Initio Software Corporation(a 
Delaware corporation).

TMA670,270. August 17, 2006. Appln No. 1,266,975. Vol.53 
Issue 2684. April 05, 2006. Ontario Mortgage Action Centre Ltd.

TMA670,271. August 17, 2006. Appln No. 1,268,151. Vol.53 
Issue 2685. April 12, 2006. LIDL STIFTUNG & CO. KG.

TMA670,272. August 17, 2006. Appln No. 1,248,290. Vol.52 
Issue 2651. August 17, 2005. Nino Marcello Textile Group Inc.

TMA670,273. August 17, 2006. Appln No. 1,266,976. Vol.53 
Issue 2684. April 05, 2006. Ontario Mortgage Action Centre Ltd.

TMA670,274. August 17, 2006. Appln No. 1,266,972. Vol.53 
Issue 2684. April 05, 2006. Ontario Mortgage Action Centre Ltd.

TMA670,275. August 17, 2006. Appln No. 1,247,275. Vol.53 
Issue 2677. February 15, 2006. MAYER’S MINT GMBH.

TMA670,276. August 17, 2006. Appln No. 1,058,632. Vol.49 
Issue 2479. May 01, 2002. Sammy Corporation.

TMA670,277. August 17, 2006. Appln No. 1,253,989. Vol.53 
Issue 2682. March 22, 2006. Chelated Minerals Corporation.

TMA670,278. August 17, 2006. Appln No. 1,253,769. Vol.53 
Issue 2682. March 22, 2006. Noble Lion Investments Ltd.

TMA670,279. August 17, 2006. Appln No. 1,058,629. Vol.50 
Issue 2542. July 16, 2003. Sammy Corporation.

TMA670,280. August 17, 2006. Appln No. 1,057,241. Vol.49 
Issue 2468. February 13, 2002. Contentguard Holdings, Inc.



Vol. 53, No. 2705 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

30 août 2006 136 August 30, 2006

TMA670,281. August 17, 2006. Appln No. 1,253,864. Vol.53 
Issue 2676. February 08, 2006. Golden Mile Cellars Inc.

TMA670,282. August 17, 2006. Appln No. 1,047,444. Vol.52 
Issue 2637. May 11, 2005. INTERNATIONAL SAVE THE CHIL-
DREN ALLIANCE.

TMA670,283. August 17, 2006. Appln No. 1,253,900. Vol.53 
Issue 2685. April 12, 2006. Gannett Satellite Information Net-
work, Inc.

TMA670,284. August 17, 2006. Appln No. 1,045,176. Vol.52 
Issue 2629. March 16, 2005. Contentguard Holdings, Inc.

TMA670,285. August 17, 2006. Appln No. 1,246,293. Vol.53 
Issue 2685. April 12, 2006. Ebtron, Inc.

TMA670,286. August 17, 2006. Appln No. 1,021,619. Vol.49 
Issue 2503. October 16, 2002. Ulrich Justrich A.G.

TMA670,287. August 17, 2006. Appln No. 1,248,698. Vol.53 
Issue 2683. March 29, 2006. Julien inc.

TMA670,288. August 17, 2006. Appln No. 1,246,440. Vol.53 
Issue 2678. February 22, 2006. IDEERLA PUBLISHING INC.

TMA670,289. August 17, 2006. Appln No. 1,014,686. Vol.47 
Issue 2404. November 22, 2000. Hughes, Amys, a partnership.

TMA670,290. August 17, 2006. Appln No. 1,246,439. Vol.53 
Issue 2678. February 22, 2006. IDEERLA PUBLISHING INC.

TMA670,291. August 17, 2006. Appln No. 1,184,124. Vol.51 
Issue 2578. March 24, 2004. MIHAI MARIUS LASCUT.

TMA670,292. August 17, 2006. Appln No. 1,037,780. Vol.52 
Issue 2619. January 05, 2005. Eutelsat S.A.

TMA670,293. August 17, 2006. Appln No. 1,184,131. Vol.51 
Issue 2577. March 17, 2004. SPENCOMP TECHNOLOGIES 
INC.

TMA670,294. August 17, 2006. Appln No. 1,251,988. Vol.52 
Issue 2661. October 26, 2005. Metrobridge Networks Corpora-
tion.

TMA670,295. August 17, 2006. Appln No. 1,184,152. Vol.51 
Issue 2597. August 04, 2004. Otis Spunkmeyer, Inc.

TMA670,296. August 17, 2006. Appln No. 1,251,989. Vol.52 
Issue 2658. October 05, 2005. Metrobridge Networks Corpora-
tion.

TMA670,297. August 17, 2006. Appln No. 1,253,317. Vol.53 
Issue 2681. March 15, 2006. PERFECT OPTICAL CORP.

TMA670,298. August 17, 2006. Appln No. 1,254,081. Vol.52 
Issue 2662. November 02, 2005. ATF Advanced Technologies & 
Fuels Canada Inc. (ATFCan).

TMA670,299. August 17, 2006. Appln No. 1,254,721. Vol.52 

Issue 2664. November 16, 2005. Magiff International, Inc.

TMA670,300. August 17, 2006. Appln No. 1,253,846. Vol.53 
Issue 2683. March 29, 2006. ANADARKO CORPORATION.

TMA670,301. August 17, 2006. Appln No. 1,187,476. Vol.52 
Issue 2665. November 23, 2005. Doctor’s Eye Care Co-Op Ltd.

TMA670,302. August 17, 2006. Appln No. 1,256,917. Vol.52 
Issue 2670. December 28, 2005. TRI-BITE DENTAL, INC.,a New 
Jersey corporation.

TMA670,303. August 17, 2006. Appln No. 1,256,045. Vol.53 
Issue 2682. March 22, 2006. comForte GmbH, a German Limited 
Liability Company.

TMA670,304. August 17, 2006. Appln No. 1,236,586. Vol.53 
Issue 2685. April 12, 2006. Midori, Inc. a Washington USA corpo-
ration.

TMA670,305. August 17, 2006. Appln No. 1,235,076. Vol.53 
Issue 2679. March 01, 2006. Nycomed Pharma AS.

TMA670,306. August 17, 2006. Appln No. 1,235,075. Vol.53 
Issue 2679. March 01, 2006. Nycomed Pharma AS.

TMA670,307. August 17, 2006. Appln No. 1,233,219. Vol.53 
Issue 2677. February 15, 2006. CommScope Solutions Proper-
ties, LLC.

TMA670,308. August 17, 2006. Appln No. 1,233,218. Vol.53 
Issue 2677. February 15, 2006. CommScope Solutions Proper-
ties, LLC.

TMA670,309. August 17, 2006. Appln No. 1,231,525. Vol.53 
Issue 2683. March 29, 2006. Whitewater Composites Ltd.

TMA670,310. August 17, 2006. Appln No. 1,216,754. Vol.53 
Issue 2683. March 29, 2006. HACH COMPANY.

TMA670,311. August 17, 2006. Appln No. 1,214,588. Vol.51 
Issue 2613. November 24, 2004. General Motors Corporation. 
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TMA302,851. Amended August 11, 2006. Appln No. 529,955-1. 
Vol.52 Issue 2624. February 09, 2005. 471748 Alberta Ltd.

TMA342,461. Amended August 10, 2006. Appln No. 577,592-1. 
Vol.51 Issue 2583. April 28, 2004. FENWICK AUTOMOTIVE 
PRODUCTS LIMITED.

TMA518,435. Amended August 17, 2006. Appln No. 838,977-1. 
Vol.51 Issue 2601. September 01, 2004. Société Guy 
Laroche(société par actions simplifiée).

TMA577,858. Amended August 16, 2006. Appln No. 874,315-1. 
Vol.52 Issue 2662. November 02, 2005. SPACESAVER CORPO-
RATION.

TMA585,059. Amended August 17, 2006. Appln No. 1,095,892-
1. Vol.51 Issue 2594. July 14, 2004. Dannyco Trading (Canada) 
Ltée. 

Enregistrements modifiés
Registrations Amended
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CANADA’S ONLINE BUSINESS 
SCHOOL 

917,654. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(ii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use by ATHABASACA UNIVERSITY of the badge, crest,
emblem or mark shown above.

917,654. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(ii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi par ATHABASACA
UNIVERSITY de l’insigne, écusson, marque ou emblème
reproduit ci-dessus.

CENTRE FOR INTERACTIVE 
RESEARCH ON SUSTAINABILITY 

917,672. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(ii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use by The University of British Columbia of the badge, crest,
emblem or mark shown above.

917,672. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(ii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi par The University of
British Columbia de l’insigne, écusson, marque ou emblème
reproduit ci-dessus.

CIRS 
917,673. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(ii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use by The University of British Columbia of the badge, crest,
emblem or mark shown above.

917,673. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(ii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi par The University of
British Columbia de l’insigne, écusson, marque ou emblème
reproduit ci-dessus.

 

917,217. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by Guelph Police Service of the mark shown
above, as an official mark for wares and services.

917,217. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par Guelph
Police Service de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

CITÉ CHORALE 
917,485. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by VILLE DE LAVAL of the mark shown above,
as an official mark for services: Développer et promouvoir, auprès
de la population l’intérêt pour le chant choral et la musique en
général; promouvoir, organiser ou contribuer à organiser à Ville de
Laval des événements artistiques dédiés au chant choral et à la
musique; construire, établir et maintenir à Ville de Laval un centre
polyvalent dédié au chant choral et à la musique en général,
pouvant offrir aux personnes intéressées différents services tels,
mais non limitativement: salles de spectacle, salles de répétition,
studios, bureaux administratifs et autres services ou équipements
pouvant être requis pour supporter le développement du chant
choral et de la musique.

917,485. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par VILLE DE
LAVAL de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des services: Development and public promotion of
choral singing and music in general; promotion, organization and
contribution to organizing artistic events dedicated to choral
singing and music in Laval; constructing, establishing and
maintaining a polyvalent centre in Laval dedicated to choral
singing and music in general that can offer interested individuals
various services, such as, but not limited to, performance rooms,
rehearsal rooms, studios, administrative offices and other
services or equipment that may be required for supporting the
development of choral singing and music.

Avis sous l’article 9 de la Loi sur les marques de commerce
Notices under Section 9 of the Trade-marks Act
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917,582. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by Her Majesty the Queen in right of Canada,
as represented by the Parks Canada Agency, Rideau Canal of the
mark shown above, as an official mark for wares and services.

917,582. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par Her
Majesty the Queen in right of Canada, as represented by the
Parks Canada Agency, Rideau Canal de la marque reproduite ci-
dessus, comme marque officielle pour des marchandises et des
services.

 

917,583. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by Her Majesty the Queen in right of Canada,
as represented by the Parks Canada Agency, Rideau Canal of the
mark shown above, as an official mark for wares and services.

917,583. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par Her
Majesty the Queen in right of Canada, as represented by the
Parks Canada Agency, Rideau Canal de la marque reproduite ci-
dessus, comme marque officielle pour des marchandises et des
services.

 

917,584. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by Ontario Heritage Trust of the mark shown
above, as an official mark for services.

917,584. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par Ontario
Heritage Trust de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des services.

WEBITS 
917,619. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by The Ontario Education Communication
Authority of the mark shown above, as an official mark for wares
and services.

917,619. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par The Ontario
Education Communication Authority de la marque reproduite ci-
dessus, comme marque officielle pour des marchandises et des
services.

Make It Happen! 
917,635. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by Corporation of the City of New Westminster
(Parks and Recreation Department) of the mark shown above, as
an official mark for wares and services.

917,635. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par Corporation
of the City of New Westminster (Parks and Recreation
Department) de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.
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PRINCESS PATTY 
917,642. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by Canadian Broadcasting Corporation /
Société Radio-Canada of the mark shown above, as an official
mark for wares and services.

917,642. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par Canadian
Broadcasting Corporation / Société Radio-Canada de la marque
reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
marchandises et des services.

POWER PATTY 
917,644. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by Canadian Broadcasting Corporation /
Société Radio-Canada of the mark shown above, as an official
mark for wares and services.

917,644. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par Canadian
Broadcasting Corporation / Société Radio-Canada de la marque
reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
marchandises et des services.

PRESTO PATTY 
917,646. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by Canadian Broadcasting Corporation /
Société Radio-Canada of the mark shown above, as an official
mark for wares and services.

917,646. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par Canadian
Broadcasting Corporation / Société Radio-Canada de la marque
reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
marchandises et des services.

YOU’RE IT 
917,647. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by Canadian Broadcasting Corporation /
Société Radio-Canada of the mark shown above, as an official
mark for wares and services.

917,647. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par Canadian
Broadcasting Corporation / Société Radio-Canada de la marque
reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
marchandises et des services.

PREHISTORIC PATTY 
917,649. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by Canadian Broadcasting Corporation /
Société Radio-Canada of the mark shown above, as an official
mark for wares and services.

917,649. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par Canadian
Broadcasting Corporation / Société Radio-Canada de la marque
reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
marchandises et des services.

P.I. PATTY 
917,651. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by Canadian Broadcasting Corporation /
Société Radio-Canada of the mark shown above, as an official
mark for wares and services.

917,651. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par Canadian
Broadcasting Corporation / Société Radio-Canada de la marque
reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
marchandises et des services.

HEALTHYKIDS INTERNATIONAL 
917,667. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by The Hospital for Sick Children of the mark
shown above, as an official mark for wares and services.

917,667. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par The
Hospital for Sick Children de la marque reproduite ci-dessus,
comme marque officielle pour des marchandises et des services.
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917,671. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by The City of Edmonton of the mark shown
above, as an official mark for wares and services.

917,671. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par The City of
Edmonton de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

CANADA’S HOMEPAGE 
917,675. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by Canadian Broadcasting Corporation /
Société Radio-Canada of the mark shown above, as an official
mark for wares and services.

917,675. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par Canadian
Broadcasting Corporation / Société Radio-Canada de la marque
reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
marchandises et des services.

Manitoba Vibrant D’énergie 
917,676. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by Government of Manitoba of the mark shown
above, as an official mark for wares and services.

917,676. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par
Government of Manitoba de la marque reproduite ci-dessus,
comme marque officielle pour des marchandises et des services.

Manitoba Spirited Energy 

917,677. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by Government of Manitoba of the mark shown
above, as an official mark for wares and services.

917,677. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par
Government of Manitoba de la marque reproduite ci-dessus,
comme marque officielle pour des marchandises et des services.

ACTNOW 
917,689. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by Her Majesty the Queen in Right of the
Province of British Columbia, as represented by the Minister of
Finance of the mark shown above, as an official mark for wares
and services.

917,689. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par Her
Majesty the Queen in Right of the Province of British Columbia, as
represented by the Minister of Finance de la marque reproduite ci-
dessus, comme marque officielle pour des marchandises et des
services.

ACTNOW BC 
917,690. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by Her Majesty the Queen in Right of the
Province of British Columbia, as represented by the Minister of
Finance of the mark shown above, as an official mark for wares
and services.

917,690. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par Her
Majesty the Queen in Right of the Province of British Columbia, as
represented by the Minister of Finance de la marque reproduite ci-
dessus, comme marque officielle pour des marchandises et des
services.

Kachingo 
917,691. The Registrar hereby gives public notice under
subparagraph 9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption
and use in Canada by British Columbia Lottery Corporation of the
mark shown above, as an official mark for wares and services.

917,691. Le registraire donne par les présentes avis public, en
vertu du sous-alinéa 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce, de l’adoption et de l’emploi au Canada par British
Columbia Lottery Corporation de la marque reproduite ci-dessus,
comme marque officielle pour des marchandises et des services.
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